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GB engiish Model: JBP-1000A

Congratulations on your new Jackery Battery Pack 1000 Plus. Please read this manual
carefully before using the product, particularly the relevant precautions to ensure proper
use. Keep this manual in an accessible place for frequent reference.

In compliance with laws and regulations, the right of final interpretation of this document
and all related documents of this product resides with the Company.

Please kindly notice that no further notifications will be given in case of any update,
revision or termination.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

GENERAL INFO

Product Name Jackery Battery Pack 1000 Plus

Model No. JBP-1000A

Capacity Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64\Wh)
Cell Chemistry LiFePO4

Weight About 22.5 Ibs / 10.2 kg

Dimensions 14 x10.24 x 7.81in / 35.6 x 26 x 198 cm
Cycle Life 4000 cycles to 70%+ capacity

INPUT PORTS

2 x DC Expansion Port 32.5V-46.8V=68A Max

ENVIRONMENTAL OPERATING TEMPERATURE

Charge Temperature 0°C~45°C (32°F~T13°F)
Discharge Temperature -10°C~45°C (14°F~113°F)

CERTIFICATIONS

UN38.3 C€ &8
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PACKAGE LIST

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Expansion Cable User Manual
GET TO KNOW YOUR GEAR
Product Appearance
LCD DISPLAY
Main Power

TN Button
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC Expansion Port

DC Expansion Port
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LCD DISPLAY

Power Percentage/Fault Code Charging Indicator

Power Percentage/Fault Code:

The power display percentage of the current power value. When the system fails, it will
be displayed as the corresponding fault code FO-FF. If the FF code appears, please
remove the load and the product can recover by itself, if not, please contact after-sales
service. In case of any other code appears, please contact our after-sales service.

Charging Indicator:
The indicator is displayed when charging and disappears when it is fully charged.

BASIC OPERATIONS
POWER ON/OFF

Press the "Main Power Button" and the LCD display is illuminated. If you want to turn off
the main power, please press and hold the "Main Power Button" until it turns off.

[[ Jackery Lu—jj o

Notes:

1. When using with Jackery Explorer 1000 Plus, you can control the power on or off of
Jackery Battery Pack 1000 Plus through the "Main Power Button" of Jackery Explorer
1000 Plus.

2. If there is no discharge output or charging input, the product will automatically shut
down after 2 hours.

LCD DISPLAY ON/OFF

When you press the "Main Power Button" or when charging the product, the LCD display
is illuminated, and when you press it again, the display will turn off.
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USAGE MODE
USED TOGETHER WITH THE JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Up to 3 sets of these products can be used together to meet
the capacity needs of larger users.

@

Expansion Cable

Jackery Battery

Jackery Battery 000 PI
Pack 1 Plus

Pack 1000 Plus

Expansion Cable

Expansion Cable

Jackery Explorer

Jackery Battery
1000 Plus

Pack 1000 Plus

* To prevent any impact on the heat dissipation of the Explorer 1000 Plus, it is recommended
not to position the battery pack on the side of the device, as this may block the heat sink.

SAFETY PRECAUTIONS WHEN USING

1. When this product is connected to the power station for AC discharge, it will switch to
AC wall charging to charge the product and supply power to the connected equipment
when it is connected to the grid.
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2. Make sure Jackery Explorer 1000 Plus and Jackery Battery Pack 1000 Plus are not in
operation when connecting or disconnecting them. After the product is connected to
the power station, the LCD display xB of the power station will light up before you

can start charging or discharging.

3. When using the battery pack, please do not stack more than two battery packs on
top of the Jackery Explorer 1000 Plus to prevent it from falling off and causing injury.

CHARGING YOUR JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS

CHARGING FROM THE WALL
When charging from the wall, this product must be used with Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus )
AC Cable Expansion Cable

SAFETY PRECAUTIONS WHEN USING
Make sure Jackery Explorer 1000 Plus and Jackery Battery Pack 1000 Plus are not in
operation when connecting or disconnecting them.

SOLAR CHARGING
When charged by solar, the device must be used with the Explorer 1000 Plus. Please refer
to the Explorer 1000 Plus user manual for the connecting method.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Expansion Cable

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC Cable
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CHARGING IN THE CAR

When charged with car charger, the device must be used with the Explorer 1000 Plus.
Please refer to the Explorer 1000 Plus user manual for the connecting method.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC Cable

Vehicle

Jackery Explorer 1000 Plus Expansion Cable

SAFETY PRECAUTIONS WHEN USING

The basic safety precautions should be followed when using this product, including:

a. Please read all instructions before using this product.

b. Close supervision is required when using this product near children to reduce the risk.
c. Risk of electric shock may occur if using accessories recommended or sold by
non-professional product manufacturers.

d. When the product is not in use, please unplug the power plug from the product's
socket.

e. Do not dismantle the product, which may lead to unpredictable risks such as fire,
explosion or electric shock.

f. Do not use the product through damaged cords or plugs, or damaged output cables,
which may cause electric shock.

g. Charge the product in a well ventilated area and do not restrict ventilation in any way.

h. Please put the product in a ventilated and dry place to avoid rain and water to cause electric
shock.

i. Do not expose the product to fire or high temperature (under direct sunlight or in
vehicle under high heat), which may cause accidents such as fire and explosion.

j.- When using it for the first time, please fully charge the device before use. If this product
is stored for a long period of time (3 months - 6 months) with the power depleted, its
performance will deteriorate and may even become unchargeable. If this device is
stored for a long time, please check the power regularly and charge it to about 60% to
80%.
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WARRANTY

Note: We only provide our warranty for the buyer who purchased on Amazon (Jackery),
Jackery website or local authorized dealers.

Limited Warranty

Jackery warrants to the original consumer purchaser that the Jackery product will be
free from defects in workmanship and material under normal consumer use during the
applicable warranty period identified in the 'Warranty Period' section below, subject to
the exclusions set forth below.

This warranty statement sets forth Jackery's total and exclusive warranty obligation. We
will not assume, nor authorize any person to assume for us, any other liability in
connection with the sale of our products.

Warranty Period

3 Years Standard Warranty: The standard warranty period for Jackery Battery Pack
1000 Plus is 36 months. In each case, the warranty period is measured starting on the
date of purchase by the original consumer purchaser. The sales receipt from the first
consumer purchase, or other reasonable documentary proof, is required in order to
establish the start date of the warranty period.

2 Years Extended Warranty: To activate the Warranty Extension, you must register your
product online or contact our customer service team at hello.eu@jackery.com to extend
the standard warranty runtime.

Exchange

Jackery will replace (at Jackery's expense) any Jackery product that fails to operate
during the applicable warranty period due to defect in workmanship or material. A
replacement product assumes the remaining warranty of the original product.

Limited to Original Consumer Buyer
The warranty on Jackery's product is limited to the original consumer purchaser and is
not transferable to any subsequent owner.

Exclusions

Jackery's warranty does not apply to:

Misused, abused, modified, damaged by accident, or used for anything other than
normal consumer use as authorized in Jackery's current product literature.
Attempted repair by anyone other than an authorized facility.

Any product purchased through an online auction house.

Jackery's warranty does not apply to the battery cell unless the battery cell is fully
charged by you within seven days after you purchase the product and at least once
every 6 months thereafter.
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DE peutsch Model: JBP-1000A

Herzlichen Gluckwunsch zum Erwerb lhres neuen Jackery Battery Pack 1000 Plus. Bitte
lesen Sie dieses Handbuch, insbesondere die entsprechenden Vorsichtsmalnahmen
sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden, um eine ordnungsgemaie Verwend-
ung zu gewdhrleisten. Bewahren Sie dieses Handbuch zum Nachschlagen an einem
leicht zugdnglichen Ort auf.

In Ubereinstimmung mit den Gesetzen und Vorschriften liegt das Recht der endgtiltigen
Auslegung dieses Dokuments und aller zugehérigen Dokumente zu diesem Produkt beim
Unternehmen.

Bitte beachten Sie, dass im Falle einer Aktualisierung, Uberarbeitung oder Beendigung
keine weiteren Benachrichtigungen erfolgen.

TECHNISCHE DATEN

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Produktname Jackery Battery Pack 1000 Plus
Modell-Nr. JBP-1000A

Kapazitat Lithium-lonen 30,4 Ah / 41,6 V DC (1264,64 Wh)
Zellchemie LiFePO4

Gewicht Ca. 22,5 Lbs /10,2 Kg

Abmessungen 14 x 10,24 x 78 inch / 35,6 x 26 x 19,8 cm
Nutzungsdauer 4000 Zyklen bis 70%+ Kapazit&t
EINGANGSANSCHLUSSE

2 x DC-Erweiterungsport 32,5V-46,8V=68A Max

BETRIEBSUMGEBUNGSTEMPERATUR

Ladetemperatur 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
Entladetemperatur -10 °C~45 °C (14 °F~T3 °F)

ZERTIFIZIERUNGEN

UN38.3 C€ K
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LIEFERUMFANG

@ @ ®

Jackery

Jackery

USER MANUAL

Jackery Battery Pack 1000 Plus Verl&dngerungskabel Benutzerhandbuch

LERNE DEINE AUSRUSTUNG KENNEN

Erscheinungsbild des Produkts

LCD-ANZEIGE

TN Hauptschalter
[ Jackery uj

((Jackery Battery Pack 1000 Plus

DC-Erweiterungsport

DC-Erweiterungsport
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LCD-ANZEIGE

Leistungsprozentanzeige/Fehlercode Ladeanzeige

Leistungsprozentanzeige/Fehlercode

Die Leistungsanzeige in Prozent des aktuellen Leistungswerts. Wenn das System
ausfdallt, wird dies als der entsprechende Fehlercode FO-FF angezeigt. Wenn der
FF-Code angezeigt wird, entfernen Sie bitte die Last und das Gerdt erholt sich von
selbst, wenn nicht, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst. Falls ein anderer Code
angezeigt wird, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst.

Ladeanzeige:

Die Anzeige wird wahrend des Ladevorgangs angezeigt und verschwindet, wenn das
Gerdt vollstandig aufgeladen ist.

GRUNDLEGENDE OPERATIONEN

EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN

Drucken Sie den "Hauptschalter” und das LCD-Display leuchtet auf. Wenn Sie den
Hauptstrom ausschalten mdchten, halten Sie bitte den "Hauptschalter" gedrickt, bis
das Gerdt abschaltet.

~
(( Jackery LL’J o

Sty By Pk 000 ) P

Hinweise:

1. Wenn Sie es mit dem Jackery Explorer 1000 Plus verwenden, kénnen Sie die Stromver-
sorgung des Jackery Battery Pack 1000 Plus Uber den "Hauptschalter" des Jackery
Explorer 1000 Plus steuern.

2. Wenn keine Entladung oder Ladung erfolgt, wird das Produkt nach 2 Stunden
automatisch heruntergefahren.

LCD-DISPLAY EIN/AUS

Wenn Sie den "Hauptschalter" driicken oder das Gerat aufladen, wird das LCD-Display
beleuchtet, wenn Sie den "Hauptschalter" erneut driicken, wird das Display ausges-
chaltet.



WIE BENUTZT MAN
VERWENDUNG MIT JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Der Jackery Explorer 1000 Plus kann mit bis zu 3 Satzen dieses Produkts gleichzeitig
verwendet werden, um groRere Kapazit&tsanforderungen zu erfullen.

@\

Verléngerungskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Verlangerungskabel

Verlangerungskabel

Jackery Explorer
1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

* Um die Warmeableitung des Explorer 1000 Plus nicht zu beeintréchtigen, wird empfohlen,
den Akku nicht seitlich am Gerat zu positionieren, da dies den Kuhlkérper blockieren kdnnte.

SICHERHEITSHINWEISE BEI DER VERWENDUNG

1. Wenn dieses Gerat zur AC-Entladung an die Ladestation angeschlossen ist, schaltet
es auf AC-Wandladung um, um das Gerat aufzuladen und die angeschlossenen Gerdite
mit Strom zu versorgen, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist.



2. Vergewissern Sie sich, dass Jackery Explorer 1000 Plus und Jackery Battery Pack 1000
Plus nicht in Betrieb sind, wenn Sie sie anschlieRen oder abtrennen.Nachdem das Gerat
an die Ladestation angeschlossen ist, leuchtet das LCD-Display xg der Ladestation
auf, bevor Sie mit dem Laden oder Entladen beginnen kénnen.

3. Stapeln Sie bei Verwendung des Batteriepacks nicht mehr als zwei Batteriepacks
Ubereinander auf den Jackery Explorer 1000 Plus, um ein Herunterfallen und Verletzun-
gen zu vermeiden.

WIE SIE IHREN JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS AUFLADEN
AUFLADEN UBER DIE STECKDOSE

Beim Aufladen tber das Hauptstromnetz muss dieses Ger&t mit dem Jackery Explorer
1000 Plus verwendet werden.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

.
&
—
S
AC-Kabel Jackery Explorer 1000 Plus Verléingerungskabel

SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH

Vergewissern Sie sich, dass Jackery Explorer 1000 Plus und Jackery Battery Pack 1000
Plus nicht in Betrieb sind, wenn Sie sie anschlieRen oder abtrennen.

SOLARLADUNG

Wenn das Gerat mit Solarenergie aufgeladen wird, muss es mit dem Explorer 1000 Plus
verwendet werden. Bitte beachten Sie die Anschlussmethode im Benutzerhandbuch des

Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga

AC-Kabel  Jackery Explorer 1000 Plus Verlangerungskabel



AUFLADEN IM AUTO

Wenn das Gerdt mit einem Autoladegerdt aufgeladen wird, muss es mit dem Explorer
1000 Plus verwendet werden. Bitte beachten Sie die Anschlussmethode im Benutzer-
handbuch des Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC-Kabel

Fahrzeug

Jackery Explorer 1000 Plus Verlangerungskabel

SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH

Bei der Verwendung dieses Produkts sollten die grundlegenden Sicherheitsvorkehrun-
gen befolgt werden, einschliefllich:

a. Bitte lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

b. Wenn Sie dieses Produkt in der N&he von Kindern verwenden, ist eine enge Uberwa-
chung erforderlich, um die Sicherheit der Kinder zu gewdhrleisten.

c. Bei der Verwendung von Zubehér, das von nicht professionellen Herstellern empfohlen
oder verkauft wird, besteht die Gefahr eines Stromschlags.

d. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, ziehen Sie bitte den Netzstecker aus der
Steckdose des Produkts.

e. Zerlegen Sie das Produkt nicht, da dies zu unvorhersehbaren Risiken fuhren kann, wie
Feuer, Explosion oder Stromschlag.

f. Verwenden Sie das Produkt nicht mit beschadigten Kabeln oder Steckern oder
beschadigten Ausgangskabeln, die einen Stromschlag verursachen kénnen.

g. Laden Sie das Produkt an einem gut beltfteten Ort auf und schrénken Sie die
BelUftung in keiner Weise ein.

H. Das Produkt sollte in einem beltfteten und trockenen Ort sein, um zu vermeiden, dass
Regen und Wasser einen Stromschlag verursachen.

i. Setzen Sie das Produkt keinem Feuer oder hohen Temperaturen aus (unter direkter
Sonneneinstrahlung oder im Fahrzeug bei groRer Hitze), da dies zu Unféllen wie Feuer
und Explosion fihren kann.

j. Wenn Sie es zum ersten Mal verwenden, laden Sie das Gerat vor der Verwendung bitte
vollstéindig auf. Wenn dieses Gerat Uber einen langeren Zeitraum (3 - 6 Monate) mit
entladener Batterie gelagert wird, verschlechtert sich die Leistung des Gerdts und es
kann sogar unaufladbar werden. Wenn dieses Gerdt ldngere Zeit gelagert wird,
Uberprufen Sie bitte regelmdaRig den Batteriestand und laden Sie das Gerat auf etwa
60 % bis 80 % auf.



GARANTIE

Hinweis: Wir gewéhren nur K&ufern unsere Garantie, die bei Amazon (Jackery), auf der
Jackery-Website oder bei autorisierten Handlern lokal gekauft haben.

Beschréinkte Garantie

Jackery garantiert dem Erstkaufer, dass das Jackery-Produkt bei normaler Nutzung
durch den Verbraucher wahrend der geltenden Garantiezeit, die im Abschnitt ,Garantie-
zeit" unten angegeben ist, frei von Verarbeitungs- und Materialfehlern ist, vorbehaltlich
der unten aufgefihrten AusschlUsse.

Diese Garantieerklarung stellt die gesamte und ausschlieflliche Garantieverpflichtung
von Jackery dar. Wir dbernehmen keine weitere Haftung in Verbindung mit dem Verkauf
unserer Produkte und ermdchtigen auch niemanden, diese fur uns zu Ubernehmen.

Garantiezeit

3 Jahre Standardgarantie: Die Standardgarantiezeit fur den Jackery Battery Pack 1000
Plus 36 Monate. Die Garantiezeit beginnt in jedem Fall ab dem Kaufdatum durch den
urspriinglichen Verbraucherkaufer. Der Kaufbeleg des ersten Verbraucherkaufs oder ein
anderer angemessener dokumentarischer Nachweis ist erforderlich, um das Anfangsda-
tum der Garantiezeit zu bestimmen.

2 Jahre Garantieverldngerung: Um die Garantieverldngerung in Anspruch zu nehmen
und die Standardgarantielaufzeit zu verlédngern, registrieren Sie Ihr Produkt online oder
kontaktieren Sie unseren Kundendienst unter hello.eu@jackery.com.

Austausch

Jackery tauscht (auf Kosten von Jackery) jedes Jackery-Produkt aus, das wahrend der
geltenden Garantiezeit aufgrund eines Verarbeitungs- oder Materialfehlers nicht mehr
funktioniert. Ein Ersatzprodukt Glbernimmt die verbleibende Garantie des Originalpro-
dukts.

Begrenzt auf den urspriinglichen Verbraucherkaufer
Die Garantie auf ein Jackery-Produkt ist auf den Erstkaufer beschrénkt und kann nicht
auf einen nachfolgenden Besitzer Ubertragen werden.

Ausschliisse

Die Garantie von Jackery gilt nicht bei:

Zweckentfremdung, falschem Gebrauch, Modifizierung des Gerdts, versehentlicher
Beschadigung oder Verwendung Uber den normalen, aktuell in der Produktliteratur von
Jackery zugelassen Gebrauch hinaus.

Versuchter Reparatur durch eine Dritte, nicht autorisierte Partei.

Kauf jeglicher Produkte Uber ein Online-Auktionshaus.

Die Garantie durch Jackery gilt nicht fur die Batteriezelle, es sei denn, die Batteriezelle
wird von lhnen innerhalb von sieben Tagen nach dem Kauf des Produkts und danach
mindestens einmal alle 6 Monate vollstandig aufgeladen.



FR Francgais Model: JBP-1000A

Félicitations pour votre nouvel achat, I'Jackery Battery Pack 1000 Plus. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit, en particulier les précautions &
prendre pour garantir une utilisation correcte. Conservez ce manuel dans un endroit
accessible pour pouvoir le consulter fréquemment.

Conformément aux lois et reglements, le droit d'interprétation finale de ce document et
de tous les documents relatifs & ce produit est réservé & notre Société.

Veuillez noter qu'aucune autre notification ne sera communiquée dans le cas ou le
manuel est mis a jour, est révisé ou prend fin.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

INFORMATIONS GENERALES

Nom du produit Jackery Battery Pack 1000 Plus

Numeéro de modele JBP-1000A

Capacité Lithium-ion 30,4 Ah / 41,6 V CC (1264,64 \Wh)
Cellule Chimique LiFePO4

Poids Environ 22,5 1b /10,2 kg

Dimensions 14 x 10,24 x 7.8 po / 35,6 x 26 x 19,8 cm

Durée de vie Capacité de 4000 cycles a 70%+

PORTS D'ENTREE
2 x ports d'extension CC 32,5V-46,8V=68A max

TEMPERATURE DE FONCTIONNEMENT

Température de charge 0 °C~45°C (32 °F~113 °F)
Température de décharge -10 °C~45 °C (14 °F~T3 °F)
CERTIFICATIONS

UN38.3 C€ &8



CONTENU DE L'EMBALLAGE

@ @ ©)

Jackery

Jackery > -

Jackery Battery Pack 1000 Plus Cdble d'extension Manuel D'utilisation

DECOUVERTE DU PRODUIT

Apparence du produit
AFFICHAGE LCD

Bouton
d'alimentation

TN principale
[ Jackery D J

(Jackery Battery Pack 1000 Plus

Port d'extension CC

Port d'extension CC




AFFICHAGE LCD

Pourcentage de puissance/Code d'erreur Indicateur de charge

Pourcentage de puissance/Code d'erreur

Le pourcentage d'affichage de la puissance désigne la valeur de la puissance en cours.

Si le systéme tombe en panne, le code d'erreur approprié s'affichera (FO-FF). Si le code
FF apparait, arrétez la recharge. Le produit se rétablira par lui-méme. Si ce n'est pas le
cas, contactez le service apres-vente. Si un code autre que celui-ci apparait, contac-
tez le service aprés-vente.

Témoin de charge
Le témoin s'affiche lorsque I'appareil se charge et disparait lorsqu'il est complétement
chargé.

OPERATIONS DE BASE
MISE EN MARCHE/ARRET DE L'ALIMENTATION

Appuyez sur le bouton d'alimentation principale. L'écran LCD s'allume. Si vous souhait-
ez mettre I'alimentation principale hors tension, maintenez enfoncé le bouton d'alimen-
tation principale jusqu'a ce qu'elle se coupe.

oy ok 000 o) P

Remarques:

1. Lorsque vous utilisez I'accumulateur Jackery 1000 Plus avec I'Explorer 1000 Plus, vous
pouvez contréler I'alimentation gréce au bouton d'alimentation principale (« Main
Power Button ») de I'Explorer 1000 Plus.

2. Sile produit n'est pas chargé ou déchargé, il s'éteindra automatiquement 2 heures
plus tard.

MISE EN MARCHE/ARRET DE L'ECRAN LCD

Si vous appuyez sur le bouton d'alimentation principale ou si vous chargez le produit,
I'écran LCD s'allume. Si vous appuyez de nouveau sur ce bouton, I'écran s'éteint.



COMMENT L'UTILISER
A UTILISER AVEC LE JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus peut s‘accompagner de 3 ensembles maximum de ce produit
pour répondre & des besoins plus importants.

Cable d'extension

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Cable d'extension

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* Pour éviter d'endommager le fonctionnement de la dissipation thermique de I'Explorer
1000 Plus, il est recommandé de ne pas positionner le bloc-batterie sur le coté.
Autrement, cela pourrait obstruer le dissipateur thermique.

CONSIGNES DE SECURITE LORS DE L'UTILISATION

1. Si le produit est branché & une station d'énergie et qu'il se décharge, il passera d la
recharge via prise murale, & condition qu'il soit branché & I'alimentation réseau, pour se
recharger et alimenter I'equipement.



2. Assurez-vous que le Jackery Explorer 1000 Plus et le Jackery Battery Pack 1000 Plus ne
sont pas en fonctionnement lorsque vous les connectez ou les déconnectez.Une fois la
station d'énergie branchée au produit, I'¢cran LCD x8 de la station d'énergie
s'allumera avant de pouvoir la charger ou la décharger.

3. Lorsque vous utilisez 'accumulateur, n'empilez pas plus de 2 accumulateurs au-dessus
du produit Jackery Explorer 1000 Plus pour éviter toute chute et blessure potentielle.

RECHARGE DU JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
RECHARGE A PARTIR D'UNE PRISE MURALE

Lorsque vous la charge par prise murale, ce produit doit étre utilisé avec Jackery
Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus
I .

M—/ﬁg
S

Cable CA Jackery Explorer 1000 Plus Cdble d'extension

2

®
©

CONSIGNES DE SECURITE LORS DE L'UTILISATION

Assurez-vous que le Jackery Explorer 1000 Plus et le Jackery Battery Pack 1000 Plus ne
sont pas en fonctionnement lorsque vous les connectez ou les déconnectez.

RECHARGE A L'ENERGIE SOLAIRE

Vous devez utiliser I'Explorer 1000 Plus, lorsque I'appareil est rechargé par énergie
solaire. Consultez le mode d'emploi de I'Explorer 1000 Plus pour en savoir plus sur les
méthodes de branchement.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga

Cable CA  Jackery Explorer 1000 Plus Cable d'extension
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RECHARGE DANS LA VOITURE

Vous devez utiliser I'Explorer 1000 Plus, lorsque I'appareil est rechargé par le biais de
I'allume-cigare. Consultez le mode d'emploi de I'Explorer 1000 Plus pour en savoir plus
sur les méthodes de branchement.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Cable CA

Véhicule

Jackery Explorer 1000 Plus Cdble d'extension

CONSIGNES DE SECURITE LORS DE L'UTILISATION

Les précautions de sécurité de base doivent étre respectées lors de l'utilisation de ce
produit, notamment :

a. Veuillez lire toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.

b. Une étroite surveillance est nécessaire lors de |'utilisation de ce produit a proximité
d'enfants afin de réduire les risques.

c. Unrisque de décharge électrique peut se produire en cas d'utilisation d'accessoires
recommandés ou vendus par des fabricants non professionnels.

d. Lorsque le produit n'est pas utilisé, veuillez débrancher la fiche d'alimentation de la prise
du produit.

e. Ne démontez pas le produit, ce qui pourrait entrainer des risques imprévisibles tels
qu'un incendie, une explosion ou une décharge électrique.

f. N'utilisez pas le produit & travers des cordons ou des fiches endommagés, ou des
cdbles de sortie endommagés, ce qui pourrait provoquer une décharge électrique.

g. Rechargez le produit dans un endroit bien ventilé et ne limitez en aucun cas la
ventilation.

h. Veuillez placer le produit dans un endroit ventilé et sec pour éviter que la pluie et 'eau
ne provoquent des décharges électriques.

i. N'exposez pas le produit au feu ou & une température élevée (sous la lumiére directe
du soleil ou dans un véhicule soumis & une forte chaleur), ce qui pourrait provoquer des
accidents tels qu'un incendie ou une explosion.

j. Lors de la premiére utilisation, chargez entierement l'appareil avant de I'utiliser. S'il est
stocké pendant une longue période (3 & 6 mois) avec une source d'énergie épuisée, ses
performances peuvent se dégrader. A terme, la recharge pourrait méme devenir
impossible. Dans ce cas, vérifiez la puissance régulierement et chargez la batterie
60-80 %.



GARANTIE

Remarque : nous ne fournissons notre garantie qu'aux acheteurs qui ont acheté le
produit sur Amazon (Jackery), sur le site web Jackery ou chez les revendeurs locaux
autorisés.

Garantie limitée
Jackery garantit au consommateur initial que le produit Jackery sera exempt de défauts de

fabrication et de matériel dans des conditions d'utilisation normales par le consommateur
pendant la période de garantie applicable identifiée dans la section « Période de garantie »
ci-dessous, sous réserve des exclusions énoncées ci-dessous.

Cette déclaration de garantie énonce l'obligation de garantie totale et exclusive de
Jackery. Nous n'‘assumerons ni n'‘autoriserons aucune personne A assumer pour Nous,
aucune autre responsabilité en rapport avec la vente de nos produits.

Période de garantie
Garantie standard de 3 ans : La période de garantie standard du produit Jackery

Battery Pack 1000 Plus est de 36 mois. Dans chaque cas, la période de garantie est
mesurée & compter de la date d'achat par l'acheteur consommateur d'origine. Le regu
de vente du premier achat du consommateur, ou toute autre preuve documentaire
raisonnable, est requis afin d'établir la date de début de la période de garantie.
Garantie prolongée de 2 ans : Pour activer la prolongation de la garantie, vous devez
enregistrer votre produit en ligne ou contacter le service client & I'adresse
hello.eu@jackery.com.

Echanger

Jackery remplacera (aux frais de Jackery) tout produit Jackery qui ne fonctionnera pas
pendant la période de garantie applicable en raison d'un défaut de fabrication ou de
matériel. Un produit de remplacement assume la garantie restante du produit d'origine.

Limité a lI'acheteur consommateur d'origine
La garantie du produit Jackery est limitée au consommateur d'origine et n'est
transférable & aucun autre propriétaire ultérieur.

Exclusions

La garantie de Jackery ne couvre pas :

Les utilisations détournées, les abus, les altérations, les dégdts provoqués par accident
ou les utilisations autres que celles autorisées dans la documentation actuelle du
produit de Jackery.

Les réparations effectuées par une personne autre qu'un service habilité.

Les produits achetés par le biais d'une maison de ventes aux enchéres en ligne.

La garantie de Jackery ne s'applique pas aux cellules de la batterie, & moins que vous
ne chargiez complétement la batterie dans les sept jours suivant I'achat du produit et
que vous la rechargiez au moins une fois tous les six mois.
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I ftaliano Model: JBP-1000A

Congratulazioni per il vostro nuovo Jackery Battery Pack 1000 Plus. Legga attentamente
questo manuale prima di utilizzare il prodotto, con particolare attenzione alle precauzi-
oni volte a garantire un uso corretto. Conserva questo manuale in un luogo accessibile
per una pronta consultazione.

In conformitd a leggi e regolamenti, il diritto all'interpretazione finale del presente
documento e di tutti i documenti relativi a questo prodotto spetta alla Societa.

Si prega di notare che non verranno fornite ulteriori notifiche in caso di aggiornamenti,
revisioni o cessazione.

SPECIFICHE TECNICHE

INFORMAZIONI GENERALI

Nome del prodotto Jackery Battery Pack 1000 Plus

Modello n. JBP-1000A

Capacita loni di litio 30,4 Ah / 41,6 V CC (1264,64 Wh)
Chimica della cella LiFePO4

Peso Circa 22,5 libbre /10,2 kg

Dimensioni 14x10,24 x78in / 35,6 x 26 x 198 cm
Durata del ciclo 4000 cicli fino all’70% di capacita

PORTE IN INGRESSO

2 porte di espansione CC 32,5V-46,8V=68A max

TEMPERATURA AMBIENTALE DI ESERCIZIO

Temperatura di carica 0 °C~45°C (32 °F~113 °F)
Temperatura di scarica -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)
CERTIFICAZIONI

UN38.3 C€ &8



CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

@ ®
Jackery
D
Jackery - jj
USER MANUAL
Jackery Battery Pack 1000 Plus Cavo di espansione Manuale d'uso
CONOSCERE IL VOSTRO APPARECCHIO
Aspetto del prodotto
DISPLAY LCD
. Pulsante di
alimentazione
principale

[ Jackery LL’J

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Porta di espansione CC

Porta di espansione CC
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DISPLAY LCD

Percentuale di potenza/Codice di errore Indicatore di carica

Percentuale di potenza/Codice di errore

La percentuale di potenza visualizzata indica il valore di potenza attuale. In caso diun
malfunzionamento del sistema, viene visualizzato il codice di errore corrispondente
FO-FF. Se appare il codice FF, rimuovere il carico e il prodotto pud ripristinarsi da solo,
altrimenti si prega di contattare il servizio di assistenza. In caso di comparsa di altri
codici, si prega di contattare il nostro servizio di assistenza.

Indicatore di carica
L'indicatore viene visualizzato durante la carica e scompare quando & completamente
carico.

OPERAZIONI DI BASE
ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Premendo il "pulsante di alimentazione principale”, il display LCD si illumina. Se si
desidera spegnere I'alimentazione principale, tenere premuto il "pulsante di alimentazi-
one principale" finché non si spegne.

( Jackery D J

Note:

1. Quando si utilizza con Jackery Explorer 1000 Plus, € possibile controllare 'accensione
o lo spegnimento del pacco batterie Jackery 1000 Plus tramite il "Pulsante di alimen-
tazione principale" di Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Se non c'é un ucita di scarica o un ingresso di carica, il prodotto si spegnerd
automaticamente dopo 2 ore.

DISPLAY LCD ACCESO/SPENTO

Premendo il "pulsante di alimentazione principale”, lindicatore di funzionamento si
accende e il display LCD si illumina,e quando lo premi di nuovo, e il display LCD si
spegnera.



COME SI USA
UTILIZZO DI JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus puo essere utilizzato insieme a un massimo di 3 set di questo
prodotto per soddisfare esigenze di maggiore capacitd.

Cavo di espansione

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Cavo di espansione

Cavo di espansione

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* Per consentire un'‘adeguata dissipazione termica dell'Explorer 1000 Plus, si raccomanda
di non posizionare il pacco batteria sul lato del dispositivo, in quanto potrebbe bloccare
il dissipatore di calore.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA DURANTE L'USO

1. Quando questo prodotto e collegato alla centrale elettrica per la scarica CA, passera
alla ricarica a parete CA per caricare il prodotto e fornire alimentazione alle apparec-
chiature collegate quando e connesso alla rete.
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2. Assicurarsi che Jackery Explorer 1000 Plus e Jackery Battery Pack 1000 Plus non siano
in funzione quando li si collega o scollega.Dopo che il prodotto e stato collegato alla
centrale elettrica, il display ng cristalli liquidi della centrale elettrica si illuminerd
prima di poter iniziare ad e ettuare la carica o la scarica.

3. Quando si utilizza il pacco batteria, non impilare piu di due pacchi batteria sopra il
Jackery Explorer 1000 Plus per evitare che cada e provochi lesioni.

RICARICA DEL JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
RICARICA DA PRESA A MURO

Quando si carica dalla parete, questo prodotto deve essere utilizzato con Jackery
Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

S

Cavo CA Jackery Explorer 1000 Plus Cavo di espansione

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO

Assicurarsi che Jackery Explorer 1000 Plus e Jackery Battery Pack 1000 Plus non siano in
funzione quando li si collega o scollega.

CARGA SOLAR

Se caricato a energia solare, il dispositivo deve essere utilizzato con Explorer 1000 Plus.
Per il metodo di collegamento, consultare il manuale utente di Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga

Cavo CA Jackery Explorer 1000 Plus Cavo di espansione
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CARGA EN EL COCHE

Quando viene caricato con il caricabatteria per auto, il dispositivo deve essere
utilizzato con Explorer 1000 Plus. Per il metodo di collegamento, consultare il manuale
utente di Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Cavo CA

Veicolo

Jackery Explorer 1000 Plus Cavo di espansione

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO

Durante l'utilizzo di questo prodotto, devono essere impiegate le precauzioni di
sicurezza di base, tra cui:

a. Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

b. E necessaria una stretta supervisione quando si utilizza questo prodotto vicino a
bambini per ridurre ogni rischio.

c. Puo verificarsi un rischio di folgorazione qualora si utilizzino accessori consigliati o
venduti da produttori non professionali.

d. Quando il prodotto non e in uso, scollegare la spina di alimentazione dalla presa del
prodotto.

e. Non smontare il prodotto per evitare rischi imprevedibili come incendi, esplosioni o
scosse elettriche.

f. Non utilizzare il prodotto con fili elettrici, spine o cavi di uscita danneggiati per evitare il
rischio di scossa elettrica .

g. Caricare il prodotto in un'area ben ventilata e non limitare in alcun modo la ventilazi-
one.

h. Si prega di posizionare il prodotto in un luogo ventilato e asciutto per evitare che
pioggia e acqua causino scosse elettriche.

i. Non esporre il prodotto al fuoco o ad alte temperature (sotto la luce solare diretta o in
un veicolo surriscaldato) per evitare di causare incidenti come incendi o esplosioni.

j. Quando si utilizza per la prima volta, caricare completamente il dispositivo prima
dell'uso. Se il prodotto viene conservato per un lungo periodo di tempo (da 3 a é mesi)
con l'alimentazione esaurita, le sue prestazioni si deterioreranno e potrebbe addirittura
diventare non ricaricabile. Se il dispositivo viene conservato per un lungo periodo di
tempo, controllare regolarmente l'alimentazione e caricarlo tra il 60% e '80% circa.
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GARANZIA

Nota: la nostra garanzia viene fornita soltanto agli acquirenti che hanno effettuato un
acquisto su Amazon (Jackery), sul sito web di Jackery o presso rivenditori autorizzati
locali.

Garanzia limitata

Jackery garantisce allacquirente originale che il prodotto Jackery sara esente da difetti
di fabbricazione e materiali in condizioni di normale utilizzo da parte del acquirente
durante il periodo di garanzia applicabile identificato nella sezione "Periodo di garanzia"
di seguito, fatte salve le esclusioni indicate di seguito.

Questa dichiarazione di garanzia stabilisce l'obbligo di garanzia totale ed esclusivo di
Jackery. Non ci assumeremo, né autorizzeremo alcuna persona ad assumersi per noi,
qualsiasi altra responsabilita in relazione alla vendita dei nostri prodotti.

Periodo di garanzia

3 anni di garanzia standard: Il periodo di garanzia standard per Jackery Battery Pack
1000 Plus e di 36 mesi. In ogni caso, il periodo di garanzia viene misurato a partire dalla
data di acquisto da parte dell'acquirente consumatore originario. Per stabilire la data di
inizio del periodo di garanzia € necessaria la ricevuta di acquisto del primo acquisto da
parte del consumatore, o altra prova documentale ragionevole.

2 anni di garanzia estesa: per attivare l'estensione della garanzia, & necessario registrare
il prodotto online, oppure contattare il nostro servizio clienti all'indirizzo hello.eu@jack-
ery.com per estendere il periodo di garanzia standard.

Sostituzione

Jackery sostituirdl (a spese di Jackery) qualsiasi prodotto Jackery mal funzionante
durante il periodo di garanzia applicabile a causa di difetti di fabbricazione o materiali.
Un prodotto sostitutivo assume la garanzia residua del prodotto originale.

Limitato all'acquirente consumatore originale
La garanzia sul prodotto Jackery e limitata allacquirente originale e non e trasferibile a
nessun proprietario successivo.

Esclusioni

La garanzia di Jackery non si applica a:

Uso improprio, abuso, modifica, danneggiamento accidentale o utilizzo diverso dal
normale uso da parte del consumatore, come autorizzato nella documentazione di
questo prodotto Jackery.

Tentativi di riparazione da parte di persone diverse da quelle autorizzate.

Quallsiasi prodotto acquistato tramite una casa d'aste online.

La garanzia di Jackery non si applica alla batteria, a meno che questa non venga
caricata completamente dall'utente entro sette giorni dall'acquisto del prodotto, e
successivamente almeno una volta ogni 6 mesi.



ES Ecpariol Model: JBP-1000A

Enhorabuena por su nuevo Pack de Jackery Battery Pack 1000 Plus. Lea atentamente
este manual antes de utilizar el producto, especialmente las precauciones pertinentes
para garantizar su uso adecuado. Guarde este manual en un lugar accesible para
consultarlo con frecuencia.

De conformidad con las leyes y reglamentos, la compaiia se reserva el derecho a dar
una interpretacion final de este y todos los documentos relacionados con este produc-
to.

Por favor, tenga en cuenta que no se dardn mds notificaciones en caso de cualquier
actualizacioén, revisiéon o terminacion.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

INFORMACION GENERAL

Nombre del producto Jackery Battery Pack 1000 Plus

N° de modelo JBP-1000A

Capacidad I6n-litio 30,4 Ah / 41,6 V CC (1264,64 Wh)
Quimica Celular LiFePO4

Peso Unos 22,5 libras / 10,2 kg

Dimensiones 14 x10,24 x78in / 35,6 x 26 x 198 cm

Ciclo de vida 4000 ciclos de carga hasta 70% + de capacidad

PUERTOS DE ENTRADA

2 puertos de expansion de CC 32,5V-46,8V=68A MAx.

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO

Temperatura de carga 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
Temperatura de descarga -10 °C~45 °C (14 °F~N3 °F)
CERTIFICACIONES

UN38.3 C€ &8
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LISTA DE PAQUETE

0]

(oo )

Jackery Battery Pack 1000 Plus

CONOZCA SU EQUIPO

Aspecto del producto

Cable de expansién

Jackery

USER MANUAL

Manual de Usuario

PANTALLA LCD

Botdn principal
de encendido

T
[ Jackery L J

Puerto de expansion CC

Puerto de expansion CC
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PANTALLA LCD

Porcentaje de potencia/codigo de averia Indicador de carga

Porcentaje de potencia/cédigo de averia

Porcentaje de visualizacion de potencia del valor de potencia actual. Cuando el
sistema falla, se mostrard el coédigo de fallo correspondiente FO-FF. Si aparece el
codigo FF, retire la carga - el producto se recuperard por si mismo. De lo contrario,
contacte con el servicio postventa. En caso de que aparezca cualquier otro codigo,
pongase en contacto con nuestro servicio postventa.

Indicador de carga:
El indicador aparece durante la carga y desaparece cuando la carga estd completa.

OPERACIONES BASICAS
ENCENDIDO/APAGADO

Pulse el "botdn de encendido principal" y se iluminard la pantalla LCD. Si desea apagar
la alimentacion principal, mantenga pulsado el "boton de alimentacion principal” hasta
que se apague.

~ ]
([ Jackery LL’J o

Notas:

1. Al usarlo con el Jackery Explorer 1000 Plus, puede controlar el encendido o apagado
de la energia del paquete de baterias Jackery 1000 Plus a través del "Boton principal
de encendido" del Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Sino hay salida de energia o entrada de carga, el producto se apagard automdti-
camente después de 2 horas.

ENCENDIDO/APAGADO DE LA PANTALLA LCD

La pantalla LCD se ilumina cuando se pulsa el "botdn principal de encendido” o cuando
se carga el producto. Si se pulsa de nuevo el botdn, la pantalla se apagard.
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COMO UTILIZARLO
UTILIZAR CON JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus puede utilizarse junto con hasta 3 juegos de este producto
para satisfacer necesidades de mayor capacidad.

Cable de expansién

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Cable de expansion ( \

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* Para evitar cualquier impacto en la disipacion de calor del Explorer 1000 Plus, se
recomienda no colocar la bateria en el lateral del dispositivo, ya que podria bloquear el
disipador de calor.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD DURANTE EL USO

1. Cuando este producto esté conectado a la central eléctrica para descarga de CA,
cambiard a carga de pared de CA para cargar el producto y suministrar energia a los
equipos conectados cuando esté conectado a la red.



2. Asegurese de que Jackery Explorer 1000 Plus y Jackery Battery Pack 1000 Plus no
estan en funcionamiento cuando los conecte o desconecte.Una vez conectado el
producto a la estaciéon de alimentacion, la pantalla LCD xg de la estacion de
alimentacion se iluminard antes de que pueda iniciar la carga o descarga.

3. Cuando utilice el paquete de baterias, no apile mds de dos paquetes de baterias
encima del Jackery Explorer 1000 plus para evitar que se caiga y pueda causar
lesiones.

CARGA TU JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
CARGA DESDE LA PARED

Este producto debe utilizarse con el Jackery Explorer 1000 Plus cuando la carga sea
desde la pared.

@]

Jackery Battery Pack 1000 Plus

]

S

Cable CA Jackery Explorer 1000 Plus Cable de expansion

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO

Asegurese de que Jackery Explorer 1000 Plus y Jackery Battery Pack 1000 Plus no estdn

en funcionamiento cuando los conecte o desconecte.

RICARICA SOLARE

Siempre que la carga se realice con energia solar el dispositivo debe utilizarse con el
Explorer 1000 Plus. Consulte el manual de usuario del Explorer 1000 Plus donde se
explica como conectarlo.

SolarSaga

Cable CA Jackery Explorer 1000 Plus Cable de expansion

Jackery Battery Pack 1000 Plus

33



34

RICARICA IN AUTO

Siempre que la carga se realice con un cargador del coche, el dispositivo debe
utilizarse con el Explorer 1000 Plus. Consulte el manual de usuario del Explorer 1000 Plus
donde se explica como conectarlo.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Cable CA

Vehiculo

Jackery Explorer 1000 Plus Cable de expansion

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO

Se deben seguir las precauciones bdsicas de seguridad al utilizar este producto,
incluyendo:

a. Leer todas las instrucciones antes de utilizar este producto.

b. Se requiere una atenta supervision cuando se utiliza este producto cerca de los nifios
para reducir el riesgo.

c. Puede haber riesgo de descarga eléctrica si se utilizan accesorios no recomendados
o vendidos por fabricantes de productos no profesionales.

d. Cuando el producto no esté en uso, desconecte el enchufe del producto.

e. No desmonte el producto, ya que puede provocar riesgos imprevisibles como
incendios, explosiones o descargas eléctricas.

f. No utilice el producto con cables o enchufes dafiados, o con cables de salida
dafados, ya que pueden provocar una descarga eléctrica.

g. Cargue el producto en un drea bien ventilada y no restrinja la ventilaciéon de ninguna
maneral.

h. Por favor, coloque el producto en un lugar ventilado y seco para evitar que la lluvia y
el agua provoquen una descarga eléctrica.

i. No exponga el producto al fuego o a altas temperaturas (bajo la luz directa del sol o enun
vehiculo con mucho calor), ya que puede provocar accidentes como incendios y explosiones.

j. Cargue completamente el dispositivo antes de usarlo por primera vez. Si este
producto se almacena durante un largo periodo de tiempo (3 - 6 meses) sin bateria, su
rendimiento se deteriorard e incluso puede llegar a ser inutilizable. Si se almacena
durante mucho tiempo, compruebe la bateria con regularidad y cdrguelo a alrededor
del 60% al 80%.



GARANTIA

Nota: Sélo proporcionamos nuestra garantia para el comprador que compré en
Amazon (Jackery), la pagina web de Jackery o los distribuidores locales autorizados.

Garantia limitada

Jackery garantiza al consumidor original que el producto Jackery estard libre de
defectos relativos al acabado y a los materiales en condiciones normales de uso por
parte del consumidor durante el periodo de garantia aplicable identificado en la
seccioén "Periodo de garantia” que figura a continuacion, sujeto a las exclusiones que se
establecen a continuacion.

Esta declaracion de garantia establece la obligacion de garantia total y exclusiva de
Jackery. No asumiremos ni autorizaremos que ninguna persona asuma Por Nosotros
ninguna otra responsabilidad en relaciéon con la venta de nuestros productos.

Periodo de garantia

3 Afos de garantia estdndar: El periodo de garantia estdndar de Jackery Battery Pack
1000 Plus es de 36 meses. En cada caso, el periodo de garantia se mide a partir de la
fecha de compra por parte del comprador consumidor original. Para establecer la fecha
de inicio del periodo de garantia, se necesita el recibo de venta de la primera compra
del consumidor u otra prueba documental razonable.

Ampliacion de garantia de 2 afos: para activar la extension de garantia, debe registrar
su producto en linea o ponerse en contacto con nuestro equipo de atencién al cliente
en hello.eu@jackery.com para ampliar la duraciéon de la garantia estandar.

Cambio

Jackery sustituird (a cargo de Jackery) cualquier producto Jackery que no funcione,
durante el periodo de garantia aplicable, debido a defectos de acabado o de material.
Un producto de sustitucion asume la garantia restante del producto original.

Limitado al comprador consumidor original
La garantia del producto de Jackery se limita al consumidor original y no es
transferible a ningun propietario posterior.

Exclusiones

La garantia de Jackery no se aplica a:

Mal uso, abuso, modificacion, dafio por accidente, o uso para cualquier cosa que no
sea el uso normal del consumidor segun lo autorizado en los folletos actuales del
producto de Jackery.

Intento de reparacion por cualquier persona que no sea un centro autorizado.
Cualquier producto adquirido a través de una casa de subastas en linea.

La garantia de Jackery no se aplica a la célula de la bateria a menos que usted la
cargue completamente en los siete dias siguientes a la compra del producto y, a partir
de entonces, al menos una vez cada é meses.
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DK bansk Model: JBP-1000A

Tillykke med din nye Jackery Battery Pack 1000 Plus. Laes denne vejledning omhyggeligt
igennem, for du anvender produktet — iscer de relevante forholdsregler for at sikre korrekt
brug. Opbevar denne vejledning pd et tilgoengeligt sted, s& den er nem at finde frem.

| overensstemmelse med love og bestemmelser ligger retten til endelig fortolkning af
dette dokument og alle relaterede dokumenter til dette produkt hos selskabet.

Bemcerk venligst, at der ikke vil blive udsendt meddelelser i tilfeelde af opdatering,

revision eller udlgb.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

GENERELLE OPLYSNINGER

Produktnavn Jackery Battery Pack 1000 Plus

Modellnr. JBP-1000A

Kapacitet Lithium-ion 30,4Ah/41,6V DC (1264,64Wh)
Cellekemi LiFePO4

Veegt Omkring 22,5 lbs / 10,2 kg

Mal 14 x 10,24 x 7,8 tommer / 35,6 x 26 x 198 cm
Cyklusliv 4000 cyklusser til en kapacitet p& +70 %
INDGANGSPORTE

2 x joevnstremsekspansionsport

MILJQETS DRIFTSTEMPERATUR

32,5V-46,8V=68A Maks

Opladningstemperatur

0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)

Udledningstemperatur

CERTIFIKATIONER

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ U
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PAKKELISTE

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Ekspansionskabel Brugervejledning

LZR AT VIDE DIT UDSTYR

Produktets udseende
LCD-VISNING

"Main Power Button"
[ TN (hovedstremsknap)

Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC-udvidelsesport

DC-udvidelsesport
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LCD-VISNING

Stremprocent/fejlkode Opladningsindikator

Stremprocent/fejlkode:

Den aktuelle stremvcerdi i procent pd stremdisplay. Nér systemet svigter, vises den
tilsvarende fejlkode FO-FF. Hvis FF-koden vises, skal du fjerne belastningen, sé produktet
kan genvinde selv, hvis ikke dette sker, bedes du kontakte eftersalgsserviceafdeling.
Hvis en anden kode vises, bedes du kontakte vores eftersalgsserviceafdeling.

Opladningsindikator:

Indikatoren vises, nér den oplader, og forsvinder, nar den er fuldt opladet.

GRUNDLAGGENDE DRIFT

TZAND/SLUK

Tryk p& "Main Power Button” (hovedstremsknappen) — LCD-displayet lyser op. Hvis du vil
slukke for netspcendingen, skal du trykke og holde "Main Power Button"
(hovedstremsknappen) nede, indtil den slukker.

[[ Jackery Lu—jj o

Bemcerkninger:

1. N&r du anvender 1000 Plus Jackery Explorer kan du tcende/slukke for strammen til
Jackery Battery Pack 1000 Plus vha. "Main Power Button” (hovedstremsknappen) p&
Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Hvis der ikke er nogen udladning eller opladningstilfersel, vil produktet automatisk
slukke efter 2 timer.

TZAND/SLUK LCD-DISPLAYET

Nar du trykker p& "Main Power Button" (hovedstremsknappen), eller nér du oplader
produktet, lyser LCD-displayet. Nér du trykker p& det igen, slukker displayet.
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BRUGSTILSTAND
ANVENDES SAMMEN MED JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Op til 3 scet Jackery Explorer 1000 Plus-produkter kan anvendes sammen for at
imadekomme brugere med storre kapacitetsbehov.

@

Ekspansionskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Ekspansionskabel

Ekspansionskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* For at undgé pévirkning af varmeafledningen af Explorer 1000 Plus anbefales det ikke at
placere batteripakken pé siden af enheden, da dette kan blokere kelervasken.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER VED BRUG

1. N&r dette produkt er tilsluttet stramstationen til vekselstremsudladning, vil det skifte til
opladning via veegkontakt til vekselstram, ndr det tilsluttes nettet, for at oplade
produktet og levere strem til det tilsluttede udstyr.
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2. Serg for, at Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus ikke er i drift,
ndr de tilsluttes eller frakobles. N&r produktet er tilsluttet kraftvoerket, lyser
LCD-skjoermen x8 pd& kraftvcerket, for du kan begynde at oplade eller aflade.

3. Ved anvendelse af batteripakken skal du serge for ikke at stable mere end to
batteripakker oven p& Jackery Explorer 1000 Plus for at forhindre, at den falder ned
og ford@rsager personskade.

OPLADNING AF JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
OPLADNING FRA VAGKONTAKT

Ved opladning fra vaegkontakt skal dette produkt anvendes sammen med Jackery
Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus i
Vekselstramskabel Ekspansionskabel

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER VED BRUG

Serg for, at Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus ikke er i drift,
ndr de tilsluttes eller frakobles.

OPLADNING MED SOLENERGI

N&r enheden oplades med solenergi, skal den bruges sammen med Explorer 1000 Plus.
Se brugervejledningen til Explorer 1000 Plus for at se tilslutningsmetoden.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Ekspansionskabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga Vekselstremskabel
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OPLADNING I BILEN

N&r enheden oplades med biloplader, skal den bruges sammen med Explorer 1000 Plus.
Se brugervejledningen til Explorer 1000 Plus for at se tilslutningsmetoden.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Vekselstramskabel

Koretoj

Jackery Explorer 1000 Plus Ekspansionskabel

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER VED BRUG

De grundiceggende sikkerhedsforanstaltninger skal felges ved brug af dette produkt,

herunder:

a. Loes alle instruktioner, fer du anvender dette produkt.

b. For at reducere risici er det nedvendigt at overvége produktet, nér det anvendes i
ncerheden af born.

c. Risiko for elektrisk stad kan forekomme, hvis der anvendes tilbeher, der anbefales eller
scelges af ikke-professionelle produktproducenter.

d. Tag stikket ud af stikkontakten, nér produktet ikke er i brug.

e. Produktet mé ikke demonteres, da det kan medfere uforudsigelige risici sésom brand,
eksplosion og elektrisk stad.

f. Brug ikke produktet sammen med beskadigede ledninger, stik eller udgangskabler,
som kan forérsage elektrisk sted.

g. Oplad produktet i et godt ventileret omréde, og serg for ikke at begreense ventila-
tionen p& nogen mdade.

h. Opbevar produktet et ventileret og tert sted, hvor der ikke er risiko for regn eller vand,
der kan forérsage elektrisk sted.

i. Udscet ikke produktet for ild og haje temperaturer (i direkte sollys eller i keretajer, nér
det er varmt), da det kan for&rsage ulykker séisom brand og eksplosion.

j. Oplad enheden helt, inden det anvendes for farste gang. Hvis produktet opbevares i
lcengere tid (3-6 méneder) med udtemt stremniveau, vil produktets ydeevne blive
forringet, og det kan endda resultere i, at det ikke kan oplades mere. Hvis enheden
opbevares i lcengere tid, skal du kontrollere stremmen regelmaessigt og oplade den til
ca. 60 % til 80 %.
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GARANTI

Bemcerk: Vi yder kun garanti til kebere, der kebte pd Amazon (Jackery), Jackerys
websted eller hos lokale autoriserede forhandlere.

Begraenset garanti

Jackery garanterer over for den oprindelige kaeber, at Jackery-produktet er fri for fejl
med hensyn til udferelse og materiale ved normal forbrugeranvendelse i den gceldende
garantiperiode, der er angivet i afsnittet "Garantiperiode" nedenfor, med forbehold for
undtagelserne angivet nedenfor.

Denne garantierklcering beskriver Jackerys samlede og eksklusive garantiforpligtelse. Vi
pdtager os ikke — eller bemyndiger en person til at pdtage et det for os, andet ansvar i
forbindelse med salget af vores produkter.

Garantiperiode

3 ars standardgaranti: Standardgarantien for Jackery Battery Pack 1000 er 36 méneder.
| alle tilfeelde mdles garantiperioden fra kebsdatoen for den oprindelige kaber.
Salgskvitteringen fra det ferste forbrugerkeb eller andet rimeligt dokumentationsbevis er
pdakraevet for at fastscette startdatoen for garantiperioden.

2 d&rs udvidet garanti: Du skal registrere dit produkt online eller kontakte vores
kundeservice pd hello.eu@jackery.com for at forloenge standardgarantien til en udvidet
garanti.

Bytte

Jackery erstatter (for Jackerys regning) ethvert Jackery-produkt, der ikke fungerer i den
gceldende garantiperiode pd grund af defekter i udferelse eller materiale. Et
erstatningsprodukt overtager det oprindelige produkts resterende garantiperiode.

Begraenset til den oprindelige keber
Garantien pd Jackery-produktet er begreenset til den oprindelige keber og kan ikke
overferes til efterfalgende ejere.

Undtagelser

Garantien p& Jackery-produktet geelder ikke ved:

Misbrug, fejlagtig anvendelse, modificering, beskadigelse ved et uheld eller anvendelse
til andet end normal forbrugeranvendelse som bemyndiget i Jackerys aktuelle produk-
tlitteratur.

Forseg pd reparation af andre end autoriserede faciliteter.

Ethvert produkt kebt gennem et online auktionshus.

Garantien p& Jackery-produktet geelder kun battericellen, hvis battericellen er fuldt
opladet af dig inden for syv dage efter keb af produktet og mindst en gang hver 6.
madned derefter.
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BG Bbarapcku Mopen: JBP-T1000A

MosppaeneHns 3a HoBus BM nakeT 6atepun Jackery 1000 Plus. MpoyeTeTe BHUMATENHO
TOBQ PBKOBOACTBO, Mpeaun Ad N3MON3BaTe MPOAYKTA, OCO6EHO CbOTBETHUTE MPEAMNA3HN
MEpPKM, 3a 1A CE rAPAHTUPA MPABUIHATA My ynoTpeta. CbxpaHsSBANTE TOBA
PBbKOBOACTBO HA AOCTBMHO MSACTO 30 CAPABKM.

B cvoTtBeTCTBME CBHC 3AKOHUTE U HOpe,ELéVITe, MPEABOTO HAO OKOHYATESNTHO Th/KyBAHE HA

TO3M OOKYMEHT M BCUYKK CBBP3AHM C HEMrO OJOKYMEHTU 3a TO3U NPOLYKT NPUHALOMNEXN HO
KOMMAHUNATA.

MmainTe npensua, Ye HAMa Od 6baaT NPEefoCTOBAHN OOMbAHUTENHN U3BECTUS B CIyYdai HA
AKTYQNM3aLMs, MPOMSHA UK NPEKPATABAHE.

TEXHUYECKU CMNEUNPUKALIUU

OBLLA UHOOPMALIUSA

MMe Ha npogykTa Maket 6atepumn Jackery 1000 Plus

Mopen N¢ JBP-1000A

Kanauutet Nutneso-noHeH 30,4Ah/ 41,6V DC (1264,64Wh)
KnetbuyHa xnmmns LiFePO4

Terno Oxono 22,5 Ibs /10,2 kg

Pazmepm 14 x10,24 x 78 in/35,6 x 26 x 198 cm

Cpok Ha ekcnnoaTalums 4000 uukbna go 70%+ kanauutet

BXOOHW NOPTOBE

2 x DC paswmputeneH nopt 32,5V-46,8V=68A Makc.

PABOTHA TEMIMEPATYPA HA OKOJTHATA CPEQA

TeMnepaTypa Ha 3apexaaHe 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
TeMnepaTypa HO paspexaaHe -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)
CEPTUOUKATHU

UN38.3 C€ &8
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CMNUCDHK HA NAKETUTE

MNaket 6atepun Jackery 1000 Plus

3ANO3HAMTE CE C BALUUS YPEL,

BbHLEH BMA HA NpogyKTa

YabnaxuTeneH kaéen

Jackery

PvkoBoacTBO 30
noTpeéuTtens

LCD ONCNNEN

Jackery

ByTOH 34 OCHOBHO
3AaxXpaHBAHE

(Jackery Battery Pack 1000 Plu

D)

DC paswuputeneH
nopt

DC paswmputeneH
nopt
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LCD OUCIJIEN

MolHocTTa B npoueHTr/Koa Ha HensnpaBHOCT MHOMKOTOP 30 3apexaaHe

MowHocTTa B npoueHt/Kop Ha HemsnpasHocT:

[TOKO3BOHE HAO TEKYLLATA CTOMHOCT HA MOLLHOCTTA B MPOLLEHTU. KOrato cuctemarta ce
noBpeaun, TOBA LLe 6bae NOKA3AHO KATO CbOTBETHUS KOf 3a rpeluka FO - FF. Ako ce
nosen KogbT FF, oTCTpaHeTe TOBAPA M NPOAYKTbT MOXE Ad Ce Bb3CTAHOBWU CAM, OKO TOBA
He CTOHe, CBbPXETE Ce CbC CNeanpoaaxX6eHOTo O6CNyXBaHe. B cnyyain, ye ce nossu
HSAKAKBB OPYr KO, CBbPXETe Ce C HALLUMS CNefnponaxX6eH CepBua.

WHpukaTop 3a 3apexpaaHe:

MHﬂ,MKOTOpr Ce NOKA3BA rNpu 3dpexgdHe N n34e3Bd, KOraTto NakeTbT € HAMb/IHO 3apeeH.

OCHOBHMU OMNEPALIUA
BKJIKOUBAHE/U3KJTIOYBAHE HA 3AXPAHBAHETO

HatucHeTe 6yToHa ,Main Power Button” (6yToH 3a ocHoBHO 3axpaHeaHe) u LCD
OUCNNeaT e cBeTHe. AKO MCKATe Aa UKITIOUMTE OCHOBHOTO 30XPAHBAHE, HOTUCHETE U
300pbXTe 6yToHa ,Main Power Button” (6yToH 30 OCHOBHO 3AXPAHBAHE), AOKATO Ce
N3KITIOYM.

( =]

Jackery = J o

Benexku:

1. Korato nsnonseate Jackery Explorer 1000 Plus, MOxeTe [a KOHTponuparte
BKJTIOUBAHETO MK n3ktousaHeTo Ha Jackery Battery Pack 1000 Plus upes 6yToHa
.Main Power Button” (6yToH 3a ocHOBHO 3axpaHBaHe) Ha Jackery Explorer 1000 Plus.

2. AKO HAMQ M3X0[, 34 PA3PEXAAHE UK BXOL 30 30PEeXAAHE, MPOOYKTbT OBTOMATUYHO e
ce usknum cnep, 2 yaca.

BKJIFOUYBAHE/U3KJTFOYBAHE HA LCD AUCIJIES

KoraTo HaTucHeTe 6yToHa ,Main Power Button” (6yToH 30 OCHOBHO 30XPAHBAHE) Un
koraTo 3apexpaate npoaykTa, LCD ancnneat e ocBeTeH, a KOraTo ro HaTUCHEeTe OTHOBO,
OUCNNEST Ce N3KMIOYBA.
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PEXXUM HA U3NOJI3BAHE
M3MNOJN3BA CE 3AEAHO C JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus 1o 3 koMnnekTa oT Te3un NpodyKT MOraT 4d Ce U3NON3BaT
30e[HO, 30 IA OTrOBOPST HA HYXAMTE OT KAMALMTET HA MO-rof1IeMU NOTPEBUTENN.

YowbnxuteneH kaéen

MakeT 6atepumn MakeT 6atepumn
Jackery Jackery
1000 lMnioc 1000 TMnioc

YobnxuteneH kaéen

YobnxuteneH kaéen

Jackery Explorer
1000 Plus

MakeT 6atepumn
Jackery
1000 lMnioc

* 30 pa ce NpedoTBPATM KOKBOTO M A4 € Bb3OENCTBUE BbPXY PA3CENBAHETO HA TOMAMHATA
Ha Explorer 1000 Plus, ce npenopbyBa NOKETHT 6ATEPUN AA HE Ce MOCTABS OTCTPAHU HA
YCTPOWMCTBOTO, Thil KOTO TOBA MOXe A 6I0KMPA PAAMATOPA.

NPEANA3HWU MEPKU NMPU YNOTPEBA

1. KoraTo To31 MpofdyKT € CBbP3aH KbM 3aPSaHATA CTAHLMS 30 AC paspexnaHe, Tow Wwe
npeskoun Ha AC 3apexaaHe OT CTEHd, 30 A 30PeAM NMPOAYKTA U A4 3AXPAHM
CBbP3AHOTO O60PYOBAHE, KOrATO € CEbP3AH KbM MPEXATA.

46



2. YBeperTe ce, ye Jackery Explorer 1000 Plus 1 nakeTst 6atepun Jackery 1000 Plus He
PABOTAT, KOraTO v CBbP3BATE UKW U3KSloYBaTE. Cnef KATO NPOOYKTHT € CBbP3AH KbM
30xpaHBaLLaTa cTaHums, LCD gucnnest xg HO 30XPAHBALLOTO CTOHLIMS LU CBETHE,
npeav Ad 3arnoyYHeTe Ad 3apexaaTe Unm paspexaare.

3. KoraTto nanon3eare NakeTa 6aTepun, He NOCTABSANTE NOBEYE OT ABA NAKETA 6ATEPUM
BbpXxy Jackery Explorer 1000 Plus, 3a ga npenoTrepatiTe NOAAHETO My U
MPUYMHIBAHETO HA HOPOHSBAHE.

3APEXXOAHE HA NMAKETA BATEPUMN JACKERY 1000 PLUS
3APEXXOAHE OT CTEHATA

Mpwv 30pexaaHe OT CTEeHATA TO3M NPOLYKT TPS6BA Ad ce 13non3ea ¢ Jackery Explorer
1000 Plus.

MakeT 6atepun Jackery 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus
AC kaéen YobnxuteneH kaéen

NPEANA3HU MEPKU MNPU YNOTPEBA

YBeperTe ce, ye Jackery Explorer 1000 Plus 1 nakeTtsT 6atepumn Jackery 1000 Plus He
PABOTAT, KOrATO M CBbP3BATE UMW U3KITKOYBATE.

3APEXXAAHE CbC CJTbHYEBA EHEPIU4

KoraTo ce 3apexnda oT ClbHYEBA eHeprus, yCTPOMCTBOTO TPS6BA Ad Ce U3MOM3BA C
Explorer 1000 Plus. Mons, BuXTe pbkOBOACTBOTO 3d NoTpeéuTtens Ha Explorer 1000 Plus
OTHOCHO MeTO[d HA CBbP3BAHE.

MNakeT 6aTepumn Jackery 1000 Plus

SolarSaga AC kabéen

YavnxuteneH kaéen

Jackery Explorer 1000 Plus
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3APEXXOAHE B KONATA

KoraTo ce 3apexna CbC 3apsaHO YCTPOMCTBO 30 OBTOMOGWI, YCTPOMCTBOTO TPSA6BA Ad
ce na3nonaea ¢ Explorer 1000 Plus. Monisi, BUXTE PbKOBOACTBOTO 30 MOTPEGUTENS HA
Explorer 1000 Plus OTHOCHO METOAC HO CBBP3BAHE.

MNakeT 6atepun Jackery 1000 Plus

=10

Gl

AC kaben

MNpeBo3HO

Jackery Explorer 1000 Plus YobrmxuteneH kaéen
CcpencTso

NPEANA3HU MEPKU NMPU YNOTPEBA

an U3NON3BAHETO HA TO3U NPOAYKT TpﬂéBd Ad ce CcNa3BaT OCHOBHUTE npeanasHu
MepKu 3a 6e30MNACHOCT, BKIIOYUTENHO:

a) NpoyeTeTe BCUUKU MHCTRYKLMM, MPEAM LA U3MOM3BATE TO3M MPOLYKT;

6) Heo6x0aMMo e BHUMATENHO HABMIOAEHUE, KOraTO TO3M NMPOOYKT Ce U3MON3Ba B 6/IM30CT
[0 Aela, 30 A Ce HOMAIN PUCKDT.

B) AKO Ce M3MON3BAT AKCECOapU, MPENOPbYAHM UM NPOACBAHN OT HENPOGECUOHASHM
NMPOW3BOAUTENN HA MPOAYKTU, MOXE A0 Bb3HUKHE PUCK OT TOKOB YAAP.

r) Korato mpodyKThT He Ce M3MO3Ba, U3KITIoYETE LWencena OT KOHTAKTA HA MpoayKTa.

1) He paarnoéssaiTe npoaykTd, 3aLioTO TOBA MOXe Ad AoBeAe A0 Hempeasmamnmm
PUCKOBE KATO MOXAP, EKCMI03M1S UM TOKOB YAAP.

e) He nanonsesainTe NpoayKTa C NOBPEReHW KAGemnu Ui LLEMNCenu, Uim nospeneHu
WN3XOLHW KABGENU, KOUTO MOraT AA MPUYMHSAT TOKOB yOAP.

X) 3apexaanTte NPoaykTa Ha 4o6pe NPOBETPMBO MSACTO U HE OrPAHUYABANTE
BEHTUIALMSATA MO HUKAKBB HOYUH.

3) CbXpaHaBaAMTE NPOOYKTA HO MPOBETPUBO M CYXO MACTO, 3a Al M36erHeTe abXa 1 Boad,
KOWTO MOraT AA MPUYMHST TOKOB yAdP.

1) He nanaraiTe NpopykTa HA Bb3AEMCTBUETO HA OFbH UM BUCOKA TEMMepaTypd (Ha
MPSIKA CITbHYEBA CBET/IMHA UM B MPEBO3HO CPEACTBO MPU rofsSMA TOMIMHAY), KOETO
MOXe A0 MPUUUHU MHLUMAEHTW KATO MOXAP U eKCrIo3us.

) 3apeneTe ypena HambHO, Mpeam Ad ro U3MNoN3BaTe 3a MbPBM MbT. AKO TO3M NMPOAYKT ce
CbXPOHSABA 30 ObITBI Mepurog, OT Bpeme (3 Meceld — 6 MeceLd) C M34eprnaHa MOLLHOCT,
HeroBaTA NPOU3BOAUTENHOCT LLE Ce BMOLLM 1 TOM JOPU MOXE OA CTAHE HEW3MON3BAEM.
AKO TOBQ YCTPOWCTBO Ce CbXPAHSBA ABbITO BPEME, MPOBEPSBANTE PELOBHO
30XPAHBAHETO U ro 3apexaanTe o okono 60% — 80%.
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BG.
FAPAHLIMS

Benexka: Hue npepgocrassaMe rapaHums CaMo 3a KynyBaya, KOMTO € HAaMPABuA NOKynKaTa
ot Amazon (Jackery), ye6caitta Ha Jackery unm MECTHM OTOPU3UPAHU AUITBPY.

OrpaHuyYeHd rapaHuus

Jackery rapaHTMpa HO MbPBOHAYAHWS MOTPEBUTEN-KYMYyBAY, Ye MNPOayKTHT Ha Jackery
HAMA A MMa fedekTy B U3pABOTKATA M MATEPUANA NPU HOPMASTHA YNoTpe6a oT
noTpesduTens No Bpeme HA NMPUIOKUMUS TAPAHLMOHEH CPOK, MOCOYEH B pasanena
,FTOPOHUMOHEH CPOK” MO-A01Y, C B3EMOHE NPeABUL, HO U3KIIOUYEHUSTA, MOCOYEHM No-[ony.
Tasn geknapaums 30 rapaHums onpeaens o6LOTO U U3KIOUUTENHO FAPAHLMOHHO
30bmxeHre Ha Jackery. Hue HAMO fa MoemeM, HWTO Liie YMbIIHOMOLLIOBAME KOETO U Ad
6Wno NuLe Oa NoemMe BMECTO HAC KAKBATO M AA 6UI0 OpYyra OTFOBOPHOCT BbB BPBL3KA C
NpPO[AX6ATA HA HALUWUTE NPOAYKTU.

FapaHumoHeH cpok

3 roovHN CTOHAAPTHA rapaHums: CTAHOAPTHUST FAPAHLMOHEH CPOK 30 NAKETA 6aTepumn
Jackery 1000 Plus e 36 meceLL. [pun BCUUKM CNYYaU FOPAHLUOHHUAT nepuog, ce
M3MEpPBA OT AATATA HA MOKYMKATA OT MbPBOHAYAHUS KynyBaY. 30 YCTAOHOBSBAHE HA
HOYAHATA AATA HO FAPAHLMOHHWUS NMEPUOL € HEOBXOAMMA KACOBATA 6EMEXKA 33
MOKYMKATA OT MbPBUS MOTPEBUTEN UK APYIO PA3YMHO [OKYMEHTAHO AOKA3ATENCTBO.

2 roQvHN yObIXEHA rapaHLmMs: 3a A AKTUBUMPATE YOBIXABAHETO HA rAPAHLMATA,
TPS6BA A PErMCTPUPATE MPOQAYKTA CU OHIANH WK O Ce CBbPXETE C HALLUMS eKu 3a
o6CnyXBaHe Ha kKnneHTU Ha hello.eu@jackery.com, 30 4A yObIXUTE CTAHOAPTHAUS
FOPAHLIMOHEH CPOK.

CMaHa

Jackery wie 3amenn (3a cmeTka Ha Jackery) Bcekn Jackery npomyKT, KOMTO npecTaHe aa
PABOTH MO BPEME HA MPUNOXUMUS TAPAHLIMOHEH CPOK NOPAAn AedekT B U3padoTKaTA
WM MaTEePUAnd. 3aMeCTBALLMST MPOQYKT MOEMd OCTABALLATA FAPAHLMS HA
OPUMMHAITHNS MPOJYKT.

OrpaHuyeHa A0 MbPBOHAYANTHUS MOTPEe6UTEN-KYNyBaY

TapPAHUMATA 30 NPOAYKTA Ha Jackery e orpaHnYeHa 4o MbPBOHAYAIHMS
noTpeéuTen-KymnyBay 1 He Moxe A Ce MPEXBbPNA HA CNeABALL, CO6CTBEHMK.

M3knioueHus

[apaHumaTa Ha Jackery He ce oTHACS 3a:

HenpasWnHO n3non3saHe, 3NoynoTpesdd, MOAUPULMPAHE, CNYYANHA NOBPEAA Uu
M3MON3BAHE 3a HELLO PA3MNYHO OT HOPMAIIHA YNOTPEe6d OT CTPAHA HA NOTpeduTens,
KOKTO TOBQ € PA3peLLeHO B HOCTOALLATA JOKYMEHTALMS 30 NPOAyKTUTE HA Jackery.
OnuT 30 PEMOHT OT HAKOW JPYr, PA3NYEH OT YMbIIHOMOLLEH CEPBUS.

Bcekn npogyKT, 30KyneH 4pes3 GpUpMa 30 OHACNH AYKLMOHM.

lapaHumaTa Ha Jackery He ce OTHACS 30 eneMeHTa Ha 6ATepPUsTA, OCBEH OKO
NOCNEOHMAT HE € HAMBIHO 3apedeH OT BAC B PAMKUTE HO CefeM OHM cref, 3aKynyBaHeTO
HA NPOAYKTA U HAR-MOSKO BEOHBX HO BCEKN 6 MeceLld cref, TOBA.
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EE Eestikeel Mudel: JBP-1000A

Onnitleme teid uue Jackery Battery Pack 1000 Plusi puhul. Enne toote kasutamist lugege
see juhend hoolikalt labi, eriti tdhtsad on asjakohased ettevaatusabindud dige
kasutamise tagamiseks. Hoidke seda juhendit sagedaseks kasutamiseks ligip&dsetavas

kohas.

Kooskélas seaduste ja madrustega on selle dokumendi ja kodigi selle tootega seotud
dokumentide I6pliku tdlgendamise digus ettevottel.

Pange tdhele, et uuendamise, muutmise véi I6petamise korral edasisi teateid ei esitata.

TEHNILISED ANDMED

ULDTEAVE

Toote nimi Jackery akupank 1000 Plus

Mudeli nr. JBP-1000A

Vaimsus Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64\Wh)

Raku keemia

LiFePO4

Kaal Umbes 22,5 naela / 10,2 kg

Mo6tmed 14 % 10,24 x 78 tolli / 35,6 x 26 x 19,8 cm
Tsuklielu 4000 tsuklit kuni tle 70% mahtuvuseni
SISENDPORDID

2 vahelduvvoolu laiendusport

KESKKONNA TOOTEMPERATUUR

32,5V-46.8V=68A MAX

Temperatuur laadimise ajal

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Temperatuur mahalaadimise ajal

HEAKSKIIDUTUNNISTUSED

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &€
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PAKENDI SISU

Jackery

Kasutusjuhend

Jackery akupank 1000 Plus Uhenduskaabel Kasutusjuhend

OPPIGE OMA VARUSTUST TUNDMA

Toote vdlimus
LCD-EKRAAN

TN Pohitoitenupp
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

Alalisvoolu laienemisport

Alalisvoolu laienemisport
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LCD-EKRAAN

Laetuse protsent / veakood Laadimisindikaator

Laetuse protsent / veakood.

Laetuse hetkevadrtuse nait protsentides. Kui susteemis tekib térge, kuvatakse see
vastava veakoodina FO-FF. Kui FF-kood iimub, eemaldage seade vooluvérgust ja seade
voib iseseisvalt taastuda, kui mitte, siis votke Uhendust muugijargse teenindusega. Kui
kuvatakse mdéni muu kood, vétke Uhendust meie mudgijargse teenindusega.

Laadimisindikaator.

Ikooni kuvatakse laadimise ajal ja see kaob, kui seade on taielikult laetud.

POHILISED TOIMINGUD
TOIDE SISSE/VALJA

Vajutage toitenuppu "Pohitoitenupp” ja LCD-ekraan hakkab toédle. Kui soovite toite
vdlja lulitada, vajutage ja hoidke pdhitoitenuppu all seni, kuni ekraan valja ldlitub.

~ ]
[[ Jackery - J o

Mdarkused.

1. Kui kasutate seadet Jackery Explorer 1000 Plus, saate Jackery Explorer 1000 Plusi
pdhitoitenupu abil Jackery Battery Pack 1000 Plusi toite sisse voi valja lUlitada.

2. Kui tthjakslaadimist voéi taislaadimist ei toimu, ltlitub seade 2 tunni parast
automaatselt valja.

LCD-EKRAAN SISSE/VALJA

Kui vajutate toitenuppu "Péhitoitenupp” voi laete toodet, hakkab LCD-ekraan tédle ja
kui vajutate seda uuesti, lUlitub ekraan valja.
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KASUTUSREZIIM
KASUTATAKSE KOOS JACKERY EXPLORER 1000 PLUSIGA

Jackery Explorer 1000 Plus puhul saab suuremate kasutajate mahuvajaduste
rahuldamiseks koos kasutada kuni 3 komplekti neid tooteid.

@

Uhenduskaabel

Jackery akupank

Jackery akupank
Pack 1000 Plus

Pack 1000 Plus

Uhenduskaabel

Uhenduskaabel

Jackery Explorer

Jackery akupank
1000 pluss

Pack 1000 Plus

* Et valtida méju Explorer 1000 Plus soojuse hajumisele, on soovitatav mitte paigutada aku
seadme kdljele, kuna see véib johutusradiaatori blokeerida.

ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEL

1. Kui see toode on vahelduvvoolu tihjenemiseks Uhendatud elektrijoamaga, lulitub see
vahelduvvoolu seinalaadimisele, et toodet laadida ja thendatud seadmeid toiteallik-
aga varustada, kui see on vérku Uhendatud.
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2. Veenduge, et Jackery Explorer 1000 Plus ja Jackery Battery Pack 1000 Plus ei oleks
nende Uhendamise véi lahtithendamise ajal sisse lUlitatud. Parast toote Uhendamist
elektrijaamaga suttib elektrijoama LCD -ekraan xS enne laadimist voi
tUhjendamist.

3. Akude kasutamisel arge virnastage Jackery Exploreri 1000 pluss peale rohkem kui
kahte aku, et see ei kukuks maha ja pohjustada vigastusi.

JACKERY AKUPANGA 1000 PLUS LAADIMINE
LAADIMINE SEINAST

Laadimisel seinakontaktist tuleb seda toodet kasutada koos seadmega Jackery
Explorer 1000 Plus.

Jackery akupank 1000 Plus

S

Vahelduvvoolu kaabel

Jackery Explorer 1000 Plus .
Uhenduskaabel

ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEL

Veenduge, et Jackery Explorer 1000 Plus ja Jackery Battery Pack 1000 Plus ei oleks
nende Uhendamise véi lahtilthendamise ajal sisse lUlitatud.

PAIKESEPATAREIGA LAADIMINE
Paikese poolt laetud seadet tuleb kasutada koos Explorer 1000 Plus -ga.
Uhendamismeetodi saamiseks lugege Explorer 1000 Plus kasutusjuhendit.

Jackery akupank 1000 Plus

&

mal -]

S
A\
WY
kaabel Jrg Uhenduskaabel

Vahelduvvoolu
Solarsaga

Jackery Explorer 1000 Plus
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LAADIMINE AUTOS

Autolaadijaga laadimisel tuleb seadet kasutada koos Explorer 1000 Plus -ga.
Uhendamismeetodi saamiseks lugege Explorer 1000 Plus kasutusjuhendit.

Jackery akupank 1000 Plus

Vahelduvvoolu kaabel
Jackery Explorer 1000 Plus Uhenduskaabel

Sdiduk

ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEL

Selle toote kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas

jargmisi.

a. Enne toote kasutamist lugege labi kdik juhised.

b. Selle toote kasutamisel laste I&heduses on riskide maandamiseks vajalik hoolikas
jarelevalve.

c. Mitteprofessionaalsete tootjate soovitatud véi mtudud tarvikute kasutamisel véib
tekkida elektriloogi oht.

d. Kui toodet ei kasutata, eemaldage toitepistik toote pistikupesast.

e. Arge lammutage toodet lahti, see véib pdhjustada ettearvamatuid ohte, nagu
tulekahju, plahvatus véi elektrildok.

f. Arge kasutage toodet kahjustatud juhtmete véi pistikute véi kahjustatud
valjundkaablite abil, mis véivad pdhjustada elektrildogi.

g. Laadige toodet hdsti ventileeritavas kohas ja drge takistage ventilatsiooni mitte mingil
viisil.

h. Pange toode ventileeritud ja kuiva kohta, et valtida elektrilé6gi pdhjustamist vihma ja
vee poolt.

i. Arge laske seadmel kokku puutuda tule ega kdrge temperatuuriga (otsese paikese all
voi sdidukis kdrge kuumuse kdes), mis vaib pdhjustada énnetusi, nditeks tulekahju véi
plahvatuse.

j. Esmakordsel kasutamisel laadige seade enne kasutamist tdielikult tais. Kui seda
seadet hoitakse pikka aega (3-6 kuud) tihja akuga, halveneb selle jdudlus ja see véib
isegi muutuda laadimiskélbmatuks Kui seade on pikaks ajaks hoiule pandud,
kontrollige regulaarselt laetuse taset ja laadige seda umbes 60-80% ulatuses.
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GARANTII

Maérkus. Pakume oma garantiid ainult ostjale, kes ostis Amazonist (Jackery), Jackery
veebisaidilt voi kohalikelt volitatud edasimiilijatelt.

Piiratud garantii

Jackery garanteerib algsele tarbijast ostjale, et Jackery tootel ei esine tavapdarasel
tarbija poolt kasutamisel t66- ja materjalivigu garantiiaja jooksul, mis on kindlaks
madratud allpool jootises Garantiiceg, vottes arvesse allpool toodud erandeid.

See garantiiavaldus satestab Jackery taieliku ja eksklusiivse garantiikohustuse. Me ei
eelda ega volita Uhtegi isikut votma meie eest mistahes muud vastutust seoses meie
toodete muugiga.

Garantiiaeg

3 aastane standardgarantii. Jackery Battery Pack 1000 Plus standgarantiiperiood on 36
kuud. Garantiiperioodi arvestatakse igal juhul alates algse tarbija ostukuupdevast.
Garantiiaja alguskuupdeva madramiseks on vajalik algse tarbija ostutsekk voi muu
maistlik dokumentaalne tdend.

2 aastane pikendatud garantii. Garantiipikenduse aktiveerimiseks peate oma toote
veebis registreerima voi votma Uhendust meie klienditeeninduse meeskonnaga aadressil
hello.eu@jackery.com, et pikendada standardgarantiicega.

Vahetus

Jackery asendab (Jackery kulul) kdik Jackery tooted, mis ei té&ta kehtiva garantiiaja
jooksul t66- voi materjalivigade téttu. Asendustoode omandab originaaltoote
jarelejadnud garantii.

Piiritletud algsele tarbijast ostjaga
Jackery toote garantii kehtib ainult algsele tarbijast ostjale ja seda ei saa Ule kanda
Uhelegi jargnevale omanikule.

Erandid

Jackery garantii ei kehti jargmistel juhtudel.

Mittesihipdrase kasutuse, vadrkasutuse, modifitseerimise, dnnetusjuhtumi tagajarjel
kahjustamise v&i muul otstarbel kui tavapdrase tarbija poolt kasutamise korral, vastavalt
praeguses Jackery tootekirjelduses lubatule.

Kui parandada on pudtud kellegi teise kui volitatud asutuse poolt.

Koéikidele toodetele, mis on ostetud internetioksjonimaja kaudu.

Jackery garantii ei kehti akuelemendile, valja arvatud juhul, kui olete akuelemendi
taielikult laadinud seitsme pdeva jooksul pdrast toote ostmist ja seejdrel véhemalt kord
iga 6 kuu jarel.
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FI Suomi

Malli: JBP-1000A

Onnittelut uudesta Jackery Battery Pack 1000 Plus -akustasi. Lue t&dma kayttdéopas
huolellisesti ennen tuotteen kayttdd, erityisesti asianmukaiset varotoimet, jotta osaat
kayttad laitetta oikein. Sailytd tatd kayttdohjetta paikassa, josta se on helposti

saatavilla, jotta voit kayttdd sitd usein.

Lakien ja madraysten mukaisesti tdmdan asiakirjan ja kaikkien siihen liittyvien tadman
tuotteen asiakirjojen lopullinen tulkintaoikeus on yritykselld.

Huomaaq, ettei pdivityksistd, tarkistuksista tai poistoista anneta jatkossa ilmoituksia.

TEKNISET TIEDOT
YLEISET TIEDOT

Tuotteen nimi

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Malli nro JBP-1000A

Kapasiteetti Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64\Wh)
Solukemia LiFePO4

Paino Noin 22,5 Ibs / 10,2 kg

Mitat 14 x 10,24 x 7,8 tuumaa / 35,6 x 26 x 198 cm
Syklimadara 4000 syklia yli 70 %:in kapasiteettiin
TULOPORTIT

2 x jatkojohdon DC-portti

YMPARISTON KAYTTOLAMPOTILA

32,5 V-46.8V=68A Max

Lataamislampétila

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Purkamislémpétila

SERTIFIKAATIT

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &€
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PAKKAUKSEN SISALTO

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Jatkojohto Kayttdéopas

TUTUSTU LAITTEESEESI

Tuotteen ulkondké
LCD-NAYTTO

Paavirtapainike

T ey L

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC -laajennusportti

DC -laajennusportti
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LCD-NAYTTO

Varausprosentti/vikakoodi Lataamisen merkkivalo

Varausprosentti/vikakoodi:

Akun kulloinenkin varaus nékyy varausprosenttina. Jos jarjestelmdssd ilmenee vika,
ndytodssa nakyy vikaa vastaava vikakoodi FO-FF. Jos ndet FF-koodin, lopeta akun
kuormitus, jolloin tuotteen saattaa korjaantua itsestddn. Jos ndin ei tapahdu, ota
yhteytt& myynnin jalkeiseen palveluun. Jos ndet jokin muun koodin, ota yhteyttd
myynnin jalkeiseen palveluumme.

Lataamisen merkkivalo:
Lataamisen aikana nakyy merkkivalo, joka sammuu, kun akku on taysin ladattu.

PERUSTOIMINNOT
VIRTA PAALLE / POIS PAALTA

Paina "Main Power Button” (pddvirtapainike) -painiketta ja LCD-ndytdn taustavalo
syttyy. Jos haluat kytked padvirran pois pdadaltd, paina "Main Power Button”
(paavirtapainike) -painike pohjaan ja pidd sitd painettuna, kunnes ndytén taustavalo
sammuu.

[ Jackery N J o

ooy Batr Pk 0GB P

Huomautukset:

1. Kun kaytat Jackery Explorer 1000 Plus -laitetta, voit kytked Jackery Battery Pack 1000
Plus -akun virran pdalle tai pois padlta Jackery Explorer 1000 Plus -laitteen "Main
Power Button” (padavirtapainike) -painikkeella.

2. Jos tuotteella ei ole purkusydtettd tai lataustuloa, sen virta sammuu automaattisesti 2
tunnin kuluttua.

LCD-NAYTTO PAALLA / POIS PAALTA

Kun painat "Main Power Button” (Padvirtapainike) -painiketta tai lataat tuotetta,
LCD-ndaytén taustavalo syttyy. Nayttd sammuu, kun painat painiketta uudelleen.
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KAYTTOTILA

KAYTETAAN YHDESSA JACKERY EXPLORER 1000 PLUS -LAITTEEN KANSSA

Jackery Explorer 1000 Plus -laitteen avulla enintédn 3 akkua voidaan kytked sarjaan,
jolloin niita voidaan kayttdd yhdessd vastaamaan suurempaan kdyttétarpeeseen.

Jatkojohto

Jackery Battery
Pack 1000
Plus -akku

Jatkojohto

Jackery Battery
Pack 1000
Plus -akku

Jackery Battery
Pack 1000 Plus -akku

Jatkojohto

Jackers Explorer
1000 plus

* Jos haluat estéd vaikutuksia Explorer 1000 Plus -lammon hdvidmiseen, on suositeltavaa,
ettei akkua sijoittaa laitteen sivulle, koska tama voi estéid jadhdytyselementin.

TURVALLISUUTEEN LITTYVAT VAROTOIMET KAYTON AIKANA

1. Kun t&ma tuote on kytketty akkuvarastoon AC-purkamista varten, se siirtyy
AC-lataukseen seindpistorasiasta, jotta se voi verkkovirtaan liitettynd latautua ja

syottad virtaa liitettyyn laitteeseen.
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2. Varmista, ettd Jackery Explorer 1000 Plus -laite tai Jackery Battery Pack 1000 Plus
-akku eivat ole kaytdssd, kun liitat tai irrotat ne. Kun tuote on kytketty voimalaitokseen,
voimalaitoksen LCD -ndyttd x8 syttyy ennen kuin voit aloittaa latauksen tai
purkamisen.

3. Pinoa enint&dn kaksi akkua Jackery Explorer 1000 Plus -laitteen padlle, kun kaytat
akkuja, jotta akut eivat putoa ja aiheuta vammoja.

JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS -AKUN LATAAMINEN
LATAAMINEN SEINAPISTORASIASTA

Kun tatd tuotetta ladataan seindpistorasiasta, sitd on kaytettéva yhdessa Jackery
Explorer 1000 Plus -laitteen kanssa.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
. Jackery Explorer 1000 Plus )
AC-johto Jatkojohto

TURVALLISUUTEEN LIITTYVAT VAROTOIMET KAYTON AIKANA

Varmista, ettd Jackery Explorer 1000 Plus -laite tai Jackery Battery Pack 1000 Plus
-akku eivat ole kaytdssa, kun liitat tai irrotat ne.

AURINKOPANEELEILLA LATAAMINEN

Kun aurinko lataaq, laitetta on kaytettéva Explorer 1000 Plus -sovelluksen kanssa. Katso
Connecting -menetelmdn Explorer 1000 Plus -kayttéohje.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Jatkojohto

Jackery Explorer 1000 Plus
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LATAAMINEN AUTOSSA

Auton laturin laturilla on ké&ytettéva Explorer 1000 Plus -laitetta. Katso Connecting
-menetelmdan Explorer 1000 Plus -kayttdohje.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC-johto

Ajoneuvo

Jackery Explorer 1000 Plus Jatkojohto

TURVALLISUUTEEN LIITTYVAT VAROTOIMET KAYTON AIKANA

Noudata tata tuotetta kayttéessdsi normaaleja varotoimia, kuten:

a.
b.

Lue kaikki ohjeet ennen t&man tuotteen kayttoda.

Valvo tarkasti téman tuotteen kayttodd, kun IGhistslla on lapsia, riskien véhentdmiseksi.

c. Muuhun kuin ammattikayttéon tarkoitettujen tuotteiden valmistajien suosittelemien tai

myymien lisvarusteiden kayttd voi aiheuttaa sdhkdiskun vaaran.

d. Irrota pistotulppa tuotteen pistokkeesta, kun tuote ei ole kdytdssa.

e. Ala pura tuotetta, sillé siitél voi aiheutua ennalta arvaamattomia riskejé, kuten
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tulipalon, r@jahdyksen tai sdhkdiskun vaara.

. Ala kaytd laitteen kanssa vaurioituneita johtoja, pistokkeita tai l&htdkaapeleita, koska

ne voivat aiheuttaa séhkoiskun.

. Lataa tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa alakd estd ilmanvaintoa millaan tavalla.

. Sailyta tuotetta tuuletetussa ja kuivassa tilassa, jotta sade tai vesi eivat padse

aiheuttamaan sahkoiskua.

Ala altista tuotetta tulelle tai (suoran auringonvalon tai kuuman auton aiheuttamalla)
korkealle lampatilalle, sillé ne voivat aiheuttaa onnettomuuden, kuten tulipalon tai
réjahdyksen.

. Lataa laite t&yteen ennen kayttod, kun kaytdt sitd ensimmaistd kertaa. Jos sdilytat

tatd tuotetta pitkadn (3—6 kuukautta) niin, ettd sen varaus on loppunut, sen
suorituskyky heikkenee ja sen lataaminen voi jopa muuttua mahdottomaksi. Jos
sailytat tata laitetta pitkia aikoja, tarkista sen varaus sédnndéllisesti ja lataa se noin
60-80 prosenttiin.



TAKUU

Huomautus: Takuu koskee vain asiakkaita, jotka ovat ostaneet tuotteen Amazonin
kautta (Jackery), Jackeryn verkkosivustolta tai paikalliselta valtuutetulta
jalleenmyyijalta.

Rajoitettu takuu

Jackery takaa alkuperdiselle kuluttaja-asiakkaalle, ettd Jackery-tuotteessa ei ole
normaalissa kuluttajokdytdssd alla olevassa Takuuaika-osiossa madritellyn takuuajan
kuluessa iimenevid valmistus- tai materiaalivirheitd, alla esitettyjd poikkeuksia lukuun
ottamatta.

Tassa takuulausekkeessa esitetadn Jackeryn téydellinen ja yksinomainen takuuvelvoite.
Emme ota emmekd valtuuta ketddn ottamaan puolestamme mitddn muuta vastuuta
tuotteidemme myyntiin liittyen.

Takuuaika

3 vuoden vakiotakuu: Jackery Battery Pack 1000 Plus -akun vakiotakuu on 36 kuukautta.
Takuuaika lasketaan kaikissa tapauksissa alkuperdisen kuluttaja-asiakkaan tuotteen
ostopdivastd alkaen. Takuuajan alkamispdivan madarittdmiseksi vaaditaan ensimmdisen
kuluttajo-asiakkaan kuitti tai muu kohtuullinen selventavé asiakirja, jonka tdmdé on
saanut oston yhteydessd.

2 vuodella pidennetty takuu: Jos haluat aktivoida pidennetyn takuun, sinun on
rekisteroitdva tuote verkossa tai otettava yhteyttd asiakaspalvelutiimiimme osoitteessa
hello.eu@jackery.com, jolloin vakiotakuuaikaa jatketaan.

Korvaava tuote

Jackery korvaa uudella (Jackeryn kustannuksella) kaikki Jackery-tuotteet, jotka
lakkaavat toimimasta valmistus- tai materiaalivirheen vuoksi sovellettavan takuuajan
kuluessa. Korvaavan tuotteen takuuaika on sama kuin alkuperdisen tuotteen jaljella
olevan takuu.

Rajoitettu alkuperdiselle kuluttaja-asiakkaalle
Jackery-tuotteen takuu on rajoitettu alkuperdiselle kuluttaja-asiakkaalle, eik& sité voi
siirtad kenellek&an mydhemmalle omistajalle.

Poikkeukset

Jackeryn takuuta ei sovelleta:

Virheellisesti kaytettyyn, védarinkdytettyyn, muokattuun, vahingon seurauksena
vaurioituneeseen tai muuhun kuin Jackeryn voimassa olevassa tuotekirjallisuudessa on
sallittuun normaaliin kuluttajakayttoon kaytettyyn laitteeseen.

Laitteeseen, jota on yrittényt korjata muu kuin valtuutettu taho.

Mihink&an verkkohuutokaupan kautta ostettuun tuotteeseen.

Jackeryn takuu ei koske akkukennoa, jota et lataa tayteen seitsemdan paivan kuluessa
sen ostamisesta ja mydhemmin vahintddn é kuukauden valein.
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BA Bosanski Model: JBP-1000A

Cestitamo Vam na Vasem novom Jackery pakovanju baterija 1000 Plus. Molimo pazljivo
procitajte ovo uputstvo prije upotrebe proizvoda, narocito vazne predostrozne mjere da
biste obezbjedili pravilnu upotrebu. Cuvajte ovo uputstvo na sigurnom mjestu zbog
upotrebe.

U skladu sa zakonima i propisima, pravo finalne interpretacije ovog dokumenta i svih
odgovarajucih dokumenata za ovaj proizvod posjeduje Kompanija.

Molimo imajte na umu da nece biti dodjeljivane nikakve dodatne obavijesti u slu¢aju bilo
kakvih azuriranja, revizije ili prekida.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
OPSTE INFORMACIJE

Naziv proizvoda Jackery pakovanje 1000 Plus baterija
Model br. JBP-1000A

Kapacitet Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64Wh)
¢elijska hemija LiFePO4

Tezina Oko 22,5 Ibs /10,2 kg

Dimenzije 14 x10,24 x 78 in / 35,6 x 26 x 198 cm
Trajanje ciklusa 4000 ciklusa do 70%+ kapaciteta

ULAZNI PORTOVI
2 x DC produzni port 32.5V-46.8V=68A Max

AMBIJENTALNA RADNA TEMPERATURA

Temperatura punjenja 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
Temperatura praznjenja -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)
POTVRDE

UN38.3 C€ &8
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SPISAK PAKOVANJA

Jackery

Jackery pakovanje 1000 Plus baterija Produzni kabl Korisni¢ko uputstvo

UPOZNAJTE SVOJU OPREMU

Izgled proizvoda
LCD EKRAN

Dugme Glavno

TN napajanje
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC ekspanzijski port

DC ekspanzijski port
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LCD EKRAN

Kod procenta napajanja/kvara Indikator punjenja

Kod procenta napajanja/kvara:

Prikaz procenta punjenja pri napajanju. Kada se sistem iskljuci, bi¢e prikazano kao
greska s odgovaraju¢im kodom FO-FF. Ako se pojavi FF kod, molimo sklonite
opterec¢enje i proizvod ¢e se sam moci obnoviti, ako do toga ne dode, molimo da se
obratite sluzbi za servis. U slu¢aju da se pojavi neki drugi kod, molimo obratite se nasoj
sluzbi za servis.

Indikator punjenja:
Indikator je prikazan kada je punjenje u toku i nestaje kada je napunjen.

OSNOVNE OPERACIJE
UKLJUCENO/ISKLJUCENO NAPAJANJE

Pritisnite dugme "Glavno napajanje” i LCD ekran ¢e biti osvijetljen. Ako Zelite iskljuciti
glavno napajanje, molimo pritisnite i drzite dugme "Glavno napajanje” dok se ne iskljuci.

[[ Jackery Lu—jj o

Napomene:

1 Kada koristite sa Jackery Explorer 1000 Plus, mozete kontrolisati napajanje ili
isklju¢ivanje Jackery Battery Pack 1000 Plus-a kroz dugme "Glavno napajanje” iz
Jackery Explorer 1000 Plus-a.

2 Ako nema praznjenja ili punjenja, proizvod ¢e se automatski iskljuciti nakon dva sata.

UKLJUCEN/ISKLJUCEN LCD EKRAN

Kada pritisnete dugme "Glavno napajanje” ili kada punite proizvod, LCD ekran je
osvijetljen, a kada ga ponovo pritisnete, ekran ¢e se iskljuciti.
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REZIM UPOTREBE
KORISTENO ZAJEDNO SA JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 plus do 3 seta ovih proizvoda moze se koristiti zajedno kako bi se
zadovoljile potrebe kapaciteta vecih korisnika.

@

Produzni kabl

Jackery baterija
Pack 1000 Plus

Jackery baterija
Pack 1000 Plus

Produzni kabl

Produzni kabl

Jackery Explorer
1000 plus

Jackery baterija
Pack 1000 Plus

* Da biste sprijecili nikakav utjecaj na rasprsivanje topline Explorer 1000 Plus, preporucuje se
da ne postavljate bateriju sa strane uredaja, jer to moze blokirati hladnjak.

MJERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE

1 Kada je ovaj proizvod priklju¢en na AC napajanje, on ¢e preci na AC napajanje preko
zida da bi se proizvod napunio i struja dovela do povezane opreme, kada je priklju¢en
na mrezu.
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2 Provjerite da Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack 1000 Plus ne budu u
radu kada ih spajate ili odvajate. Nakon $to je proizvod povezan na elektranu, LCD
ekran x8 elektrane ¢e se upadliti prije nego $to mozete poceti puniti ili ispustati.

3 Kada koristite baterijsko pakovanje, molimo da ne stavljate vise od dva baterijska
pakovanja na vrh Jackery Explorer 1000 Plus da biste sprijecili kvar i povrijedivanje.

PUNJENJE VASEG JACKERY PAKOVANJA BATERIJA
1000 PLUS
PUNJENJE SA ZIDA

Kada punite preko zida, ovaj proizvod se mora koristiti sa Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery pakovanje 1000 Plus baterija

\S
Jackery Explorer 1000 Plus .
AC kabl Produzni kabl

MJERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE

Provjerite da Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack 1000 Plus ne budu u
radu kada ih spajate ili odvajate.

SOLARNO PUNJENJE
Kada se napuni solarnim, uredaj se mora koristiti sa Explorer 1000 Plus. Molimo
pogledaijte korisnicki priru¢nik za istrazivac 1000 plus za metodu povezivanja.

Jackery pakovanje
1000 Plus baterija

&

mal ]

Jrq Produzni kabl

Jackery Explorer 1000 Plus

Solarsaga AC kabl
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PUNJENJE U AUTU

Kada se napuni automobilskim punjac¢em, uredaj se mora koristiti sa Explorer 1000 Plus.
Molimo pogledajte korisnicki priru¢nik za istrazivac¢ 1000 plus za metodu povezivanja.

Jackery pakovanje
1000 Plus baterija

AC kabl

Vozilo

Jackery Explorer 1000 Plus Produzni kabl

MJERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE

Osnovne preventivnhe mjere bi trebalo da se postuju pri upotrebi ovog proizvoda,

ukljuéujucéi:

a. Molimo procitajte sva uputstva prije upotrebe ovog proizvoda.

b. Potreban je pregled kada koristite proizvod blizu djece da biste smanjili rizik.

c. Rizik od strujnog udara se moze pojaviti ako koristite pribor preporucen ili kupljen od
nestrucnih proizvodaca.

d. Kada proizvod nije u upotrebi, molimo iskopcajte naponski utikac iz uti¢nice proizvoda.

e. Nemojte rasklapati proizvod, jer to moze dovesti do nepredvidenih rizika od pozara,
eksplozije ili strujnog udara.

f. Nemojte koristiti proizvod sa o$te¢enim kablovima ili utikacima, ili oSte¢enim izlaznim
kablovima, §to moze dovesti do strujnog udara.

g. Punite proizvod u dobro provjetrenom prostoru i nemojte ni na koji nacin ogranic¢avati
ventilaciju.

h. Molimo postavite proizvod na provjetreno i suho mjesto da biste izbjegli kiu i vodu
koje mogu izazvati strujni udar.

i. Nemojte izlagati proizvod vatri ili visokoj temperaturi (direktnoj sun¢evoj svjetlosti ili
ostaviti proizvod u vozilu na visokoj temperaturi), $to moze izazvati nezgode poput
pozara i eksplozije.

j. Kada koristite prvi put, molimo napunite uredaj do kraja prije upotrebe. Ako je proizvod
bio skladidten tokom duzeg perioda (3-6 mjeseci) bez napajanja, njegov uginak ¢e se
smanijiti i moze biti nemoguce napuniti proizvod. Ako je uredaj bio skladisten dugo
vremena, molimo provjerite napajanje i napunite ga do nekih 60% do 80%.
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GARANCIJA

Napomena: PruZzamo svoju garanciju za kupca koji je kupio na sajtu Amazon (Jackery),
Jackery sajtu ili kod lokalnih ovlastenih prodavaca.

Ograni¢ena garancija

Jackery garantuje prvom kupcu da ¢e Jackery-ev proizvod biti bez ikakvih
neispravnosti u radnoj snazi i materijalu pri normalnoj korisni¢koj upotrebi tokom trajanja
perioda garancije, kako je navedeno u odjeljku ispod - 'Garantni period', i da ¢e
podlijegati sliedec¢im odredbama.

Ova izjava o garanciji istice potpunu i iskljuc¢ivu obavezu Jackery-a o ispunjavanju
garancije. Ne¢emo pretpostaviti, niti ovlastiti bilo koju osobu da pretpostavlja u nase
ime, niti da snosi bilo kakvu odgovornost u vezi sa prodajom nasih proizvoda.

Period garancije

3 godine standardne garancije: Period vazenja standardne garancije za Jackery Battery
Pack 1000 Plus je 36 mjeseci. U svakom slu¢aju, period garancije se odreduje od dana
kupovine od strane prvog kupca. Priznanica o prvoj kupovini, ili drugi razumljivi dokaz su
potrebni zbog uspostavljanja datuma pocetka trajanja perioda garancije.

Garancija produzena za 2 godine: Da biste aktivirali Produzenje garancije, morate
registrovati svoj proizvod onlajn ili se obratiti nasem timu korisni¢ke sluzbe na
hello.eu@jackery.com da biste produzili standardno vazenje garancije.

Razmjena

Jackery ¢e zamjeniti (o svom trogku) svaki svoj proizvod koji ne radi tokom perioda
trajanja garancije zbog nedostatka u radnoj snazi ili materijalu. Za zamjenski proizvod se
pretpostavlja preostala garancija originalnog proizvoda.

Ograni¢eno na prvog kupca
Garancija na Jackery-ev proizvod je ograni¢ena na prvog kupca i ne moze da se
prenese na bilo kog sljede¢eg vlasnika.

lzuzeéa

Jackery-eva garancija se ne odnosi na sljiedece:

Pogres$nu, izmjenjenu upotrebu, sluc¢ajno ostecenje ili upotrebu drugaciju od predvidene
kako je navedeno u literaturi Jackery-evih proizvoda.

Namjernu popravku od strane bilo koga osim ovlastenog postrojenja.

Svaki proizvod kupljen preko onlajn aukcijske kuce.

Jackery-eva garancija se ne odnosi na bateriju osim ako Vi niste bateriju punili tokom
sedam dana nakon kupovina proizvoda i najmanje jednom tokom Sest mjeseci kasnije.
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HR Hrvatski Model: JBP-1000A

Cestitamo vam na vasem novom uredaju Jackery Battery Pack 1000 Plus. Pazljivo
procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe proizvoda, osobito odgovaraju¢e mjere opreza
kako biste osigurali pravilnu uporabu. Cuvaijte ovaj priruénik na pristupaénom mjestu za

Cestu uporabu.

U skladu sa zakonima i propisima, Tvrtka ima pravo kona¢nog tumacenja ovog
dokumenta i svih povezanih dokumenata ovog proizvoda.

Napominjemo da u slu¢aju bilo kakvog azuriranja, revizije ili raskida nece biti daljnjih

obavijesti.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

OPCE INFORMACIJE

Naziv proizvoda

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Model br.

JBP-1000A

Kapacitet

Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64Wh)

Kemija stanica

LiFePO4

Tezina

Oko 22,5 Ibs /10,2 kg

Dimenzije

14 x10,24 x 78 in&a / 35,6 x 26 x 198 cm

Zivot ciklusa

ULAZNI PRIKLJUCCI

4000 ciklusa do 70%+ kapaciteta

2 x DC priklju¢ak za prosirenje

OKOLISNA RADNA TEMPERATURA

32.5V-46.8V=68A MAX

Temperatura punjenja

0°C ~45°C (32 °F ~ 113 °F)

Temperatura praznjenja

CERTIFIKATI

-10 °C ~ 45 °C (14 °F ~ 113 °F)

UN38.3 C€ &€
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POPIS PAKETA

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Produzni kabel Korisnicki priru¢nik

UPOZNAJTE SVOJU OPREMU

Izgled proizvoda
LCD ZASLON

Glavnu gumb za

TN napajanje
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC ekspanzijska luka

DC ekspanzijska luka
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LCD ZASLON

Postotak snage / Sifra kvara Indikator punjenja

Postotak snage / Sifra kvara:

Prikaz postotka trenutne vrijednosti snage. Kod kvara sustava, to ¢e se prikazati kao
odgovarajuca Sifra kvara FO-FF. Ako se pojavi Sifra FF, uklonite opterecenje i proizvod se
moZze sam oporaviti, u suprotnom se obratite postprodajnoj sluzbi. U sluc¢aju pojave
ostalih Sifri, obratite se nasoj postprodajnoj sluzbi.

Indikator punjenja:

Indikator se prikazuje pri punjenju i nestaje kad je potpuno napunjen.

OSNOVNE OPERACIJE
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE

Pritisnite ,Glavnu gumb za napajanje” i LCD zaslon svijetli. Ako Zelite iskljuciti glavno
napajanje, pritisnite i drzite ,Glavnu gumb za napajanje” dok se ne iskljuci.

[[ Jackery Lu—jj o

Napomene:

1. Kada koristite s uredajem Jackery Explorer 1000 Plus, mozZete kontrolirati uklju¢ivanje ili
isklju¢ivanje uredaja Jackery Battery Pack 1000 Plus putem ,Glavnu gumb za napa-
janje" uredaja Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Ako nema izlaza praznjenja ili ulaza punjenja, proizvod ¢e se automatski iskljuciti
nakon 2 sata.

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE LCD ZASLONA

Kad pritisnete ,Glavnu gumb za napajanje” ili kad punite uredaj, LCD zaslon svijetli, a
kad ga ponovno pritisnete, zaslon ¢e se iskljuciti.
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NACIN KORISTENJA
KORISTI SE ZAJEDNO S JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Do 3 kompleta ovih proizvoda moze se koristiti zajedno kako
bi se zadovoljile potrebe za kapacitetom vecih korisnika.

Produzni kabel

Jackery Battery

Jackery Battery 000 PI
Pack 1 Plus

Pack 1000 Plus

Produzni kabel

Produzni kabel

Explorer Jackery

Jackery Battery
1000 plus

Pack 1000 Plus

* Kako biste sprijecili bilo kakav utjecaj na rasipanje topline Explorera 1000 Plus, preporucuje
se da bateriju ne postavljate sa strane uredaja, jer to moze blokirati hladnjak.

MJERE OPREZA PRI UPORABI

1. Kada je ovaj proizvod spojen na elektri¢nu stanicu za punjenje naizmjeni¢nom strujom,
prebacit ¢e se na punjenje naizmjeni¢nom strujom iz zidne uti¢nice kako bi se napunio
proizvod i osiguralo napajanje povezane opreme kadda je spojena na mrezu.
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2. Prilikom spajanja ili odspajanja, provjerite jesu li Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery
Battery Pack 1000 Plus u funkciji. Nakon $to je proizvod povezan s elektranom, LCD
prikaz x8 elektrane upalit ¢e se prije nego §to zapocnete punjenje ili ispustanje.

3. Kada koristite bateriju, nemojte slagati vise od dvije baterije na vrh uredaja Jackery
Explorer 1000 Plus kako biste sprijecili pad i moguce ozljede.

PUNJENJE VASEG UREDAJA JACKERY BATTERY PACK
1000 PLUS
PUNJENJE PUTEM ZIDNE UTICNICE

Prilikom punjenja putem zidne uti¢nice, ovaj proizvod mora se koristiti uz Jackery
Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus .
AC kabel Produzni kabel

MJERE OPREZA PRI UPORABI

Prilikom spajanja ili odspajanja, provjerite jesu li Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery
Battery Pack 1000 Plus u funkciji.

SOLARNO PUNJENJE
Kad ga naplati solarnom energijom, uredaj se mora koristiti s Explorer 1000 Plus. Molimo
pogledaijte korisnicki priru¢nik Explorer 1000 Plus za metodu povezivanja.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Produzni kabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC kabel
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PUNJENJE U AUTOMOBILU

Kad se naplati punja¢em automobila, uredaj se mora koristiti s Explorer 1000 Plus.
Molimo pogledajte korisni¢ki priru¢nik Explorer 1000 Plus za metodu povezivanja.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC kabel

Vozilo

Jackery Explorer 1000 Plus Produzni kabel

MJERE OPREZA PRI UPORABI

Pri uporabi ovog proizvoda potrebno je pridrzavati se osnovnih mjera opreza,
ukljuéujuéi:

a.
b.

Procitajte sve upute prije uporabe ovog proizvoda.

Potreban je strog nadzor prilikom uporabe ovog proizvoda u blizini djece kako bi se
smanjio rizik.

. Ako koristite pribor koji preporucuju ili prodaju proizvodaci koji nisu specijalizirani za

proizvodnju proizvoda, moze doci do opasnosti od strujnog udara.

d. Kad se proizvod ne koristi, odspojite utikac¢ iz uti¢nice proizvoda.

e. Nemojte rastavljati proizvod, §to moze dovesti do nepredvidivih rizika kao §to su pozar,

76

eksplozija ili strujni udar.

. Nemojte koristiti proizvod uz oste¢ene kabele ili utikace ili oStecene izlazne kabele, Sto

moze uzrokovati strujni udar.

.Napunite proizvod u dobro prozracenom prostoru i ni na koji nacin ne ogranicavajte

ventilaciju.

. Stavite proizvod na prozrac¢eno i suho mjesto kako kisa i voda ne bi izazvali strujni udar.

Ne izlazite proizvod vatri ili visokoj temperaturi (pod izravnom sunéevom svjetlodéu ili u
vozilu pod jakom vrué¢inom), $to moze uzrokovati nesrece kao §to su pozar i eksplozija.

. Kada ga koristite prvi put, napunite uredaj do kraja prije uporabe. Ako se ovaj proizvod

pohranjuje dulje vrijeme (3 mjeseca - 6 mjeseci), uz smanjenu ¢e se snagu njegove
performanse pogorsati i ¢ak moze postati nenapunijiv. Ako je ovaj uredaj pohranjen
dulje vrijeme, redovito provjeravajte snagu i napunite ga na oko 60 % do 80 %.



WARRANTY (JAMSTVO)

Napomena: Jamstvo dajemo samo kupcu koji je kupio na Amazonu (Jackery),
internetskoj stranici Jackery ili kod lokalnih ovlastenih trgovaca.

Ogranic¢eno jamstvo

Jackery jamci izvornom potroSacu da ¢e proizvod Jackery biti bez nedostataka u izradi i
materijalu pri uobic¢ajenoj potrosackoj uporabi tijekom primjenjivog jamstvenog
razdoblja navedenog u odjeljku ,Jamstveno razdoblje” u nastavku, podlozno nize
navedenim isklju¢enjima.

Ova izjava o jamstvu utvrduje potpunu i isklju¢ivu jamstvenu obvezu tvrtke Jackery.
Necemo preuzeti, niti ovlastiti bilo koju osobu za preuzimanje u nase ime, bilo koju drugu
odgovornost u vezi s prodajom nasih proizvoda.

Jamstveno razdoblje

3 godine standardnog jamstva: Standardno je jamstveno razdoblje za Jackery Battery
Pack 1000 Plus 36 mjeseci. U svakom slucaju, jamstveno razdoblje mjeri se pocevsi od
datuma kupnje od strane izvornog kupca/potrodaca. Za utvrdivanje datuma pocetka
jamstvenog razdoblja potrebna je potvrda o kupnji prvog kupca/potrosaca ili drugi
razumno dokumentirani dokaz.

2 godine produljenog jamstva: Za aktiviranje produljenog jamstva, morate registrirati
svoj proizvod na mrezi ili se obratiti nadoj sluzbi za korisnike na hello.eu@jackery.com
kako biste produljili standardno trajanje jamstva.

Razmjena

Jackery ¢e zamijeniti (o trosku Jackeryja) bilo koji Jackery proizvod koji ne radi tijekom
primjenjivog jamstvenog razdoblja zbog nedostatka u izradi ili materijalu. Zamjenski
proizvod preuzima preostalo jamstvo izvornog proizvoda.

Ograni¢eno na izvornog kupca
Jamstvo na proizvod tvrtke Jackery ograni¢eno je na izvornog kupca/potrodaca i ne
moze se prenijeti na bilo kojeg sliedeceg viasnika.

Isklju¢enja

Jamstvo tvrtke Jackery ne odnosi se na:

Pogresno koristenje, zloporabu, izmjenu, slu¢ajno ostecenije ili uporabu za bilo $to drugo
osim uobicajene potrosacke upotrebe, kako je odobreno u trenutnoj literaturi proizvoda
tvrtke Jackery.

Pokusaj popravka od strane bilo koga osim ovliastenog servisa.

Bilo koji proizvod kupljen putem internetske aukcijske kuce.

Jamstvo tvrtke Jackery ne odnosi se na baterijsku ¢eliju osim ako baterijsku ¢eliju u
potpunosti ne napunite u roku od sedam dana nakon kupnje proizvoda i najmanje
jednom svakih 6 mjeseci nakon toga.
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HU Magyar Modell: JBP-1000A

Gratuldlunk uj Jackery Battery Pack 1000 Plus akkumuldtordhoz! Kérjuk, figyelmesen
olvassa el ezt a kézikdnyvet a termék haszndlata elétt, kllonos tekintettel a helyes
haszndlat érdekében szikséges ovintézkedésekre. Tartsa ezt a kézikdnyvet hozzdférhetd

helyen, hogy gyakran dtnézhesse.

A torvényekkel és rendeletekkel 6sszhangban a jelen dokumentum és a termék Gsszes
kapcsolédd dokumentumdanak végleges értelmezési joga a Vdllalatot illeti meg.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy tovabbi értesitéseket nem kildink semmilyen frissités,
felllvizsgdlat vagy megszintetés esetén sem.

MUSZAKI ADATOK
ALTALANOS INFORMACIOK

Termék neve

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Modellszém JBP-1000A

Kapacitas Litium-ion 30,4 Ah/41,6 V DC (1264,64 \Wh)
Sejtkémia LiFePO4

Suly Kérilbelul 22,5 font /10,2 kg

Méretek 14 x10,24 x781in / 35,6 x 26 x 198 cm

Ciklus élettartama

BEMENETI PORTOK

4000 ciklus 70%+ kapacitdsig

2 db DC-bdvitéport

KORNYEZETI UZEMI HOMERSEKLET

32,5V-46,8 V=68 A Max

Toltési hdmeérséklet

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Kisttési hémérséklet

TANUSITVANYOK

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &8
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CSOMAGLISTA

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Hosszabbitokabel Felhaszndloéi kézikdnyv

ISMERJE MEG KESZULEKET

Termék megjelenése

LCD-KIJELZO
TN Fékapcsold gomb
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC bévité port

DC bévité port
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LCD-KIJELZO

Teljesitmeényszdzalék/hibakdd Toltésjelzd

Teljesitményszdazalék/hibakéd:

Az aktudlis teljesitményérték szazalékos értéke. Ha a rendszer meghibdsodik, akkor az
FO-FF hibakod jelenik meg. Ha az FF kéd megijelenik, kérjuk, tavolitsa el a terhelést, és a
termék mikodése helyredll magdtdl, ellenkezé esetben, kérjuk, forduljon a szervizhez. Ha
barmilyen mds kéd jelenik meg, kérjuk, forduljon a szerviziinkhéz.

Toltésjelzo:

A kijelzé toltéskor megjelenik, és teljesen feltdltve eltlnik.

ALAPMUVELETEK
BE- ES KIKAPCSOLAS

Nyomja meg a ,Fékapcsold gombot”, és vildgitani kezd az LCD-kijelzé. Ha ki szeretné
kapcsolni a fé dramellatdst, nyomja meg és tartsa lenyomva a ,Fékapcsold gombot”,
amig ki nem kapcsol.

[[ Jackery Lu—jj o

Megjegyzések:

1. A Jackery Explorer 1000 Plus eszkdzzel térténd haszndlat sordn a Jackery Battery
Pack 1000 Plus be- kikapcsolasat a Jackery Explorer 1000 Plus ,Fékapcsold
gombjaval” vezérelheti.

2. Ha nincs kisttési kimenet vagy toltési bemenet, a termék 2 ora elteltével
automatikusan ledll.

LCD-KIJELZO BE-KI KAPCSOLASA

Amikor megnyomja a ,Fékapcsold gombot”, vagy amikor a terméket tolti, az LCD-kijelzé
vilagit, €s amikor Ujra megnyomija, a kijelzd kikapcsol.
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HASZNALATI MOD
A JACKERY EXPLORER 1000 PLUS-SZAL EGYUTT HASZNALVA

Jackery Explorer 1000 Plus A termékbdl a nagy kapacitdsigényl felhaszndldk
osszekapcsolva egyszerre legfeljebb 3-6t haszndlhatnak.

@

Hosszabbitokdbel

Jackery Battery

Jackery Battery 000 PI
Pack 1 Plus

Pack 1000 Plus

Hosszabbitékdabel

Hosszabbitékdbel

Jackery Explorer

Jackery Battery
1000 Plus

Pack 1000 Plus

* Az Explorer 1000 Plus héelvezetésére gyakorolt hatdsok elkerllése érdekében nem ajdnlott
az akkumuldtorcsomagot a késziilék oldaldra helyezni, mivel az elzdrhatja a hGitéborddat.

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK HASZNALAT KOZBEN

1. Ha ezt a terméket dramforrdsra csatlakoztatja valtddram leaddsdhoz, a készulék
valtodramu fali toltésre valt a készulék feltoltéséhez és a csatlakoztatott berendezés
dramelldtdsdhoz, amikor az a hdldzatra csatlakozik.
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2. Gy6zédjon meg arrdl, hogy a Jackery Explorer 1000 Plus és a Jackery Battery Pack
1000 Plus nem mukodik, amikor csatlakoztatja vagy levdlasztja dket. Miutan a
terméket csatlakoztatta a tdpegységhez, a tdpegység LCD-kijelzdje x8 vildgitani
fog, mielétt megkezdheti a toltést vagy a kisttést.

3. Az akkumuldator haszndlatakor ne helyezzen ketténél tdbb akkumuldtort a Jackery
Explorer 1000 Plus tetejére, nehogy leessen és sérllést okozzon.

A JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS TOLTESE
FALI TOLTES

Fali toltéskor ezt a terméket a Jackery Explorer 1000 Plus készulékkel kell haszndini.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
i Jackery Explorer 1000 Plus L
AC-kdbel Hosszabbitokdabel

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK HASZNALAT KOZBEN

Gydzddjon meg arrdl, hogy a Jackery Explorer 1000 Plus és a Jackery Battery Pack
1000 Plus nem mukédik, amikor csatlakoztatja vagy levdlasztja dket.

NAPELEMES TOLTES

Napelemes toltés esetén a késziléket az Explorer 1000 Plus készulékkel egyutt kell
hasznalni. A csatlakoztatds modjat Iasd az Explorer 1000 Plus felhaszndléi
kézikdnyveben.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

e

mal ]

Jrq Hosszabbitakabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC-kdbel
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TOLTES AZ AUTOBAN

Autos toltdvel vald toltés esetén a készuléket az Explorer 1000 Plus készulékkel egyutt kell
haszndini. A csatlakoztatds modjat Iasd az Explorer 1000 Plus felhaszndléi
kézikdnyvében.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC-kdbel

Jarmu

Jackery Explorer 1000 Plus Hosszabbitokabel

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK HASZNALAT KOZBEN

A termék haszndlata sordn be kell tartani az alapveté biztonsagi évintézkedéseket,
beleértve a kévetkezdket:
a. Keérjuk, olvassa el az ésszes utasitast a termék haszndlata elétt.

b. A kockdzat csokkentése érdekében szoros felligyelet szlkséges, ha a terméket
gyermekek kozelében haszndlja.

c. Aramutés veszélye dllhat fenn, ha nem professziondlis termékgydartdk dltal ajanlott
vagy értékesitett tartozékokat haszndl.

d. Ha a termék nincs haszndlatban, huzza ki a tdpkdbelt a készulék aljzatabol.

e. Ne szerelje szét a terméket, mert az elére nem lathatd veszélyeket, példdul tlzet,
robbandst vagy dramuteést okozhat.

f. Ne haszndlja a terméket sérilt vezetékkel vagy csatlakozddugokkal, illetve sérdilt
kimeneti kdbelekkel, mert ezek dramitést okozhatnak.

g. A terméket jol szell6z6 helyen toltse fel, és semmilyen médon ne korldtozza a szellézést.

h. Kérjuk, tegye a terméket szdraz és szell6zd helyre, hogy elkerllje az esét és a vizet, ami
dramutést okozhat.

i. Ne tegye ki a terméket tliznek vagy magas hémérsékletnek (kdzvetlen napfénynek
vagy jarmiben magas hének), ami baleseteket, példdul tiizet és robbandst okozhat.

j. Az els6 haszndlat elétt toltse fel teljesen a készuléket. Ha ezt a terméket hosszu ideig
(3 hénap - 6 hénap) lemertlt dllapotban tarolja, a termeék teljesitménye romlik, és akdr
tolthetetlenné is valhat. Ha a késziléket hosszu ideig tdrolja, rendszeresen ellendrizze
az aramelldtast, és toltse fel korulbelul 60-80%-ig.
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GARANCIA

Megjegyzés: Garanciat kizarélag az Amazonon (Jackery), a Jackery weboldalan vagy
a helyi hivatalos viszonteladéknal vasarolt termékekre vallalunk.

Korlatozott garancia

A Jackery garantdlja a termék eredeti vasarldjanak, hogy a Jackery termék szokdsos
fogyasztodi haszndlat esetén mentes lesz a gydrtdsi és anyaghibdktol az aldbbi
,Garancidlis idészak" szakaszban meghatdrozott vonatkozd jétalldsi idészakban, az
aldbbiakban meghatdrozott kizérasokkal.

Ez a jotdllasi nyilatkozat tartalmazza a Jackery teljes és kizdardlagos jotdlldsi
kotelezettségeét. Nem vallalunk és nem is hatalmazunk fel senkit arra, hogy bdrmilyen
mds felelésséget vdllaljon a termékeink értékesitésével kapcsolatban.

Garancidlis idészak

3 év standard garancia: A Jackery Battery Pack 1000 Plus szokdsos jotdlldsi ideje 36
honap. A jétdlldsi idé minden esetben az eredeti vasarld dltali vasarlds napjatol
szamitando. A jétdlldsi idé kezdd idépontjdnak megdllapitdsdhoz az elsé fogyasztoi
vasarlaskor kapott értékesitési bizonylat vagy egyéb észszer( okirati bizonyiték
szlkséges.

2 év meghosszabbitott garancia: A meghosszabbitott garancia aktivaldsdhoz
regisztralnia kell a terméket online, vagy kapcsolatba kell [épnie Ggyfélszolgdlatunkkal a
hello.eu@jackery.com cimen, hogy meghosszabbitsa a szokdsos jotdllasi id6t.

Csere

A Jackery kicseréli (a Jackery kéltségére) a Jackery azon termékeit, amelyek a
vonatkozo jotdllasi idészak alatt gyartdasi vagy anyaghiba miatt nem mikodnek. A
cseretermékre az eredeti termék fennmaradd garancidja vonatkozik.

Eredeti vevére korlatozva
A Jackery termék garancidja a terméket haszndlod eredeti vevére korldtozddik, és nem
ruhdzhato &t semmilyen késébbi tulajdonosra.

Kizarasok

A Jackery garancidja nem vonatkozik a kdvetkezdkre:

Nem rendeltetésszer(i haszndlat, visszaélés, médositds, baleset okozta sériilés vagy a
Jackery aktudlis termékismertetsjében engedélyezett szokdsos fogyasztdi haszndlattdl
eltérs felhaszndlds.

Ha a hivatalosan engedélyezett szervizen kivil barki mds javitdssal probdlkozott.
Olyan termékekre, amelyeket online aukcids hdzon keresztul véasdroltak.

A Jackery jétalldsa nem vonatkozik az akkumulétorcellara, kivéve, ha az
akkumuldtorcelldt a termék megvdsdrlasat kévetd hét napon beldl, majd azt kévetden
legalabb hathavonta teljesen feltdlti.
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IS islenska

Gerd: JBP-1000A

Til hamingju med nyja Jackery Battery Pack 1000 Plus. Vinsamlegast lesid pessa
handboék vandlega adur en toekid er nota, einkum vardandi varudarrddstafanir til ad
tryggja rétta notkun. Geymié pessa handbok & adgengilegum stad til ad nota reglulega.

i samrcemi vié 16g og reglugerdir hefur fyrirtaekid rétt til endanlegrar tulkunar & pessu
skjali og 6llum tengdum skjoélum er varda toekid.

Vinsamlegast athugid ad engar frekari tilkynningar verda gefnar ef um er ad reeda

uppfcerslu, endurskodun eda uppsdgn.

TAKNILEGAR UPPLYSINGAR

ALMENNAR UPPLYSINGAR

Voruheiti

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Gerd nr. JBP-1000A

Geta Lithium-ion 30.4Ah/41.6V DC (1264.64Wh)
Frumuefnafroedi LiFePO4

pyngd Um 22,5 pund /10,2 kg

Stoerdir 14 x 10,24 x 7.8 sm/ 35,6 x 26 x 198 cm
Lifsferill 4000 lotur ad 70%+ getu

INNTAKSTENGI

2 x DC penslutengi

REKSTRARHITASTIG UMHVERFIS

32.5V-46.8V=68A ham.

Hitastig hledslu

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Losunarhitastig

VOTTORD

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &€
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PAKKNINGA LISTI

Jackery

== 3 NOTENDAHANDBOK

Jackery Battery Pack 1000 Plus penslusnura Notendahandboék

KYNNTU PER BUNADINN bPINN

Utlit véru
LCD SKJAR
TN Adalaflhnappur
Jackery L j
(Jackery Battery Pack 1000 P\us)
_

DC aukningartengi

DC aukningartengi
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LCD SKJAR

Aflprosenta/bilanakédi Hledsluvisir

Aflprésenta/bilanakédi:

Présenta afls & skja synir niverandi afl rafhlodu. begar kerfid bilar mun eftirfarandi
bilanakodi birtast FO-FF. Ef FF kédinn birtist skaltu fjarlcegja dlagid og taekid getur
lagast af sjdlfu sér, ef ekki skal hafa samband vié pjonustu fyrir vidskiptavini. Ef einhver
annar kodi birtist skal hafa samband vié pjonustu okkar vié vidskiptavini.

Hledsluvisir:

Visirinn birtist & medan hledslu stendur og hverfur pegar fullri hledslu er nad.

GRUNNADGERDIR
KVEIKT/SLOKKT

Yttu & "Asalaflhnappinn’ og LCD skjérinn mun kveikja & sér. Ef pu vilt slokkva ¢ adalaflinu
skaltu yta & og halda inni "Adalaflhnappinum” pangad til toekid slekkur & sér.

[[ Jackery Lu—jj o

Athugasemdir:

1. begar pu notar pad med Jackery Explorer 1000 Plus geturdu stjornad afli eda slokkt &
Jackery Battery Pack 1000 Plus i gegnum "Main Power Button" hnappinn & Jackery
Explorer 1000 Plus.

2. Ef pad er engin losun & afli eda hledsla ad koma inn mun varan sjdlfkrafa slokkva & sér
eftir 2 klukkustundir.

LCD DISPLAY ON/OFF

begar pu ytir & "Adalaflhnappinn” eda pegar pu hledur taekid er LCD skjarinn upplystur
og pegar pu ytir aftur & hnappinn mun skjdrinn slokkva & sér.
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NOTKUNARHAMUR
NOTUD ASAMT JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Hoegt er ad nota allt ad 3 sett af pessum toekjum saman til
ad meeta porfum steerri notenda.

benslusnura

Jackery Battery

Jackery Battery 000 PI
Pack 1 Plus

Pack 1000 Plus

benslusnura

Jackery Explorer

Jackery Battery
1000 Plus

Pack 1000 Plus

* Til ad koma i veg fyrir ahrif & hitadreifingu Explorer 1000 Plus er ekki mcelt med pvi ad
stadsetja rafhlddupakkann & hlid taekisins, par sem pad getur hindrad varmasvelginn.

ORYGGISRADSTAFANIR VID NOTKUN

1. begar pessi vara er tengd vid orkustddina fyrir AC uttak, mun pad skipta yfir i AC
vegghledslu til ad hlada teekid og veita orku til tengds bunadar pegar pad er tengt vid
rafmagn.
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2. Verid viss um ad Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus séu ekki
i gangi pegar peir eru tengdir eda aftengdir. Eftir ad varan er tengd vid orkustddina
kviknar & LCD skjanum & orkustddinni adur en pu getur byrjad ad hlada eda
afhlada. )(8

3. begar pu notar rafhlédupakkann skaltu ekki stafla meira en tveimur rafhlédupdkkum
ofan & Jackery Explorer 1000 Plus til aé koma i veg fyrir ad peir detti af og valdi
meidslum.

HLEDSLA JACKERY PATTERY PACK 1000 PLUS

HLEDSLA UR VEGG
begar hladid er fré vegg, verdur ad nota petta toeki med Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus .
AC kapalll benslusnura

ORYGGISRADSTAFANIR VID NOTKUN

Verid viss um ad Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus séu ekki i
gangi pegar peir eru tengdir eda aftengdir.

SOLARHLEDSLA

begar tcekid er hladid med soélarorku verdur ad nota pad med Explorer 1000 Plus.
Vinsamlegast skodadu Explorer 1000 Plus notendahandbdkina fyrir tengingaradferdina.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal -]

J Q benslusnura

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC kapall
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HLEDSLA i BILNUM

begar tcekid er hladid med bilhledslutoeki verdur ad nota Explorer 1000 Plus.
Vinsamlegast skodadu Explorer 1000 Plus notendahandbdkina fyrir tengingaradferdina.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC kapalll

Okutceki

Jackery Explorer 1000 Plus penslusnura

ORYGGISRADSTAFANIR VID NOTKUN
Fylgja skal grundvallar 6ryggisradstéfunum vid notkun teekisins, par @ medal:

a. Vinsamlegast lesid allar leidbeiningar ddur en toekid er notad.

b. Naudsynlegt er ad fylgjast vel med pegar tcekid er notad ndlcegt bérnum til ad draga
ur heettu.

c. Hoetta & raflosti getur att sér stad ef notadir eru fylgihlutir sem koma fré adilum sem
ekki eru fagadilar i framleidslu & slikum hlutum.

d. Pegar toekid er i notkun skal taka rafmagnstengid Ur innstungu vérunnar.

e. Ekki taka taekid i sundur, pad geeti leitt til ofyrirsjdanlegrar dhcettu eins og eldsvoda,
sprengingar eda raflosts.

f. Ekki nota tcekid med skemmdum sndrum eda innstungum eda skemmdum
Uttakssnurum, sem geta valdid raflosti.

g. Hladid tcekid & vel loftraestu sveedi og takmarkid ekki loftroestingu & nokkurn hatt.

h. Vinsamlegast geymid tcekid & loftroestum og purrum stad til ad fordast ad rigning og
vatn valdi raflosti.

i. Haldis teekinu fjcerri eldi eda haum hita (beinu solarljosi eda dkutoeki sem mjog heitt er
i), par sem slikt getur valdi® slysum eins og eldi og sprengingu.

j. Pegar pu notar teekid i fyrsta skipti skaltu hlada toekid ad fullu fyrir notkun. Ef toekid er
geymt i langan tima (3 mdanudi - 6 manudi) med aflskorti mun geta pess minnka og
getur pad jafnvel ordid dhladanleg. Ef petta toeki er geymt i langan tima skal athuga
kraftinn reglulega og hlada pad i um pad bil 60% til 80%.
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ABYRGD

Athugid: Vid veitum adeins abyrgd okkar fyrir kaupum i gegnum Amazon (Jackery),
Jackery vefsidu eda stadbundnum vidurkenndum séluadilum.

Takmoérkud abyrgd

Jackery dbyrgist gagnvart upprunalegum kaupanda Jackery toekis ad pad sé laust vid
galla i framleidslu og ihlutum vié venjulega notkun neytenda & dbyrgdartimabilinu sem
kemur fram i hlutanum 'Abyrgdartimalbil’ hér ad nedan, med fyrirvara um undanpagur
sem settar eru fram hér ad nedan.

bessi dbyrgdaryfirlysing setur fram heildar- og einkaréttardbyrgd Jackery. Vié munum
ekki taka & okkur, né heimila neinum einstaklingi aéd taka & sig, af okkar hdlfu aukalega
dbyrgd i tengslum vid sélu & vorum okkar.

Abyrgdartimabil

3 dra stodlud abyrgd: Stadladur abyrgdartimi fyrir Jackery Battery Pack 1000 Plus er 36
mdanudir. [ hverju tilviki er dbyrgdartimabili® meelt fré og med kaupdegi upphaflegs
neytanda. borf er & sdlukvittun frd upprunalegum kaupum eda énnur skjalfest
sonnunargdgn til ad stadfesta upphafsdag dbyrgdartimabilsins.

2 &ra auka dbyrgd: Til ad virkja auka abyrgdina verdur pu ad skrd toekid i gegnum netid
eda med ad hafa samband vid pjénustudeild okkar & hello.eu@jackery.com til ad lengja
venjulegan dbyrgdartima.

Skipti

Jackery mun skipta Ut (& kostnad Jackery) dllum Jackery taekjum sem ekki virka &
dbyrgdartimanum vegna galla i framleidslu eda ihlutum. Vérunni sem skipt er Ut mun
vera & abyrgd yfir pad timabil sem eftirstendur af upprunalegu dbyrgdinni.

Takmarkad vid upprunalega kaupandann
Abyrgsin & voru Jackery er takmaérkud vid upprunalegan kaupanda og er ekki
framseljanleg til sidari eiganda.

Undanpagur

Abyrgd Jackery gildir ekki um:

Misnotud, breytt, skemmd af slysni, eda notud til annars en venjulegrar notkunar eins og
heimilad er i niverandi voruskiimdalum Jackery.

Tilraun til vidgerdar af halfu annarra en vidurkenndra starfsstodva.

Vorur sem keyptar eru i gegnum uppbodshus & netinu.

Abyrgd Jackery gildir ekki um rafhléduna nema rafhladann sé fullhladin af pér innan sjé
daga eftir ad pu kaupir véruna og ad minnsta kosti einu sinni & 6 mdanada fresti eftir pad.
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CZ cettina Model: JBP-1000A

Blahoprejeme vam k nové powerbance Jackery Battery Pack 1000 Plus. Pred pouzitim
produktu si pozorné prectéte tento ndvod, zejména prislusnd bezpecnostni opatten,
abyste zajistili jeho spravné pouzivani. Uchovdavejte tuto pfiruc¢ku na pfistupném misté,
abyste do ni mohli ¢asto nahlizet.

V souladu se zdkony a predpisy md pravo na konec¢ny vyklad tohoto dokumentu a véech
souvisejicich dokumentd tohoto produktu vyrobni spole¢nost.

Vezmeéte prosim na védomi, Ze v pripadé aktualizace, revize nebo ukonceni nebudou
zasiléna zadnd dalsi ozndmeni.

TECHNICKE SPECIFIKACE

OBECNE INFORMACE

Nd&zev vyrobku Jackery Bateriova Sada 1000 Plus

Model &. JBP-1000A

Kapacita Lithiové-iontové 30.4Ah/41.6V DC (1264.64\Wh)
Buné¢nd chemie LiFePO4

Hmotnost Priblizné 22,5 Ib / 10,2 kg

Rozmeéry 14 x10.24 x78in / 35.6 x 26 x 19.8 cm

Cyklus Zivotnosti 4000 cyklt az 70%+ kapacita

VSTUPNI PORTY
2 x DC prodluzovaci port 32.5V-46.8V=68A Max

PROVOZNi TEPLOTA PROSTREDI

Teplota nabijeni 0°C ~45°C (32°F ~ 13 °F)
Teplota vybijeni -10 °C ~ 45 °C (14 °F ~ 113 °F)
CERTIFIKACE

UN38.3 C€ &8
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SEZNAM OBSAHU DODAVKY

Jackery - ])

@

Jackery Bateriovd Sada 1000 Plus

SEZNAMTE SE SE SVYM ZARIZENIM

Vzhled produktu

Prodluzovaci kabel

Jackery

UZivatelska pfirucka

LCD DISPLEJ

TN

Hlavni tlacitko
napdjeni

Jackery j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

Rozsitujici port DC

Rozsitujici port DC
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LCD DISPLEJ

Procento napdjeni/Chybovy kod Indik&tor nabijeni

Procento napdjeni/chybovy kéd:

Procento zobrazeni napdjeni aktudini hodnoty napdjeni. Pokud systém selze, zobrazi se
jako odpovidajici chybovy kod FO-FF. Pokud se objevi kéd FF, odstrante zatéz a produkt
bude schopen se sdm obnovit, pokud ne, obratte se na poprodejni servis. V pfipadé, ze
se objevi jiny kdd, obratte se na nd$ poprodejni servis.

Indikator nabijeni:

Pfi nabijeni se zobrazi indikdtor a zmizi, kdyz je zafizeni plné nabité.

ZAKLADNi OPERACE
ZAPNUTIi/VYPNUTI

Stisknéte tlacitko ,Hlavni napdjeni” a LCD displej se rozsviti. Chcete-li vypnout hlavni
napdjeni, stisknéte a podrzte tlacitko ,Hlavni napdjeni”, dokud se nevypne.

[[ Jackery Lu—jj o

Poznamky:

1. Kdyz pouzivate zdroveri Jackery Explorer 1000 Plus, mdzete oviddat zapnuti nebo
vypnuti Jackery Battery Pack 1000 Plus prostfednictvim ,hlavniho tlagitka napdjeni”
Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Pokud neni k dispozici zadny vystup pro vybijeni nebo vstup pro nabijeni, produkt se
automaticky vypne po 2 hodindch.

ZAPNUTI/VYPNUTI LCD DISPLEJE

Pri stisknuti tlacitka ,Hlavni napdjeni” nebo pfi nabijeni vyrobku se LCD displej rozsviti a
pfi dalsim stisknuti se displej vypne.
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REZIM POUZITI
POUZiVA SE SPOLECNE S JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Az 3 sad téchto produktd mdze byt pouZito spolec¢né pro
uspokojeni kapacitnich potieb vétsiho mnozstvi uzivateld.

@

Prodluzovaci kabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Prodluzovaci kabel

Prodluzovaci kabel

Jackery Explorer
1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

* Aby se predeslo jakémukoli dopadu na odvod tepla Explorer 1000 Plus, doporucuje se
neumistovat baterii na stranu zafizeni, protoze by mohlo dojit k zablokovani chladice.

BEZPECNOSTNi OPATRENI PRI POUZiVANi

1. Kdyz je tento produkt pfipojen k nabijeci stanici pro AC vybijeni, pfepne se na nabijeni

AC ze zdi, aby se produkt nabijel a napdijel pfipojené zafizeni, kdyz je pfipojeno k siti.
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2. Ujistéte se, Ze pli pfipojovdni a odpojovdni nejsou zafizeni Jackery Explorer 1000 Plus a
Jackery Battery Pack 1000 Plus v provozu. Po pfipojeni produktu k napdijeci stanici se
rozsviti LCD displej x8 elektrarny, nez mizete zacit nabijet nebo vybijet.

3. PFi pouzivani bateriové sady nepoklddejte na Jackery Explorer 1000 Plus vice nez dvé
bateriové sady, abyste zabrdnili jejimu pddu a zranéni.

NABIJENiI VASi POWERBANKY JACKERY BATTERY PACK
1000 PLUS

NABIJENI ZE zDI

Pri nabijeni ze zdi musi byt tento produkt pouzivan se zafizenim Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Bateriovd Sada 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus . X
AC kabel Prodluzovaci kabel

BEZPECNOSTNi OPATRENI PRI POUZIVANI
Ujistéte se, Ze pli pfipojovdni a odpojovani nejsou zafizeni Jackery Explorer 1000 Plus a
Jackery Battery Pack 1000 Plus v provozu.

SOLARNI NABIiJENi

Pfi nabijeni solarni nabijec¢kou musi byt zafizeni pouzivéno s Explorer 1000 Plus. Informace
o pfipojeni naleznete v uzivatelské pfiruc¢ce k Explorer 1000 Plus.

Jackery Bateriové Sada 1000 Plus

&

mal -]

Jrq Prodluzovaci kabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC kabel
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NABIJENi V AUTE

PFi nabijeni nabije¢kou do auta musi byt zafizeni pouzivéno s Explorer 1000 Plus.
Informace o pfipojeni naleznete v uzivatelské priru¢ce k Explorer 1000 Plus.

Jackery Bateriova Sada 1000 Plus

AC kabel

Automobil

Jackery Explorer 1000 Plus Prodluzovaci kabel

BEZPECNOSTNi OPATRENI PRI POUZIVANI

Pfi pouzivdani tohoto produktu je tfeba dodrzovat zakladni bezpeénostni opatfeni,

véetné:

a. Pfed pouZitim tohoto produktu si pfectéte vdechny pokyny.

b. Pfi poufZiti tohoto produktu v dosahu déti je vyzadovdn kvdli snizeni rizika peclivy
dohled.

c. Pokud pouzivdte pfislusenstvi doporu¢ené nebo proddvané neprofesiondlinimi vyrobci
produktd, mbze dojit k Urazu elektrickym proudem.

d. Pokud neni produkt pouzivdin, odpojte napdjeci zastréku ze zasuvky produktu.

e. Produkt nerozebirejte, to mlze vést k nepredvidatelnym rizikdim, jako je pozar, vybuch
nebo uraz elektrickym proudem.

f. Nepouzivejte produkt za pomoci poskozenych kabeld nebo zdstréek nebo
poskozenych vystupnich kabeld, které mohou zplsobit Uraz elektrickym proudem.

9. Nabijejte produkt v dobfe vétraném prostoru a nijak neomezujte vétrdni.

h. Produkt umistéte na vétrané a suché misto, aby dést a voda nezplsobily Uraz
elektrickym proudem.

i. Nevystavujte produkt ohni nebo vysoké teploté (na piimém slunci nebo ve vozidle pod
vysokym teplem), coz mlze zpUsobit nehody, jako je pozdr a vybuch.

j. Pouzivate-li ho poprvé, zafizeni pred pouzitim plné nabijte. Pokud je tento produkt
skladovan po dlouhou dobu (3 mésice - 6 mésicll) s vycerpanym napdjenim, jeho
vykon se zhor$i a mlze dokonce byt nemozné ho nabit. Pokud je toto zafizeni ulozeno
po dlouhou dobu, pravidelné kontrolujte napdjeni a nabijte ho na priblizné 60% az
80%.
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ZARUKA

Pozndmka: Zaruku poskytujeme pouze kupujicim, ktefi si produkt zakoupili na Amazonu
(Jackery), na webovych strankéach Jackery nebo u mistnich autorizovanych prodejc.

Omezend zdruka

Spole¢nost Jackery zaru¢uje plvodnimu kupujicimu spotfebiteli, Ze produkt Jackery
bude bez vad zpracovdni a vad materidlu pfi bézném spotrebitelském pouzivani po
dobu pfislusné zaruéni InGty uvedené v asti ,Zaruéni Ihata” nize, s vyhradou nize
uvedenych vyjimek.

Toto prohldseni o zaruce predstavuje celkovy a vyhradni zaruéni zévazek spole¢nosti
Jackery. Neprebirdme zadnou jinou odpovédnost v souvislosti s prodejem nasich
produktd, ani nepoveéfujeme zddnou jinou osobu, aby ji za nds prevzala.

Zaruéni lhata

Standardni zéruka 3 roky: Standardni zaruéni doba pro nabijeci stanici Jackery Battery
Pack 1000 Plus je 36 mésicl. V kazdém pripadé se zaruéni doba pocitd od data ndkupu
plvodnim kupujicim spotfebitelem. Pro stanoveni data pocdtku zaruéni doby se
vyzaduje prodejni doklad z ndkupu prvnim spotfebitelem nebo jiny vhodny doklad.
Prodlouzend zdaruka na 2 roky: Cheete-li aktivovat prodlouzeni zaruky, musite svij
produkt zaregistrovat online nebo kontaktovat nds tym zdkaznického servisu na adrese
hello.eu@jackery.com a proddlouzit tak standardni zaruéni dobu.

Vyména

Spole¢nost Jackery nahradi (na ndklady spoleénosti Jackery) jakykoli produkt Jackery,
ktery nebude fungovat béhem pfislusné zaruéni doby z déivodu vady zpracovdni nebo
materidlu. Na ndhradni produkt se vztahuje zbyvajici zaruka pdvodniho produktu.

Omezeno na plvodniho spotfebitele
Zdruka na produkt Jackery je omezena na plvodniho spotiebitele a neni pfenosnd na
zadného ndsledného viastnika.

Vyjimky

Zd&ruka spole¢nosti Jackery se nevztahuje na:

Zafizeni $patneé pouzite, zneuzité, upravenég, nahodné poskozeneé nebo pouZité pro jiné
nez bézné spotrebitelské pouziti, jak je povoleno v aktudlini produktové literature
spolecnosti Jackery.

Pokus o opravu provedeny nékym jinym nez autorizovanou prodejnou.

Jakykoli produkt zakoupeny prostfednictvim online aukéniho domu.

Zdaruka spole¢nosti Jackery se nevztahuje na bateriovy ¢lanek, pokud neni plné nabity
do sedmi dnt od zakoupeni produktu a poté alespor jednou za 6 mésicl.
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NONorsk

Modell: JBP-1000A

Gratulerer med din nye Jackery Battery Pack 1000 Plus. Les denne h&ndboken neye for
du bruker produktet, spesielt de relevante forholdsreglene for & sikre riktig bruk.
Oppbevar denne héndboken pé et tilgjengelig sted for hyppig referanse.

| samsvar med lover og forskrifter, retten til endelig tolkning av dette dokumentet og alle
relaterte dokumenter av dette produktet ligger hos selskapet.

Veer oppmerksom pd& at ingen ytterligere varsler vil bli gitt i tilfelle oppdatering, revisjon

eller oppsigelse.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

GENERELL INFO

Produktnavn Jackery Battery Pack 1000 Plus

Modellnr. JBP-1000A

Kapasitet Lithium-ion 30,4Ah/41,6V DC (1264,64\Wh)
Cellekjemi LiFePO4

Vekt Omtrent 22,5 Ibs / 10,2 kg

Dimensjoner 14 x10,24 x781in / 35,6 x 26 x 198 cm
Syklusliv 4 000 sykluser til 70 %+ kapasitet
INNGANGSPORTER

2 x DC-utvidelsesport

MILJQETS DRIFTSTEMPERATUR

32,5V-46,8V=68A Maks

Ladetemperatur

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Utladningstemperatur

SERTIFISERINGER

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &€

99



PAKKELISTE

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Ekspansjonskabel Brukerh&ndbok

BLI KJENT MED UTSTYRET

Produktutseende
LCD-SKJERM
TN Hovedstremknapp
Jackery L j
(Jackery Battery Pack 1000 P\us)
_

DC-kspansjonsport

DC-kspansjonsport
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LCD-SKJERM

Stremprosent/feilkode Ladeindikator

Stremprosent/feilkode:

Effektvisningsprosenten av gjeldende effektverdi. N&r systemet svikter, vises det som
tilsvarende feilkode FO-FF. Hvis FF-koden vises, mé& du fierne lasten og produktet kan
gjenopprette seg selv, hvis ikke, vennligst kontakt ettersalgsservice. Hvis noen annen
kode vises, ta kontakt med vér ettersalgsservice.

Ladeindikator:

Indikatoren vises under lading og forsvinner nér den er fulladet.

GRUNNLEGGENDE BRUK
STRO@M PA/AV

Trykk p& «Hovedstremknappen» og LCD-skjermen lyser. Hvis du vil sl& av
hovedstremmen, trykker du p& og holder inne «Hovedstremknappen» til den slds av.

~ ]
[[ Jackery - J o

Merknader:

1. N&r den brukes med Jackery Explorer 1000 Plus, kan du kontrollere strammen pa eller av Jackery
Battery Pack 1000 Plus via «Hovedstremknappen» til Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Hvis det ikke er noen utladning eller ladeinngang, slés produktet automatisk av etter 2 timer.

LCD-SKJERM PA/AV

Nér du trykker p& «Hovedstremknappen» eller ndr du lader produktet, lyser
LCD-skjermen, og ndr du trykker p& den igjen, slds displayet av.
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BRUKSMODUS
BRUKES SAMMEN MED JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus. Oppitil 3 sett av disse produktene kan brukes sammen for &
mote kapasitetsbehovene til storbrukere.

@

Ekspansjonskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Ekspansjonskabel

Ekspansjonskabel

Jackery Explorer
1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

* For & forhindre pévirkning pé varmedissipasjon av Explorer 1000 Plus, anbefales det & ikke
plassere batteripakningen pé siden av enheten, da dette kan blokkere varmesinken.

SIKKERHETSFORHOLDSREGLER VED BRUK

1. N&r dette produktet er koblet til kraftstasjonen for AC-utladning, vil den bytte til
AC-vegglading for & lade produktet og levere stram til det tilkoblede utstyret ndr det
er koblet til nettet.
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2. Kontroller at Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus ikke er i
drift nér de kobles til eller fra. Etter at produktet er koblet til stremmstasjonen, vil
LCD-skjermen x8 lyse opp fer du kan begynne & lade eller lade opp.

3. Nér du bruker batteripakken, mé du ikke stable mer enn to batteripakker pé toppen
av Jackery Explorer 1000 Plus for & hindre at den faller av og forérsaker skade.

LADING AV JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS

LADING FRA VEGGEN
Né&r du lader fra veggen, mé dette produktet brukes med Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus )
AC-kabel Ekspansjonskabel

SIKKERHETSFORHOLDSREGLER VED BRUK

Kontroller at Jackery Explorer 1000 Plus og Jackery Battery Pack 1000 Plus ikke er i drift
ndr de kobles til eller fra.

SOLCELLELADING

Né&r det er ladet av solen, m& enheten brukes med Explorer 1000 Plus. Se bruksanvisnin-
gen for koblingmetoden for Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Ekspansjonskabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC-kabel




LADING I BILEN

Né&r det er ladet med billadning, mé& enheten brukes med Explorer 1000 Plus. Se bruksan-
visningen for koblingmetoden for Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC-kabel

Kjoretoy

Jackery Explorer 1000 Plus Ekspansjonskabel

SIKKERHETSFORHOLDSREGLER VED BRUK

De grunnleggende sikkerhetsforholdsreglene ber felges ved bruk av dette produktet,
inkludert:

a.
b.

Les alle instruksjonene fer du bruker dette produktet.

Noye tilsyn er nedvendig nér du bruker dette produktet i ncerheten av barn for &
redusere risikoen.

. Risiko for elektrisk stet kan oppstd hvis du bruker tilbeher som anbefales eller selges av

ikke-profesjonelle produktprodusenter.

d. Nér produktet ikke er i bruk, mé du koble stopselet fra stikkontakten.

e. Ikke demonter produktet, noe som kan fere til uforutsigbar risiko som brann, eksplosjon
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eller elektrisk stat.

. Ikke bruk produktet gjennom skadede ledninger eller plugger, eller skadede

utgangskabler, som kan forérsake elektrisk stot.

.Lad produktet i et godt ventilert omréde og ikke begrens ventilasjonen pé& noen méte.
. Oppbevar produktet pd et ventilert og tert sted for & unngd at regn og vann

for&rsaker elektrisk stat.

Ikke utsett produktet for brann eller hey temperatur (under direkte sollys eller i kjeretay
under hey varme), noe som kan for&rsake ulykker som brann og eksplosjon.

. Nar du bruker den for farste gang, mé du lade enheten helt fer bruk. Hvis dette

produktet oppbevares i lang tid (3 m&neder — 6 m&neder) med strammen utarmet, vil
ytelsen forverres og kan til og med bli uladbar. Hvis denne enheten er lagret i lang tid,
md du kontrollere strammen regelmessig og lade den til ca. 60 % til 80 %.



GARANTI

Merk: Vi gir bare vér garanti for kjepere som kjepte via Amazon (Jackery),
Jackery-nettstedet eller lokale autoriserte forhandlere.

Begrenset garanti

Jackery garanterer overfor den opprinnelige forbrukerkjeperen at Jackery-produktet vil
veere fritt for feil i utferelse og materiale under normail forbrukerbruk i lepet av den
gjeldende garantiperioden som er angitt i avsnittet «Garantiperiode» nedenfor, med
forbehold om unntakene som er angitt nedenfor.

Denne garantiuttalelsen angir Jackerys totale og eksklusive garantiforpliktelse. Vi vil ikke
pdta oss, eller autorisere noen til & pdta seg for oss, noe annet ansvar i forbindelse med
salg av vare produkter.

Garantiperiode

3 ars standardgaranti: Standard garantiperiode for Jackery Battery Pack 1000 Plus er 36
mdneder. | hvert tilfelle mdles garantiperioden fra og med kjgpsdatoen til den
opprinnelige forbrukerkjoperen. Salgskvitteringen fra det ferste forbrukerkjepet, eller
annet rimelig dokumentbevis, er nedvendig for & fastsld startdatoen for
garantiperioden.

2 drs utvidet garanti: For & aktivere garantiforlengelsen mé du registrere produktet ditt
pd nettet, eller kontakte vart kundeserviceteam pé hello.eu@jackery.com for & forlenge
standard garantitid.

Innbytte

I lepet av den gjeldende garantiperioden vil Jackery erstatte (p& Jackery sin
bekostning) ethvert Jackery-produkt som ikke fungerer p& grunn av feil i utferelse eller
materiale. Gjenvcerende garanti for det opprinnelige produktet overferes til
erstatningsproduktet.

Begrenset til den opprinnelige forbrukerkjeperen
Garantien pd Jackerys produkter er begrenset til den opprinnelige forbrukerkjeperen, og
kan ikke overferes til noen etterfelgende eier.

Unntak

Jackerys garanti gjelder ikke for utstyr som er:

Feil brukt, misbrukt, modifisert, skadet ved et uhell, eller brukt til noe annet enn normal
forbrukerbruk som autorisert i Jackerys névoerende produktlitteratur.

Forsekt reparert av andre enn et autorisert anlegg.

Ethvert produkt kjept gjennom et auksjonshus pd nett.

Jackerys garanti gjelder ikke for battericellen med mindre battericellen er fulladet av
deg innen syv dager etter at du har kjgpt produktet og minst én gang hver 6. méned
etterpd.
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RS srpski Model: JBP-1000A

Cestitamo na vadem novom uredaju ,Jackery Battery Pack 1000 Plus”. Pazljivo proditajte
ovo uputstvo pre upotrebe proizvoda, posebno relevantne mere predostroznosti kako
biste osigurali pravilnu upotrebu. Cuvajte ovaj prirunik na pristupac¢nom mestu za Eeste

reference.

U skladu sa zakonima i propisima, pravo na konaé¢no tumacenje ovog dokumenta i svih
povezanih dokumenata ovog proizvoda pripada Kompaniji.

Imajte na umu da nece biti data nikakva dalja obavestenja u slu¢aju bilo kakvog

azuriranja, revizije ili ukidanja.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

OPSTE INFORMACIJE

Naziv proizvoda

,Jackery Battery Pack 1000 Plus”

Br. modela

JBP-1000A

Kapacitet

Litijum-jon 30,4Ah/41,6V DC (1264,64\Wh)

Hemija ¢elija

LiFePO4

Tezina Oko 22,5 Ibs /10,2 kg
Dimenzije 14 x10,24 x 78 in / 35,6 x 26 x 198 cm
Zivotni ciklus 4000 ciklusa do 70%+ kapaciteta

ULAZNI PRIKLJUCCI

2 x Ulaz za prosirenje za
jednosmernu struju

RADNA TEMPERATURA OKRUZENJA

32,5V-46,8V=68A maks.

Temperatura punjenja

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Temperatura praznjenja

SERTIFIKATI

-10 °C~45 °C (14 °F~113°F)

UN38.3 C€ &5
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LISTA PAKOVANJA

Jackery

.Jackery Battery Pack 1000 Plus” Produzni kabl Uputstvo za koris¢enje

UPOZNAJTE SVOJU OPREMU

Izgled proizvoda
LCD EKRAN

Glavno dugme za

TN ukljucivanje
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC ekspanzioni priklju¢ak

DC ekspanzioni priklju¢ak
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LCD EKRAN

Procenat napunjenosti/kod greske Indikator punjenja

Procenat napunjenosti/kod greske:

Prikazuje procenat napunjenosti trenutne vrednosti napunjenosti. Kada sistem pokvari,
bi¢e prikazan kao odgovarajuci kod greske FO-FF. Ako se pojavi FF kod, uklonite
opterecenje i proizvod se moze sam oporaviti, ako se ne opravi, obratite se servisnoj
sluzbi. U slu¢aju da se pojavi bilo koji drugi kod, obratite se nasoj servisnoj sluzbi.

Indikator punjenja:

Indikator se prikazuje prilikom punjenja i nestaje kada je uredaj potpuno napunjen.

OSNOVNE OPERACIJE
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE

Pritisnite ,Glavno dugme uklju¢ivanje” i LCD ekran ¢e zasvetliti. Ako Zelite da iskljucite
glavno napajanje, pritisnite i drzite ,Glavno dugme za uklju¢ivanje” dok se ne iskljuci.

[[ Jackery Lu—jj o

Napomene:

1. Kada koristite sa uredajem ,Jackery Explorer 1000 Plus”, moZete da kontroliSete
ukljucivanje i isklju¢ivanje uredaja ,Jackery Battery Pack 1000 Plus” preko ,Glavnog
dugmeta uklju¢ivanje” na uredaju ,Jackery Explorer 1000 Plus”.

2. Ako nema izlaza za praznjenje ili ulaza za punjenje, proizvod ¢e se automatski iskljuciti
nakon 2 sata.

LCD EKRAN UKLJUCEN/ISKLJUCEN

Kada pritisnete ,Glavno dugme za ukljucivanje” ili kada punite proizvod, LCD ekran
zasvetli, a kada ga ponovo pritisnete, ekran c¢e se iskljuciti.
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REZIM KORISCENJA
KORISTI SE ZAJEDNO SA UREPAJEM ,, JACKERY EXPLORER 1000 PLUS"

LJackery Explorer 1000 Plus” Do 3 kompleta ovih proizvoda moZze se koristiti zajedno kako
bi se zadovoljile potrebe za kapacitetom vecih potrosaca.

@

Produzni kabl

JJackery Battery
Pack 1000 Plus”

JJackery Battery
Pack 1000 Plus”

Produzni kabl

Produzni kabl

LJackery Battery
Pack 1000 Plus”

Jackery Explorer
1000 Plus

* Da biste sprecili bilo kakav uticaj na rasipanje toplote uredaja Explorer 1000 Plus,
preporucuje se da ne postavljate bateriju sa strane uredaja, jer to moze da blokira
hladnjak.

BEZBEDNOSNE MERE PRILIKOM UPOTREBE

1. Kada je ovaj proizvod povezan sa stanicom za praznjenje naizmeni¢nom strujom, on
¢e se prebaciti na zidno punjenje naizmeni¢nom strujom da bi napunio proizvod i
snabdevao struju povezanoj opremi kada je povezan na mrezu.
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2. Uverite se da uredaji ,Jackery Explorer 1000 Plus” i ,Jackery Battery Pack 1000 Plus”
ne rade kada ih povezujete ili odvajate. Nakon §to je proizvod povezan sa stanicom za
napajanje, LCD ekran stanice xS za napajanje ¢e zasvetleti pre nego $to pocnete
da punite ili praznite.

3. Kada koristite komplet baterija, nemojte stavljati vise od dve baterije na uredaj
,Jackery Explorer 1000 Plus” kako biste sprecili padove i izazivanje povreda.

PUNJENJE VASEG ,JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS"
UREDAJA
PUNJENJE SA ZIDNE UTICNICE

Kada se puni sa zidne uti¢nice, ovaj proizvod se mora koristiti sa uredajem ,Jackery
Explorer 1000 Plus".

LJackery Battery Pack 1000 Plus”

\S
. ” . ,Jackery Explorer 1000 Plus” .
Kabl za naizmeni¢nu struju Produzni kabl

BEZBEDNOSNE MERE PRILIKOM UPOTREBE

Uverite se da uredaji ,Jackery Explorer 1000 Plus” i ,Jackery Battery Pack 1000 Plus” ne
rade kada ih povezujete ili odvajate.

SOLARNO PUNJENJE

Kada se puni putem solarne energije, uredaj se mora koristiti sa Explorer 1000 Plus.
Pogledajte uputstvo za upotrebu uredaja Explorer 1000 Plus za nacin za povezivanje.

LJackery Battery Pack 1000 Plus”

SolarSaga Kabl za
naizmeniénu struju

Produzni kabl

LJackery Explorer 1000 Plus”
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PUNJENJE U AUTOMOBILU

Kada se puni punjac¢em za automobile, uredaj se mora koristiti sa uredajem Explorer
1000 Plus. Pogledaijte uputstvo za upotrebu uredaja Explorer 1000 Plus za nacin za
povezivanje.

LJackery Battery Pack 1000 Plus”

Kabl za naizmeni¢nu
Vozilo struju

,Jackery Explorer 1000 Plus” Produzni kabl

BEZBEDNOSNE MERE PRILIKOM UPOTREBE

Prilikom upotrebe ovog proizvoda treba postovati osnovne mere predostroznosti,

ukljuéujuéi:

a. Procitajte sva uputstva pre upotrebe ovog proizvoda.

b. Potreban je pazljiv nadzor kada se ovaj proizvod koristi u blizini dece kako bi se
smanjio rizik.

c. Moze doci do opasnosti od strujnog udara ako koristite dodatnu opremu koju
preporucuju ili prodaju neprofesionalni proizvodaci proizvoda.

d. Kada se proizvod ne koristi, izvucite utikac iz uti¢nice proizvoda.

e. Nemojte da rasklapate proizvod, jer to moze dovesti do nepredvidivih rizika kao $to su
pozar, eksplozija ili strujni udar.

f. Nemojte da koristite proizvod sa oste¢enim kablovima ili utikacima, ili oste¢enim
izlaznim kablovima, §to moze izazvati strujni udar.

g. Punite proizvod u dobro provetrenom prostoru i ni na koji nacin ne ogranicavajte
ventilaciju.

h. Stavite proizvod na provetreno i suvo mesto kako biste izbegli da kia i voda izazovu
strujni udar.

i. Ne izlazite proizvod vatri ili visokoj temperaturi (pod direktnom suncevom svetloscu ili u
vozilu na visokoj toploti), jer to moze da izazove nesrece kao §to su pozar i eksplozija.

j. Kada ga koristite po prvi put, u potpunosti napunite uredaj pre upotrebe. Ako se ovaj
proizvod skladisti tokom duzeg vremenskog perioda (3 meseca - 6 meseci) sa
praznom baterijom, njegove performanse ¢e se pogorsati, pa cak i postati nepunjive.
Ako se ovaj uredaj skladisti duze vreme, redovno proveravajte punjenje i napunite ga
na oko 60% do 80%.
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GARANCIJA

Napomena: Mi pruzamo nasu garanciju samo kupcu koji je kupio uredaj putem
platforme ,Amazon” (,Jackery”), ,Jackery” veb lokacije ili od lokalnog ovlaiéenog
trgovca.

Ograni¢ena garancija

Kompanija ,Jackery” garantuje originalnom kupcu potrosa¢a da proizvod kompanije
LJackery" ne¢e imati nedostataka u proizvodniji i materijalu u normalnoj upotrebi
potrosaca tokom primenljivog garantnog roka navedenog u odeljku ,Garantni period”
ispod, podlozno izuzecima navedenim u nastavku.

Ova izjava o garanciji utvrduje potpunu i isklju¢ivu garanciju kompanije ,Jackery”.
Necemo preuzeti, niti ovlastiti bilo koju osobu da za nas preuzme bilo koju drugu
odgovornost u vezi sa prodajom nasih proizvoda.

Garantni rok

3 godine standardne garancije: Standardni garantni rok za uredaj ,Jackery Battery Pack
1000 Plus” je 36 meseci. U svakom slucaju, garantni rok se meri po¢ev od datuma
kupovine od strane prvobitnog kupca potrosaca. Potvrda o prodaji od prvog kupca
potrosaca, ili drugi razumni dokumentovani dokaz, je potreban da bi se utvrdio datum
pocetka garantnog roka.

2 godine produzene garancije: Da biste aktivirali produZenje garancije, morate da
registrujete svoj proizvod na mrezi ili da se obratite nasem timu za korisni¢ku podrsku na
hello.eu@jackery.com da biste produzili standardno vreme trajanja garancije.

Razmena

Kompanija ,Jackery” ¢e zameniti (o trosku kompanije ,Jackery”) bilo koji proizvod
kompanije ,Jackery” koji ne radi tokom vaze¢eg garantnog roka zbog greske u
proizvodniji ili materijalu. Zamenski proizvod preuzima preostalu garanciju originalnog
proizvoda.

Ograni¢ena na originalnog kupca potrosaca
Garancija na proizvod ,Jackery” ograni¢ena je na prvobitnog kupca i nije prenosiva ni
na jednog buduc¢eg viasnika.

Iskljuéenja

Garancija kompanije ,Jackery” se ne odnosi na:

Zloupotrebljen, pogresno koris¢en, izmenjen, slu¢ajno ostecen, ili uredaj koris¢en za bilo
$ta osim uobicajene potrosacke upotrebe kako je ovlas¢eno trenutnoj literaturi o
proizvodima kompanije , Jackery”.

Poku$aj popravke od strane bilo koga osim ovlas¢enog postrojenja.

Bilo koji proizvod kupljen preko aukcijske ku¢e na mrezi.

Garancija kompanije ,Jackery” se ne odnosi na baterijsku ¢eliju osim ako baterijsku ¢eliju
ne napunite u potpunosti u roku od sedam dana nakon kupovine proizvoda i najmanje
jednom svakih 6 meseci nakon toga.
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SL siovengina Model: JBP-1000A

Cestitke za novo baterijo Jackery 1000 Plus. Pred uporabo izdelka natanéno preberite ta
priro¢nik, zlasti ustrezne previdnostne ukrepe za zagotovitev pravilne uporabe. Ta
priro¢nik shranjujte na dostopnem mestu za pogosto sklicevanje.

V skladu z zakoni in predpisi ima druzba pravico do kon¢ne razlage tega dokumenta in
vseh povezanih dokumentov tega izdelka.

Prosimo, upostevajte, da v primeru kakréne koli posodobitve, revizije ali ukinitev ne boste

prejeli nadaljnjih obvestil.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

SPLOSNE INFORMACIJE

Ime izdelka Jackery Baterija 1000 Plus
Model &t. JBP-1000A
Kapaciteta Litij-ionska 30,4 Ah/41,6 V DC (1264,64 Wh)

Celi¢na kemija

LiFePO4

Teza

Priblizno 22,5 Ibs / 10,2 kg

Dimenzije

14 x10,24 x 78 in/ 35,6 x 26 x 198 cm

Zivljenjski cikel

VHODNA VRATA

4000 ciklov do 70%+ kapaciteta

2 x DC razsiritvena vrata

DELOVNA TEMPERATURA OKOLJA

32.5V-46.8V=68A Max

Temperatura polnjenja

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Temperatura praznjenja

CERTIFIKATI

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &8
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SEZNAM PAKETOV

Jackery

Jackery Baterija 1000 Plus Razsiritveni kabel Uporabniski priro¢nik
SPOZNAJTE SVOJO OPREMO
Videz izdelka

LCD-ZASLON

Gumb za glavno

TN napajanje
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

Razsiritvena vrata DC

Razsiritvena vrata DC

N4



LCD-ZASLON

Odstotek moci/koda napake Indikator polnjenja

Odstotek moéi/koda napake:

Odstotek prikaza moci trenutne vrednosti moci. Ko sistem odpove, bo prikazan kot
ustrezna koda napake FO-FF. Ce se prikaze koda FF, odstranite tovor in izdelek se lahko
sam obnovi, ¢e ne, se obrnite na poprodajno sluzbo. V primeru kakr$ne koli druge kode,
se obrnite na naso poprodajno sluzbo.

Indikator polnjenja:

Indikator se prikaze med polnjenjem in izgine, ko je popolnoma napolnjen.

OSNOVNE OPERACIJE
VKLOP/IZKLOP

Pritisnite "Glavni gumb za vklop" in LCD zaslon zasveti. Ce zelite izklopiti glavno
napajanje, pritisnite in drzite gumb "Glavno napajanje”, dokler se ne izklopi.

_ |
)

[[ Jackery

Opombe:

1. Priuporabi z Jackery Explorer 1000 Plus lahko vklopite ali izklopite Jackery Battery
Pack 1000 Plus prek "glavnega gumba za vklop" Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Ce niizhoda za praznjenje ali vhoda za polnjenje, se bo izdelek samodejno izklopil po 2
urah.

VKLOP/IZKLOP LCD ZASLONA

Ko pritisnete gumb za glavno napajanje ali ko polnite izdelek, zasveti LCD zaslon in ko
ga znova pritisnete, se zaslon izklopi.
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NACIN UPORABE
UPORABLJA SE SKUPAJ Z JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Do 3 kompletov teh izdelkov se lahko uporablja skupaj za
zadovoljitev potreb vecjih uporabnikov.

@

Razsiritveni kabel

Jackery baterije
Paket 1000 Plus

Jackery baterije
Paket 1000 Plus

Razsiritveni kabel

Razsiritveni kabel

Jackery raziskovalec
1000 Plus

Jackery baterije
Paket 1000 Plus

* Da bi preprecili kakrsen koli vpliv na odvajanje toplote Explorerja 1000 Plus, je priporocljivo,
da paketa baterij ne postavite ob stran naprave, saj lahko blokira hladilno telo.

VARNOSTNI UKREPI PRI UPORABI

1. Ko je ta izdelek priklju¢en na napajalno postajo za izpust izmeni¢nega toka, bo
preklopil na polnjenje izmeni¢nega toka za polnjenje izdelka in napajanje priklju¢ene
opreme, ko je priklju¢en na omrezje.
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2. Prepri¢ajte se, da Jackery Explorer 1000 Plus in Jackery Battery Pack 1000 Plus ne
delujeta, ko ju povezujete ali odklapljate. Ko je izdelek priklju¢en na elektrarno, bo LCD
zaslon xB elektrarne zasvetil, preden lahko za¢nete s polnjenjem ali praznjenjem.

3. Ko uporabljate baterijo, ne zlagajte vec kot dveh baterij na vrh Jackery Explorer 1000
Plus, da preprecite, da bi padel in povzrocil poskodbe.

POLNJENJE AKUMULATORJA JACKERY 1000 PLUS
POLNJENJE S STENE

Pri polnjenju s stene je treba ta izdelek uporabljati z Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Baterija 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus . i
AC kabel Razsiritveni kabel

VARNOSTNI UKREPI PRI UPORABI

Prepri¢ajte se, da Jackery Explorer 1000 Plus in Jackery Battery Pack 1000 Plus ne
delujeta, ko ju povezujete ali odklapljate.

SOLARNO POLNJENJE

Pri polnjenju s son¢no energijo je treba napravo uporabljati z Explorerjem 1000 Plus. Za
nacin povezave glejte uporabniski priro¢nik za Explorer 1000 Plus.

Jackery Baterija 1000 Plus

&

mal -]

Jrq Razsiritveni kabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC kabel
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POLNJENJE V AVTOMOBILU

Pri polnjenju z avtomobilskim polnilnikom je treba napravo uporabljati z Explorerjem 1000
Plus. Za nacin povezave glejte uporabniski priro¢nik za Explorer 1000 Plus.

Jackery Baterija 1000 Plus

AC kabel

Vozilo

Jackery Explorer 1000 Plus Razsiritveni kabel

VARNOSTNI UKREPI PRI UPORABI
Pri uporabi tega izdelka je treba upostevati osnovne varnostne ukrepe, vkljuéno z:

a. Pred uporabo tega izdelka preberite vsa navodila.

b. Pri uporabi tega izdelka v bliZini otrok je potreben natanéen nadzor, da se zmanjsa
tveganje.

c. Nevarnost elektricnega udara se lahko pojavi, ¢e uporabljate dodatke, ki jih
priporocajo ali prodajajo neprofesionalni proizvajalci izdelkov.

d. Ko izdelka ne uporabljate, odklopite vtic¢ iz vti¢nice izdelka.

e. Izdelka ne razstavljajte, saj lahko to povzroci nepredvidljiva tveganja, kot so pozar,
eksplozija ali elektri¢ni udar.

f. Izdelka ne uporabljajte s poskodovanimi kabli ali vti¢i ali poskodovanimi izhodnimi
kabli, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

g. Napolnite izdelek v dobro prezra¢evanem prostoru in na noben nacin ne omejujte
prezracevanja.

h. Izdelek postavite na prezra¢evano in suho mesto, da preprecite, da bi dez in voda
povzrocila elektri¢ni udar.

i. lzdelka ne izpostavljajte ognju ali visoki temperaturi (pri neposredni sonéni svetlobi ali v
vozilu pri visoki vro&ini), ki lahko povzro&ita nesrece, kot sta pozar in eksplozija.

j. Ce napravo uporabljate prvi¢, jo pred uporabo popolnoma napolnite. Ce je ta izdelek
shranjen za dalj$e casovno obdobje (3 mesece - 6 mesecev) z izErpano modjo, se bo
njegova uéinkovitost poslabsala in morda celo postala neobnovijiva. Ce je ta naprava
shranjena dlje ¢asa, redno preverjajte moc in jo napolnite na priblizno 60% do 80%.
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GARANCIJA

Opomba: Zagotavljamo samo garancijo za kupca, ki je kupil na Amazon (Jackery),
Jackery spletni strani ali lokalnih pooblaséenih trgovcev.

Omejena garancija

Podjetje Jackery jamci prvotnemu potrosniku, da bo izdelek Jackery brez napak v
izdelavi in materialu pri obi¢ajni potrosniski uporabi v veljavnem garancijskem obdobiju,
opredeljenem v spodnjem razdelku "Garancijsko obdobje", ob upostevanju spodaj
navedenih izjem.

Ta garancijska izjava doloca celotno in izkljuéno garancijsko obveznost podjetja
Jackery. Ne bomo prevzeli ali pooblastili nobene osebe, da prevzame za nas kakr$no
koli drugo odgovornost v zvezi s prodajo nasih izdelkov.

Garancijska doba

3 leta standardne garancije: Standardna garancijska doba za Jackery Battery Pack
1000 Plus je 36 mesecev. V vsakem primeru se garancijski rok meri od datuma nakupa s
strani prvotnega kupca. Za dolog¢itev datuma zacetka garancijskega obdobja je
potrebno potrdilo o prodaji od prvega nakupa potro$nika ali drugo razumno dokazilo.

2 leti podaljane garancije: Ce zelite aktivirati podalj$anje garancije, morate svoj izdelek
registrirati na spletu ali se obrniti na naso ekipo za pomo¢ strankam na
hello.eu@jackery.com, da podaljsate standardni ¢as trajanja garancije.

Izmenjava

Jackery bo nadomestil (na stroke podjetja Jackery) kateri koli izdelek Jackery, ki ne
deluje v veljavnem garancijskem obdobju zaradi napake v izdelavi ali materialu.
Nadomestni izdelek prevzame preostalo garancijo originalnega izdelka.

Omejeno na prvotnega kupca
Garancija na izdelek Jackery je omejena na prvotnega kupca in ni prenosljiva na
nobenega poznejsega lastnika.

Izkljucitve

Garancija podjetja Jackery ne velja za:

Nepravilno uporabljeno, zlorabljeno, spremenjeno, po nesreci poskodovano ali
uporabljeno za kar koli drugega kot obi¢ajno potro$nisko uporabo, kot je dovoljeno v
trenutni literaturi izdelka Jackery.

Poskus popravila s strani kogarkoli drugega razen pooblasc¢enega servisa.

Vsak izdelek, kupljen prek spletne drazbene hise.

Garancija podjetja Jackery ne velja za baterijsko celico, razen ¢e baterijsko celico v
celoti napolnite v sedmih dneh po nakupu izdelka in nato vsaj enkrat vsakih 6 mesecev.
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SK  siovencina Model: JBP-1000A

Gratulujeme k zakupeniu novej batérie Jackery 1000 Plus. Pred pouzitim vyrobku si
pozorne precitajte tuto prirucku, najma prislusné bezpecnostné opatrenia na
zabezpecenie spravneho pouzivania. Tuto prirucku uchovavajte na dostupnom mieste,
aby ste ju mohli Casto pouzivat.

V sulade so zdkonmi a pravnymi predpismi md prdavo na konecny vyklad tohto
dokumentu a véetkych suvisiacich dokumentov k tomuto vyrobku spolo¢nost.

Vezmite prosim na vedomie, Ze v pripade aktualizdcie, revizie alebo ukon¢enia nebudu
poskytnuté dalsie ozndmenia.

TECHNICKE SPECIFIKACIE
VSEOBECNE INFORMACIE

Nd&zov vyrobku Batéria Jackery 1000 Plus

Model &. JBP-1000A

Kapacita Litium-iénova 30,4 Ah / 41,6 V DC (1264,64 Wh)
Chémia buniek LiFePO4

Hmotnost Priblizne 22,5 libier / 10,2 kg

Rozmery 14 x 10,24 x 7.8 palca / 35,6 x 26 x 19,8 cm
Zivotnost v cykloch 4000 cyklov na 70 %+ kapacitu

VSTUPNE PORTY
2 x DC rozsirujuci port 32,5 v-46,8 v=68a Max

PREVADZKOVA TEPLOTA PROSTREDIA

Teplota pri nabijani 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
Teplota pri vybijani -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)
OSVEDCENIA

UN38.3 C€ &8
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OBSAH BALENIA

Jackery

Batéria Jackery 1000 Plus PredlZovaci kabel Pouzivatelskd priru¢ka

SPOZNAJTE SVOJE VYBAVENIE

Vzhlad vyrobku
LCD DISPLEJ

Tlagidlo Hlavné
Vypinac¢

T ey L

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

Port pre rozsirenie
jednosmerného prudu

Port pre rozsirenie
jednosmerného pradu

/
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LCD DISPLEJ

Percento nabitia/Chybovy kod Indik&tor nabitia

Percento nabitia/Chybovy kéd:

Zobrazenie aktudlnej hodnoty nabitia v percentdch. Ked' systém zlyhd, zobrazi sa ako
prislusny chybovy kod FO-FF. Ak sa zobrazi kdd FF, odstrante zdtaz a vyrobok sa mbze
sam obnovit, ak nie, kontaktujte popredajny servis. V pripade, Ze sa zobrazi akykolvek
iny kod, kontaktujte nds popredajny servis.

Indikator nabitia:

Indikd&tor sa zobrazi pri nabijani a zmizne, ked' je batéria Uplne nabitd.

ZAKLADNA OPERACIE
ZAPNUTIE/VYPNUTIE

Stlacte tlacidlo , Tlagidlo Hlavné Vypinac" a LCD displej sa rozsvieti. Ak chcete vypnut
hlavné napdjanie, stla¢te a podrzte ,Tlacidlo Hlavné Vypinac", kym sa nevypne.

[[ Jackery Lu—jj o

Poznamky:

1. Pri pouzivani s nabijacou stanicou Jackery Explorer 1000 Plus mdzete ovlddat zapnutie
alebo vypnutie batérie Jackery 1000 Plus pomocou ,Tlacgidlo Hlavné Vypinac¢" Jackery
Explorer 1000 Plus.

2. Ak nedochddza k vybijaniu alebo nabijaniu, vyrobok sa automaticky vypne po 2
hodindch.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE LCD DISPLEJA

LCD displej sa rozsvieti, ked stlacite ,Tlacidlo Hlavné Vypinac¢" alebo pri nabijani
vyrobku, a ked' ho znova stlacite, displej sa vypne.
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REZIM POUZIVANIA

POUZIVA SA SPOLU S NABIJACOU STANICOU JACKERY EXPLORER
1000 PLUS

Na uspokojenie kapacitnych potrieb vac¢sich pouzivatelov je mozné pouzit spolu s
nabijacou stanicou Jackery Explorer 1000 Plus az 3 suprav tychto vyrobkov.

PredlZzovaci kdbel

Batéria Jackery
1000 Plus

Batéria Jackery
1000 Plus

Pred|zovaci kdbel

Jackery Explorer
1000 Plus

Batéria Jackery
1000 Plus

* Aby sa predislo akémukolvek vplyvu na odvod tepla Explorer 1000 Plus, odporuca sa
neumiestnovat batériu na bok zariadenia, pretoze to mdze zablokovat chladic.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZIVANI

1. Ked' je tento vyrobok pripojeny k nabijacej stanici na vybijanie striedavym pradom,
prepne sa na nabijanie zo zdsuvky v stene striedavym pradom, aby sa nabil a napdjal
pripojené zariadenie, ked je pripojené k sieti.
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2. Uistite sa, ze nabijacia stanica Jackery Explorer 1000 Plus a batéria Jackery 1000 Plus
nie su v prevdadzke, ked'ich pripdjate alebo odpdjate. Po pripojeni produktu k
napdjacej stanici sa LCD displej x8 napdjacej stanice rozsvieti a az potom mbzete
zacat nabijat alebo vybijat.

3. Pri pouzivani batérie nevykladajte na hornt ¢ast nabijacej stanice Jackery Explorer
1000 Plus viac ako dve batérie, aby nespadla a predisli ste zraneniu.

NABiJANIE VASEJ BATERIE JACKERY 1000 PLUS
NABIJANIE ZO ZASUVKY V STENE

Pri nabijani zo zasuvky v stene sa tento vyrobok musi pouzivat s nabijacou stanicou
Jackery Explorer 1000 Plus.

Batéria Jackery 1000 Plus

\S
) . L Jackery Explorer 1000 Plus . o
Kdbel pre striedavy prad Predl|zovaci kabel

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZ{VANI

Uistite sa, Ze nabijacia stanica Jackery Explorer 1000 Plus a batéria Jackery 1000 Plus
nie su v prevddzke, ked' ich pripdjate alebo odpdjate.

SOLARNE NABIJANIE
Pri nabijani soldrnou nabijackou je potrebné zariadenie pouzivat s Explorer 1000 Plus.
Postup pripojenia ndjdete v pouzivatelskej priru¢ke k Explorer 1000 Plus.

Batéria Jackery 1000 Plus

&

mal ]

SolarS Kabel pre Jrq
olarsaga striedavy prad Predlzovaci kabel

Jackery Explorer 1000 Plus
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NABIJANIE V AUTOMOBILE

Pri pouzivani autonabijac¢ky je potrebné zariadenie pouzivat s Explorer 1000 Plus. Postup
pripojenia ndjdete v pouzivatelskej prirucke k Explorer 1000 Plus.

Batéria Jackery 1000 Plus

s . . . U
Kdbel pre striedavy prud ?
Jackery Explorer 1000 Plus Predlzovaci kabel

Vozidlo

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZiVANi

Pri pouzivani tohto vyrobku je potrebné dodrziavat zakladné bezpeénostné opatrenia
vratane:

a. Pred pouzitim tohto vyrobku si precitajte vietky pokyny.

b. Pri pouzivani tohto vyrobku v blizkosti deti sa vyzaduje prisny dohlad, aby sa znizilo
riziko.

c. Pokial pouzivate prislusenstvo odporuc¢ané alebo preddvané neprofesiondlinymi
vyrobcami vyrobkov, méze vzniknut riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Ak sa vyrobok nepouziva, odpojte sietovu zdastréku zo zdsuvky vyrobku.

e. Vyrobok nedemontuijte, pretoze to mdze viest k nepredvidatelnym rizikédm, ako je
poziar, vybuch alebo uraz elektrickym pradom.

f. NepouZivajte vyrobok s poskodenymi kdblami, zastrékami alebo vystupnymi kéblami,
ktoré mozu spodsobit uraz elektrickym pradom.

9. Vyrobok nabijajte v dobre vetranom priestore a ziadnym spdsobom neobmedzujte
vetranie.

h. Vyrobok umiestnite na vetrané a suché miesto, aby donho neprenikli ddzd' a voda,
ktoré by mohli spdsobit uraz elektrickym pradom.

i. Nevystavujte vyrobok ohriu ani vysokej teplote (na priamom slne¢nom svetle alebo vo
vozidle pri vysokej teplote), pretoze by to mohlo spdsobit nehody, ako je poziar a
vybuch.

j. Pri prvom pouziti zariadenie Uplne nabite. Ak sa tento vyrobok skladuje dihsie obdobie
(3 mesiace - 6 mesiacov) vybity, jeho vykon sa zhorsi a méze sa stat, ze ho dokonca
nebude mozné nabijat. Ak sa toto zariadenie skladuje dihsie obdobie, pravidelne
kontrolujte Uroven nabitia a nabijajte ho na priblizne 60 % az 80 %.
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ZARUKA

Pozndmka: Zaruku poskytujeme iba kupujucemu, ktory zaktpil vyrobok na Amazon
(Jackery), webovej stranke spoloé&nosti Jackery alebo u miestnych autorizovanych
predajcov.

Obmedzend zaruka

Spolo¢nost Jackery zarucuje pévodnému spotrebitelovi, ze vyrobok Jackery nebude
mat chyby spracovania a materidlu pri beznom spotrebitelskom pouzivani pocas
prisludnej zarucnej doby uvedenej v Easti Warranty Period” (Zaruénd doba) nizsie, s
vyhradou niZ8ie uvedenych vynimiek.

Toto vyhldsenie o zdruke stanovuje UpInd a vyhradnd zaruénu povinnost spolocnosti
Jackery. Nepoverujeme ani neoprdvriujeme ziadnu osobu, aby za nds prevzala
akukolvek int zodpovednost v suvislosti s predajom nasich vyrobkov.

Zdaruéna doba

3-roé&nd $tandardnd zdaruka: Standardnd zaruénd doba pre batériu Jackery 1000 Plus je
36 mesiacov. Zaru¢nd doba sa v kazdom pripade pocita odo dnha zakupenia vyrobku
pbévodnym spotrebitelom. Na uréenie détumu zaciatku zéruénej doby je potrebné
potvrdenie o predaiji z prvého ndkupu spotrebitela alebo iny primerany doklad o
zaplateni.

2-roé&nd predizend zaruka: Pre aktivdciu predizenia zaruky musite vyrobok zaregistrovat
online alebo kontaktovat nds tim zdkaznickeho servisu na adrese hello.eu@jackery.com,
aby ste predizili standardnd zaruénu dobu.

Vymena

Spolo&nost Jackery nahradi (na jej naklady) akykolvek vyrobok Jackery, ktory nebude
fungovat pocas prislusnej zaru¢nej doby z dévodu chyby spracovania alebo materidlu.
Ndhradny vyrobok preberd zostdvajucu zaruénu dobu pdvodného vyrobku.

Obmedzené na pévodného spotrebitela
Zaruka na vyrobok spolo¢nosti Jackery je obmedzend na pévodného spotrebitela a nie
je prenosnd na ziadneho ndsledného viastnika.

Vynimky

Zd&ruka spoloc¢nosti Jackery sa nevztahuje na:

Nesprdvne pouzitie, zneuZitie, Upravu, ndhodné poskodenie alebo pouZzitie na iné ako
bezné spotrebitelské pouZitie, ako je povolené v aktudlinej dokumentdacii k vyrobku
spoloc¢nosti Jackery.

Pokus o opravu, ktort vykonal niekto iny ako autorizovand spolo¢nost.

Akykolvek vyrobok zakupeny prostrednictvom online aukéného domu.

Zd&ruka spolocnosti Jackery sa nevztahuje na ¢ldnok batérie, pokial ho Uplne nenabijete
do siedmich dni od zakUpenia vyrobku a potom aspon raz za 6 mesiacov.
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SE svenska Modell: JBP-1000A

Grattis till ditt nya Jackery Battery Pack 1000 Plus. Las denna bruksanvisning noga innan
du anvander produkten, sdrskilt de relevanta forsiktighetsatgdrderna for att sékerstalla
en korrekt anvandning. Férvara denna bruksanvisning pd en tillgénglig plats for frekvent

hanvisning.

I enlighet med lagar och férordningar ligger ratten till slutlig tolkning av detta dokument
och alla relaterade dokument fér denna produkt hos féretaget.

Vénligen observera att inga ytterligare meddelanden kommer att delges vid eventuell
uppdatering, revidering eller upphdrande.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

ALLMAN INFORMATION

Produktnamn Jackery Batteri Pack 1000 Plus
Modellnr. JBP-1000A

Kapacitet Litium-jon 30,4Ah/41,6V DC (1264,64Wh)
Cellkemi LiFePO4

Vikt Ca 22,5 1bs/10,2 kg

Métt 14 x10,24 x 7.8 tum / 35,6 x 26 x 198 cm

Cykellivslangd

INGANGSPORTAR

4 000 cykler till 70 % + kapacitet

2 x DC-expansionsport

ARBETSTEMPERATUR

32.5V-46,8V=68A Max

Laddningstemperatur

0 °C~45 °C (32 °F~T13 °F)

Urladdningstemperatur

CERTIFIERINGAR

-10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

UN38.3 C€ &8
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FORPACKNINGSLISTA

Jackery

Jackery Batteri Pack 1000 Plus Forlangningskabel Bruksanvisning

LAR KANNA DIN UTRUSTNING

Produktens utseende

LCD-SKARM
TN Huvudstrombrytare
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC-expansionsport

DC-expansionsport
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LCD-SKARM

Strémprocent/Felkod Laddningsindikator

Strémprocent/Felkod:

Displayen visar nuvarande stromkapacitet i procent. Vid fel p& systemet kommer
motsvarande felkod FO-FF visas istallet. Om FF-koden visas, ta bort produkten som
laddas s& den kan &terstdlla sig, om sé inte sker ska du kontakta kundservice. Om
ndgon annan kod visas, kontakta var kundservice.

Laddningsindikator:

Indikatorn visas vid laddning och forsvinner nér den ér fulladdad.

GRUNDLAGGANDE FUNKTIONER
STROM PA/AV

Tryck p& huvudstrombrytaren sé tands LCD-displayen. Om du vill stdnga av
huvudstrommen héller du inne huvudstrombrytaren tills den stangs av.

[[ Jackery Lu—jj o

Information:

1. Vid anvandning tillsammans med Jackery Explorer 1000 Plus kan du sténga av eller
satta pd strommen pd& Jackery Battery Pack 1000 Plus genom huvudstrombrytaren
p& Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Om det inte finns ndgon Urladdning eller laddningsingdng stdngs produkten
automatiskt av efter 2 timmar.

LCD-DISPLAY PA/AV

Na&r du trycker pé& huvudstrombrytaren eller nar du laddar produkten ténds
LCD-displayen och ndr du trycker pé knappen igen sténgs displayen av.
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ANVANDNINGSLAGE

ANVANDS TILLSAMMANS MED JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus — Upp till 3 uppsattningar av dessa produkter kan anvéndas
tillsammans fér att méta behoven av kapacitet hos stérre anvéndare.

@

Forlangningskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Forlangningskabel

Forléangningskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* For att forhindra ndgon pdverkan pd varmeavledning av Explorer 1000 Plus,
rekommenderas att du inte placerar batteripaketet pd sidan av enheten, eftersom detta
kan blockera kylflansen.

SAKERHETSFORESKRIFTER VID ANVANDNING

1. N&r denna produkt ar ansluten till kraftstationen for AC-urladdning kommer den att
vaxla till AC-vaggladdning for att ladda produkten och leverera strom till den
anslutna utrustningen ndr den ar ansluten till natet.
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2. Kontrollera att Jackery Explorer 1000 Plus och Jackery Battery Pack 1000 Plus inte &r i
drift nar du ansluter eller kopplar bort dem. Efter att produkten har anslutits till
elstationen kommer elstationens LCD-sk&rmen xB att t&dndas innan du kan borja
ladda eller ladda ur.

3. Nar du anvander batteripaketet ska du inte stapla mer dn tvé batteripaket ovanpd
Jackery Explorer 1000 Plus for att forhindra att de faller av och orsakar personskador.

LADDNING AV DITT JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS

VAGGLADDNING
Vid véggladdning méste denna produkt anvéndas med Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Batteri Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus o .
AC-kabel Forlangningskalbel

SAKERHETSFORESKRIFTER VID ANVANDNING
Kontrollera att Jackery Explorer 1000 Plus och Jackery Battery Pack 1000 Plus inte dr i
drift nér du ansluter eller kopplar bort dem.

SOLLADDNING
Vid laddning med solenergi mdste enheten anvdndas med Explorer 1000 Plus. Se
anvandarmanualen till Explorer 1000 Plus for anslutningsmetoden.

Jackery Batteri Pack 1000 Plus

&

mal -]

Jrq Forlangningskabel

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC-kabel
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LADDNING | BILEN

Vid laddning med billaddare méste enheten anvéndas med Explorer 1000 Plus. Se
anvandarmanualen till Explorer 1000 Plus fér anslutningsmetoden.

Jackery Batteri Pack 1000 Plus

AC-kabel

Fordon

Jackery Explorer 1000 Plus Forlangningskabel

SAKERHETSFORESKRIFTER VID ANVANDNING

De grundléggande sdkerhetsatgéarderna ska féljas vid anvéndning av denna produkt,
inklusive:

a.
b.

C.

Las alla instruktioner innan du anvander den har produkten.
Noggrann évervakning kravs ndr produkten anvénds néra barn fér att minska riskerna.

Risk for elektriska stétar kan uppsté om du anvander tillbehdr som rekommenderas
eller saljs av icke-professionella tillverkare av produkter.

d. Nar produkten inte anvands ska du dra stickkontakten ur uttaget.

e. Ta inte isar produkten, dé det kan leda till oférutsagbara risker sésom brand, explosion
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eller elektrisk stot.

. Anvand inte produkten tillsammans med skadade kablar eller stickproppar eller

skadade utgdngskablar, dé& det kan orsaka elektriska stotar.

.Ladda produkten i ett val ventilerat utrymme och begrdnsa inte ventilationen pé&

ndigot satt.

. Placera produkten p& en ventilerad och torr plats for att undvika regn och vatten som

kan orsaka elektriska stotar.

Utsatt inte produkten for eld eller hdg temperatur (under direkt solljus eller i fordon vid
hég véarme), dé det kan orsaka olyckor som brand och explosion.

. Nar du anvander enheten forsta géngen ska du ladda den helt fore anvandning. Om

denna produkt lagras under l&ng tid (3 — 6 manader) med strdmmen témd, kommer
dess prestanda férsémras och den kan till och med bli oladdningsbar. Om den har
enheten lagras under l&ng tid, kontrollera strommen regelbundet och ladda den till
mellan cirka 60 och 80 %.



GARANTI

Obs! Vér garanti géller endast fér képaren som handlat pé Amazon (Jackery), Jackerys
webbplats eller lokala auktoriserade aterforséljare.

Begrénsad garanti

Jackery garanterar den ursprungliga kdparen att Jackery-produkten kommer att vara
fri frén fel i tillverkning och material under normal konsumentanvéndning under den
tillampliga garantiperioden som anges i avsnittet "Garantiperiod" nedan, med forbehdll
fér de undantag som anges nedan.

Dessa garantivillkor beskriver Jackerys fullstindiga garantidtagande. Vi kommer inte att
ta pd oss, och inte heller till&ta n&gon person att ta pd sig & vara vagnar, ndgot annat
ansvar i samband med forsdljningen av vara produkter.

Garantiperiod

3 ars standardgaranti: Standardgarantitiden for Jackery Battery Pack 1000 Plus ar 36
mdénader. | varje fall réknas garantiperioden fréin och med inkdpsdatumet av den
ursprungliga képaren. Forsaljningskvittot fran det forsta kopet, eller annat skaligt
dokumentationsbevis, kravs for att faststdlla garantitidens startdatum.

2 ars forlangd garanti: For att aktivera garantiforidngningen méste du registrera din
produkt online eller kontakta vér kundtjanst pd hello.eu@jackery.com for att forldnga
tiden fér standardgarantin.

Byte

Jackery ersatter (p& Jackerys bekostnad) alla Jackery-produkter som inte fungerar
under den tillampliga garantiperioden pé grund av fel i tillverkning eller material. En
ersdttningsprodukt 6vertar den &terstéende garantitiden for den ursprungliga
produkten.

Begransad till den ursprungliga képaren
Garantin pé& Jackery-produkten ér begransad till den ursprungliga kdparen och kan inte
overforas till négon efterféljande agare.

Undantag

Jackerys garanti galler inte:

En produkt som blivit missbrukad, modifierad, skadad av misstag eller anvénd till nGdgot
annat an normal konsumentanvandning enligt vad som ar tilldtet i Jackerys aktuella
produktlitteratur.

Efter forsok till reparation av nGdgon annan dn en behdrig anlédggning.

De produkter som kopts via ett auktionshus pé& natet.

Jackerys garanti galler inte for battericellerna s@vida inte battericellen fulladdats av dig
inom sju dagar efter att du kdpt produkten och minst en géng var sjdtte mé&nad ddarefter.
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TR Tirkee Model: JBP-1000A

Yeni Jackery Battery Pack 1000 Plus'iniz igin sizi tebrik ederiz. Uriint kullanmadan énce
|utfen bu kilavuzu, 6zellikle de dogru kullanimi saglamak igin ilgili onlemleri dikkatlice
okuyun. Bu kilavuzu sik kullanabilmek igin erisilebilir bir yerde saklayin.

Yasa ve yonetmeliklere uygun olarak, bu belgenin ve bu Grindn ilgili tim belgelerinin nihai
yorum hakki Sirkete aittir.

Herhangi bir glincelleme, revizyon veya fesih durumunda baska bildirim yapilmayacagdini
|Utfen unutmayin.

TEKNIK OZELLIKLER

GENEL BILGI

Uran Adi Jackery Battery Pack 1000 Plus

Model No. JBP-1000A

Kapasite Lityum-iyon 30.4Ah/41.6V DC (1264.64Wh)
Hucre Kimyasi LiFePO4

Agirlik Yaklagik 22,5 lbs / 10,2 kg

Boyutlar 14 x 170,24 x 78 in¢ / 35,6 x 26 x 19,8 cm
Kullanim Omra 4000 devir ile %70'den fazla kapasite

GiRiS BAGLANTI NOKTALARI
2 x DC Genigletme Baglanti Noktasi  32.5V-46.8V=68A Maks

GEVRESEL CALISMA SICAKLIGI
Sarj Sicakhg 0°C~45°C (32°F~113°F)
Desarj Sicakhig -10°C~45°C (14°F~113°F)

SERTiFIKALAR

UN38.3 C€ &8
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PAKET iCERIGI

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Genigletme Kablosu Kullanim Kilavuzu

TECHIZATINIZI TANIYIN

Uriin Géraniimii
LCD EKRAN

Main Power
Button (Ana Gug

T Dugmesi)
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC Genisleme Noktasi

DC Genisleme Noktasi
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LCD EKRAN

Guig Yuzdesi/Arza Kodu Sarj Gostergesi

Giig Yiizdesi/Ariza Kodu:

Mevcut gl¢ de@erinin gug goruntileme yuzdesi. Sistem arizalandiginda, ilgili aniza kodu
FO-FF olarak goéruntulenecektir. FF kodu gorantyorsa, latfen yukd kaldirin ve Grin
kendiliginden diizelebilir, diizelmezse lutfen satis sonrasi servisle iletisime gegin. Baska bir
kodun gériinmesi durumunda, lGtfen satis sonrasi servisimizle iletisime gegin.

Sarj Gostergesi:

Gosterge, sarj olurken gérintulenir ve tamamen sarj oldugunda kaybolur.

TEMEL iSLEMLER
GUG AGIK/KAPALI

"Ana Gug Dugmesi”ne bastiginizda LCD ekran yanar. Ana giict kapatmak istiyorsaniz,
|utfen kapanana kadar “Ana Gug Dugmesi’ne basili tutun.

_ |
)

[[ Jackery ~

Notlar:

1. Jackery Explorer 1000 Plus ile kullanirken, Jackery Explorer 1000 Plus'in "Ana Gug
Dagmesi” araciligiyla Jackery Battery Pack 1000 Plus'in gtictint agip kapatabilirsiniz.

2. Desarj cikisi veya sarj girisi yoksa, Uriin 2 saat sonra otomatik olarak kapanacaktir.

LCD EKRAN AGIK/KAPALI

“Main Power Button” (Ana Giig Digmesi) 6gesine bastiginizda veya triini sarj ettiginizde
LCD ekran yanar ve tekrar bastiginizda ekran kapanir.
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KULLANIM MODU
JACKERY EXPLORER 1000 PLUS ILE BIRLIKTE KULLANILIR

Jackery Explorer 1000 Plus Enerji ihtiyaci daha fazla olan kullanicilarin kapasite
ihtiyaglarini karsilamak icin bu driinlerden en fazla 3 set birlikte kullanilabilir.

Genisletme Kablosu

Jackery Battery

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Pack 1000 Plus

Genisletme Kablosu

Genisletme Kablosu

Jackery Battery

Jackery Explorer
Pack 1000 Plus

1000 Plus

* Explorer 1000 Plusin 1si dagilimi Gzerinde herhangi bir etkiyi dnlemek igin, I1si emiciyi
engelleyebileceginden pil takiminin cihazin yan tarafina yerlestiriimemesi dnerilir.

KULLANIM SIRASINDA GUVENLIK ®NLEMLERI

1. Bu Urtn AC desariji igin glg istasyonuna bagdlandiginda, Grinu sarj etmek ve sebekeye
baglandiginda bagdli ekipmana gug saglamak icin AC duvar sarjina gegecektir.
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2. Baglama veya gikarma islemi sirasinda Jackery Explorer 1000 Plus ve Jackery Battery
Pack 1000 Plus'in calismadigindan emin olun. Urin giig istasyonuna baglandiktan
sonra, sarj etmeye veya bosaltmaya baslamadan énce giig istasyonunun LCD .xﬁ
ekrani yanacaktir.

3. Pil takimini kullanirken, diismesini ve yaralanmaya neden olmasini énlemek igin lutfen
Jackery Explorer 1000 Plus'in Usttne ikiden fazla pil takimi istiflemeyin.

JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS'INIZI SARJ ETME
DUVARDAN S$ARJ ETME

Duvardan sarj ederken, bu trtin Jackery Explorer 1000 Plus ile kullaniimalidir.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus )
AC Kablosu Genigletme Kablosu

KULLANIM SIRASINDA GUVENLIK ®NLEMLERI

Baglama veya cikarma islemi sirasinda Jackery Explorer 1000 Plus ve Jackery Battery
Pack 1000 Plus'in calismadigindan emin olun.

GUNES ENERJISI ILE SARJ
Gunes enerjisi ile sarj edildiginde, cihaz Explorer 1000 Plus ile birlikte kullanilmalidir.
Baglanti ydontemi igin lutfen Explorer 1000 Plus kullanim kilavuzuna bakin.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

&

mal ]

Jrq Genisgletme Kablosu

Jackery Explorer 1000 Plus

SolarSaga AC Kablosu
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ARAGTA SARJ ETME

Arag sarj cihaziile sarj edildiginde, cihaz Explorer 1000 Plus ile kullaniimalidir. Baglanti
yoéntemi igin lutfen Explorer 1000 Plus kullanim kilavuzuna bakin.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC Kablosu

Arag

Jackery Explorer 1000 Plus Genisletme Kablosu

KULLANIM SIRASINDA GUVENLIK ONLEMLERI

Bu ariinti kullanirken asagidakiler de dahil olmak tizere temel giivenlik dnlemlerine
uyulmalidir:

a.

Lutfen bu Urtnt kullanmadan 6nce tum talimatlarr okuyun.

b. Riski azaltmak igin bu Grint cocuklarin yaninda kullanirken yakindan gézetim gereklidir.

C.

Profesyonel olmayan Urin Ureticileri tarafindan énerilen veya satilan aksesuarlar
kullanildiginda elektrik carpmasi riski olusabilir.

d. Urtin kullaniimadiginda, lutfen elektrik fisini Grintin prizinden gekin.

e. Yangin, patlama veya elektrik garpmasi gibi dngdrilemeyen risklere yol agabilecek

Uranu pargalarina ayirmayin.

. Urtin hasarl kablolar veya fislerle ya da elektrik carpmasina neden olabilecek hasarli

clkis kablolaryla kullanmayin.

Uruint iyi havalandirilan bir alanda sarj edin ve havalandirmayi higbir sekilde engelle-
meyin.

. Yagmur ve suyun elektrik carpmasina neden olmamasi igin ltfen drind iyi havaland-

irlan ve kuru bir yere koyun.

Urtint yangina veya yiiksek sicakliga (dogrudan giines isigi altinda veya aragta yiiksek
1si altinda) maruz birakmayin, bu da yangin ve patlama gibi kazalara neden olabilir.

. Ik kez kullanirken, lutfen kullanmadan &nce cihazi tamamen sarj edin. Bu triin uzun bir

stre (3 ay - 6 ay) guict tukenmis olarak saklanirsa, performansi kétilesir ve hatta sarj
edilemez hale gelebilir. Bu cihazin uzun sure saklanmasi durumunda, lttfen giict
duzenli olarak kontrol edin ve yaklasik %60 ila %80 oraninda sarj edin.
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GARANTI

Not: Garantimizi yalnizca Amazon (Jackery), Jackery web sitesi veya yerel yetkili
saticilardan satin alan alicilar igin saghyoruz.

Sinirh Garanti

Jackery, asll tuketici aliclyl, Jackery Grintntn, asadida belirtilen istisnalara tabi olarak,
asagidaki ‘Garanti Suresi’ bolumunde belirtilen gegerli garanti stresi boyunca normal
tuketici kullanimi uyarinca isgilik ve malzeme kusurlarindan ari olacadini garanti eder.
Bu garanti beyani, Jackery'nin toplam ve munhasir garanti yukimluluguna ortaya
koymaktadir. Urtinlerimizin satisi ile ilgili olarak bizim adimiza baska herhangi bir
sorumluluk Gstlenmeyecediz veya sorumluluk Ustlenmesi herhangi bir kisiye yetki
vermeyecegiz.

Garanti Suresi

3 Yil Standart Garanti: Jackery Battery Pack 1000 Plus igin standart garanti stresi 36
aydir. Her durumda, garanti stresi asil tiketici alici tarafindan satin alinma tarihinden
itibaren baslar. Garanti stresinin baslangig tarihini belirlemek igin ilk ttketici alimindan
elde edilen satis makbuzu veya diger makul bir kanit belgesi gereklidir.

2 Yil Uzatilmis Garanti: Garanti Uzatmayi etkinlestirmek igin Grindnizu gevrim igi olarak
kaydettirmeniz veya standart garanti stresini uzatmak icin hello.eu@jackery.com
adresinden musteri hizmetleri ekibimizle iletisime gegmeniz gerekir.

Degisim

Jackery, iscilik veya malzemedeki kusur nedeniyle gegerli garanti stresi boyunca
calismayan herhangi bir Jackery Grinini degistirecektir (masraflan Jackery'ye ait olmak
Uzere). Degistirilen bir Grun, orijinal Grindn kalan garantisini Gstlenir.

Asil Tiiketici Alici ile Sinirh

Jackery Grtintinin garantisi, asil ttketici alici ile sinirlidir ve sonraki herhangi bir mal
sahibine devredilemez.

istisnalar

Jackery'nin garantisi asadidakiler igin gegerli degildir:

Jackery'nin mevcut Grtn literattrinde izin verilen normal tiketici kullanimi disindaki
herhangi bir sey icin kdttye kullaniimasi, istismar edilmesi, degistirimesi, kaza sonucu
hasar gérmesi veya kullaniimasi.

Yetkili bir tesis disinda herhangi biri tarafindan tamir edilmeye ¢alisiimasi.

Cevrim igi bir muzayede evi araciliiyla satin alinan herhangi bir Gran.

Jackery'nin garantisi, Grinu satin aldiktan sonraki yedi guin iginde ve bundan sonra en az
6 ayda bir pil hticresi tarafinizca tam olarak sarj edilmedikge pil hicresi igin gegerli
degildir.
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GREMnvika MovTého: JBP-1000A

ZuyxapnTtApia yia Tnv ayopd Tng Kaivoupiag oag pmratapiag Jackery 1000 Plus. AlaBdoTe
TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO TTPOTOU XPNOIUOTIOINCETE TO TTPOIOV, IBIAITEPA TIG OXETIKEG
TTPOPUAGEEIG, yia Tn dlacg@aAion TG owaoThg Xprong. PuAdgTe auTd To eyxelpidio o€
TIPOGRACIYO PEPOG WOTE VO AVOTPEXETE OE AUTO OUXVA.

ZUPOWVa PE TOUG VOUOUG Kal TOUG KavovIopoUg, To SIkaiwupa TEAIKAG Epunveiag autou Tou
EYYPAPOU KAl OAWV TWV OXETIKWVY £YYPAPWY auToU Tou TTPoIidVTOg avikel oTnv ETaipeia.

AAGBeTE UTTOWN OTI BV TTAPEXOVTAI HETAYEVEOTEPEG EIOOTTOINTEIG OE TTEPITITWON
evnuépwong, avabewpnong ) TTalong KUKAOQOpPIag ToU TTPOoIoVTOG.

TEXNIKEZ NMPOAIATPA®EZ

FENIKEZ NAHPO®OPIEZ

Ovopaaoia TTpoidvTog Mmarapia Jackery 1000 Plus

Ap. JovTéAou JBP-1000A

XwpnTiKOTNTA I6vTwv AiBiou 30.4Ah/41.6V DC (1264.64Wh)
Xnueia KUTTdpwy LiFePO4

Bdpog Mepitrou 22,5 Aifpeg / 10,2 KIAG

AlaoTaoeig 14 x10.24 x7.8in/35.6 x 26 x 19.8 cm

KUkAog {wng 4000 kUkAol Aerroupyiag pe xwpnTIKOTNTA TTAVW atré 70%

OYPEZ EIZO0AQY
Oupa mpoékTaong DC x2 32.5V-46.8V=68A AvwrtaTto

OEPMOKPAZIA NMEPIBAAAONTOZ AEITOYPIIAZ

O¢epuokpaaia GOpTIoNG 0°C-45 °C (32 °F-113 °F)
OepPoKpaTia EKPOPTIONG -10 °C-45 °C (14 °F-113 °F)

NIZTOMOIHZEIZ

UN38.3 C€ &8

141



MEPIEXOMENO ZYZKEYAZIAZ

@ @ ®

Jackery

Jackery - ])

ETXEIPIAIO XPHEHE.

Mmrartapia Jackery 1000 Plus KaAwdio poékTaong Eyxeipidio xpnono

FNQPIMIA ME TON E=OINAIZMO Az
Epgdvion mpoiévrog
OOONH LCD

KoupTri KEVTPIKAG

TN Tpopodoaoiag
[ Jackery j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

Oupa eméktaong DC

Oupa eméktaong DC
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OOONH LCD

MoooaTé 10x00G/Kwdikdg BAGBNG AgikTng @bpTIONG

MooooT6 16X006/Kwdik6g BAGRNG:

‘Evdeign Tou TogooTol gpopTiong Tn 6edopévn aTiyury. OTav uttdpyel ceaApa oTo oUoTnua,
ep@avigeTal o avTioTolxog KwdIkOG BAGRNG FO-FF. Av epgpavioTei 0 kwdikog FF, BydATe TO
TTpOoidv a1Té TO peUa Kal autd Ba atrokataoTroel Tn BAGRN pévo Tou. Av 1o TTPOBANUa dev
OTTOKATOOTOBE!, ETTIKOIVWVACTE JE TNV EEUTTNPETNON TTEAATWV. Z€ TTEPITITWON TTOU
eMPaVIOTEI OTTOI0GONTTOTE BAAOG KWBIKOG, ETTIKOIVWVAOTE PE TO TUAHA €EUTTNPETNONG
TTEAATWV.

AgikTng PoOpPTIONG:

O d¢ikTnG POPTIONG avABel KATA TN GOPTION KAl oRAVEl 6TAV N PTTaTApia QOPTIOTEN TTARPWG.
BAZIKEZ AEITOYPTIEZ

ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMNOIHZH

MatwvTag 1o «KoupTri KevTpIKAG Tpo@odoaiag» n 086vn LCD avdapel. Av BEAeTe va
QTTEVEPYOTTOINCETE TNV KEVTPIKN TPOPOSOTia, TTATACTE TTOPATETAPEVA TO « KOUUTTI KEVTPIKAG
TPOPOdOGiag», HEXPI VA ATTEVEPYOTTOINBEI.

[ Jackery LD J o

ZNMEIWOEIG:

1. Otav xpnoipotroieite To Jackery Explorer 1000 Plus, utropeite va eAéyxeTe TNV
EVEPYOTTOINON A aTTEVEPYOTTOiNON TNG uTratapiag Jackery 1000 Plus péow Tou «KoupTtriou
KEVTPIKAG Tpopodoaiag» Tou Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Av dev uTTapyEl Kapia €5080G atToPOpPTIoNG I £I0080G YOPTIONG, TO TTPOIOV Ba
QATTEVEPYOTTOINOET QUTOPATA PETA ATTO 2 WPEG.

ENEPIrONOIHZH/AMNENEPIOMOIHZH OOONHZ LCD

Orav matdarte To « KOUpTTi KEVTPIKAG TPOPOd0aCiagy A Katd Tn @OPTIGN TOU TTPOIOGVTOG, avABEl
n 086vn LCD. Av 1o TratioeTe {avd, n o8évn offvel.
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TPOMNOZ XPHZHZ
XPHZIMOMMOIEITAI MAZI ME TO JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

YTdapyel duvaTdtnTa Xprong éwg 3 TETOIWV TTPOIOVTWY o€ guvduaouo pe éva Jackery
Explorer 1000 Plus, TTpokeIévVou va IKavoTToiNBoUv avAayKeg JEYAAUTEPNG XWPNTIKOTNTAG.

@

KaAwdio poékTaong

Mrmatapia Mmatapia Jackery
Jackery 1000 Plus
1000 Plus

KaAwdio Trpoéktaong

KaAwdio poéktaong

Mrmatapia
Jackery
1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* MNa va aTmoTpEWETE TUXOV ETTITITWOEIG OTNV atraywyn Beppdtntag Tou Explorer 1000 Plus,
OUVIOTATAI VO INV TOTTOBETEITE TNV PTTATAPIA OTO TTAGI TNG CUOKEURG, KABWG auTtd PTTopEi va
MTTAOKAPEI TNV WUKTPQ.

MPOOYAAZEIZ AZOAAEIAX KATA TH XPHZH

1. Otav 10 TTPOIGV CUVOEETAI PE GOPNTO CTABUO POPTIONG PE EVAAAACTOUEVO pEUUA YIa idIa
EKQOPTION, AV gival CUVOEBEPEVO HECW TTPICAG TOIXOU ME TO BIKTUO NAEKTPIKOU PEUNATOG,
Ba petaBei atn Aeiroupyia opTiong pe AC TTPOKEINEVOU VO QOPTIOEl TOV GUVOEDEUEVO
eCoTTAIONO.
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2. Katd tn olvdean ) Tnv amoouvdean Toug, BeBaiwbeite 611 To Jackery Explorer 1000 Plus
kai n prrarapia Jackery 1000 Plus dev gival o€ Aeitoupyia. Metd tn oUvdeaon Tou
TTPOIOVTOG OTOV OTABUO TTapaywyng evépyeiag, n 08ovn LCD xg TOU OTABUOU
TTOPAYWYNG EVEPYEIAg Ba avawel TIPIV EEKIVACETE TN @OPTION 1) TNV ATTOPOPTION.

3. 0Otav XpnoIYOTIOIEITE TNV PTTaTApPia, UNV OTOIRAETE TTEPIOCOTEPEG ATTO dUO UTTATOPIES
mavw oTo Jackery Explorer 1000 Plus, 81611 uTTdpXel Kivduvog TITWang Toug Kal
TTPOKANGNG TPAUUGTICHWV.

®OPTIZH THZ MNATAPIAZ JACKERY 1000 PLUS
®OPTIZH AMNO MNPIZA TOIXOY

Katd tn @opTtion ammd mpia Toixou, TO TTPOoIdV TTPETTEl va XpnaolyoTroleital padi pe to Jackery
Explorer 1000 Plus.

Mrratapia Jackery 1000 Plus

\S
, Jackery Explorer 1000 Plus 3 A
KaAwdio AC KaAwdio Trpoéktaong

NMPOMYAAZEIZ AZ®AAEIAZ KATA TH XPHZH

Kard tn ouvdeon A Tnv aTmooUvdeor] Toug, BeBaiwbeite 611 To Jackery Explorer 1000 Plus
kal n ptratapia Jackery 1000 Plus dev gival o€ Aeitoupyia.

HAIAKH ®OPTIZH

Katd tn @opTion pe NAIOKN eVEPYEIQ, N CUOKEUA TTPETTEI VA XPNOIMOTTOIEiTal PE Tov Explorer
1000 Plus. Avatpégte oo eyxeipidio xpriotn Tou Explorer 1000 Plus yia Tn péBodo
ouvdeong.

Mrratapia Jackery 1000 Plus

SolarSaga KaAwdio AC

KaAwdio mpoékTaong

Jackery Explorer 1000 Plus
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®OPTIZH ZTO AYTOKINHTO

Katd 1n ¢épTIon YE GOPTIOTr QUTOKIVATOU, N CUCKEUN TTPETTEI VO XPNOIPOTTOIEITAl JE TOV
Explorer 1000 Plus. Avatpé€Te aTo gyxelpidio xpriotn Tou Explorer 1000 Plus yia Tn pé6odo
ouvdeong.

Mmratapia Jackery 1000 Plus

KaAwdio AC
Oxnua Jackery Explorer 1000 Plus KaAwdlio TTpoékTaong

NMPOPYAAZEIZ AZOPAAEIAZ KATA TH XPHZH

Kard Tn Xpon Tou TpoiovTog, TTPETTEl va TNPOUVTaAI o1 BACIKEG TTIPOPUAGSEIS
aoc@aAsgiag, 6TTWG:

a.

B.
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Mpiv atmé Tn xprion Tou TTPOidvTog, dlaBdoTe OAGKANPES TIG 0dNYieg XPHong.

Mpog atroguyn KIvdUvou g€ TTEPITITWON TTOU TTapeupiokovTal TTaidid KaTd Tn Xxpron Tou
TIPOIGVTOG, aTraiTeiTal ETTINEAAG TTIBAEWN.

>¢ TEPITITWON XPAoNg agegoudp TTou TTpoTeivovTal 1) TTwAoUvTal atrd un
TIOTOTTOINUEVOUG KOTOOKEUAOTEG, UTTAPXE! KivOUVOG NAEKTPOTTANEIAG.

ATTOOUVOEETE TO QIG TOU TTPOIOVTOG OTTO TNV TTPia pEUPATOG, OTaV auTo dev
XPNOIYOTTOIEITal.

Mnv atroouvappoAoyeite To TTPOIdV, dIOTI KATI TETOIO UTTOPEi Vo 0dnynRoel o€
aTTPOBAETITOUG KIVOUVOUG OTTWG TTUPKAYICG, £KPNEN 1 NAeKTpOTTANSia.

. Ma T xprion Tou TTPOoIdVTOG, PNV XPNOIPOTIOIEITE KAAWDIA, TTPICES 1) KAAWDIA TTAPOXAS

TTOU €XOUV UTTOOTEI NI, BIOTI UTTAPXEI KivOUVOG NAEKTPOTTANGIOG.

PopTieTe TO TIPOIOV 0€ KAAG AEPICOPEVO XWPO KAl PNV PPACOETE TOV ECAEPITUO TOU HE
OTTOIOVOATIOTE TPOTTO.

TotroBeTeiTe TO TIPOIOV O€ KAAG £€aePIfOPEVO Kal ENPS XWPO, TTPOG aTTOPUYT BPOXAG Kal
uypaciag TTou Ba pTropoldcayv va TTPOKAAECOUV NAEKTPOTTANEIa.

Mnv ekBéTeTe TO TTPOIGV O€ PAGYQ ) uWPnAR Bepuokpacia (aTreuBeiag €kBeon oTnv nAlakn
aKTIVOBOAia 1] o€ dXnua e uWnAr Beppokpaacia), KaBwg UTTapxel Kivduvog TTPOKANGNG
TTUPKAYIAG 17 €KPNENG.

Mpiv atmé Tn Xprion Tou TTPOIGVTOG yia TTPWTN POPd, POPTIOTE TO TTARPWG. AV TTPOIOV JE
€€avTAnuévn 10XV atroBnkeuTEi yia PeydAo Xpovikd didoTnua (3-6 uAveg), n amdédoor)
Tou Ba UTTORABUIOTE KaI PTTOPET AKOUN Kal va KataoTei aduvarn n @opTion Tou. Av TO
TIPOIOV TTOPAPEVEI ATTOBNKEUMEVO VIO EYAAO XPOVIKO dIAOTNMA, EAEYXETE TOKTIKA TNV
10XU TOU Kal @opPTIZETE TO £wg T0 60% £wg 80%.



ErTYHZH

Inueiwon: H mapexopevn eyyonan Tng etaipeiog 10X 0el yio QyopaoTéG TTOU TPAYHATOTTOINCAV TV
ayopd atrod Tov 10TéT0TrO TNG Jackery ato Amazon (Jackery) i a6 Toug katd T6TTOUG
egouaiodoTnpévoug SIavopeig.

Meplopiopévn eyyunon

H Jackery mapéyel eyyUnon oTov apxIké KaTavaAwTr-ayopaaoTr| 0TI To TTpoidv Jackery Ba
gival atraAAayPEVO aTTO EAATTWHATO OTNV KATOOKEUH KAl TO UAIKO, EQOCOV YiVETaI N
TIPOBAETTONEVN KATAVAAWTIKA XPAON, Yia TN dIGPKEI I0XUOG TNG £yyUnong n oTroia
TpoadiopifeTal otV evoTnTa «MePiodog eyyunang» TAPAKAETw, ME TNV ETMIQUAALH Twv
€CAIPETEWV TTOU OPIfoVTal TTAPOKATW.

H mmapouca drAwaon gyyunong kabopilel Tn CUVOAIKR Kal ATTOKAEIOTIKI|) UTTOXPEWON £yyunong
NG Jackery. Aev Ba avaAdBoupe, oUTe Ba ££0UCI0OOTACOUNE OTTOIOBHTIOTE TTIPOCWTTO VA
avaAdBel yia epdg, otroladnroTe GAAN euBUvVn o€ Ox€an e TNV TTWANGN TWV TTPOIGVTWY HAG.
Mepiodog eyyunong

BaoikA eyyunon 3 e1wv: H TutTIKA TEPiodog £yyunong yia Tnv ptratopia Jackery 1000 Plus
eival 36 prveg. Xe KABe TTEPITTITWAON, N TTEPIODOG £yyUNong uttoloyideTal atrd TNV
nUEPOMNvVia ayopdg atd Tov apXIkd KaTavaAwTh-ayopaaTr. Mpokeiyévou va TpoadiopioTei
n nuepounvia évapéng Tng TTepIOGdoU £yyunong, ATraITeITal N amodeign ayopdg amd Tov
TIPWTO KaTavaAwTh 1} GAA0 eUAOYO aTTOBEIKTIKG £yypa®O.

EmiAéov gyyunon 2 eTwv: MNa va evepyoTroiNoeTe TV ETTEKTOON £yyUnong, TTPETTEN val
KATAXWPIOETE TO TTPOIOV 0AG NAEKTPOVIKA ) VO ETTIKOIVWVHACETE PE TNV OPAda EUTTNPETNONG
TreAaTwv oTo hello.eu@jackery.com, WATE va TTOPATEIVETE TOV TUTTIKG XPOVO 10XU0G TNG
eyyunong.

AvTtaAAayn

H Jackery 6a mmpofei o€ avtikatdoTtaon (Pe €6oda TnG Jackery) oTTOIOUBATIOTE TTPOIOVTOG
Jackery &ev Aeitoupyei AOyw aTeAEIWV OTNV gpyaaia fj oTo UAIKO, Katd Tn SIApKEIa TNG
TTEPIGOOU I0XUOG TNG €yyunong. H uttoAenmmopevn eyyunan Tou apxikoU TTpoidvTog
ueTapIBaZeTal 0To TTPOIGV AVTIKATAGTACNG.

MepiopileTal oTOV APXIKO KATAVAAWTA-0YOPACTH
H eyyunon yia 1o poidv Tng Jackery TrepIopideTal OTOV aPXIKO KATAVAAWTA-AyopaoTh Kal
dev peTaPIBAleTal O OTTOIOVOATIOTE PETAYEVETTEPO KATOXO.

ESaipéoeig
H eyyunon tng Jackery dev 10xU€l OTIG €ENG TTEPITITWOEIG:
Kakr xpAon, Katayxpnon, TPoTToTroinon, ¢nuid atéd atuxnua f xpron yia oTidrTrote dAAO
€KTOG aTTO TNV KAVOVIKA KATAVOAWTIKA XPpran, OTTwg TTPpoRAETTETal 0TNV TTapolaa
TEKUNPIWGON TTPoIdVTOG TNG Jackery.
ATTOTTEIPA ETTIOKEUNG OTTO OTTOIOVORTIOTE GAAO EKTOG aTTO £§0UCIOdOTNHEVO TEPPIG.
OT110108ATTOTE TTPOIGV TTOU AYOPAZETal HEGW BIABIKTUOKOU 0iKOU BNUOTTPACIWY.
H eyyunon tng Jackery yia TIG NAEKTPIKEG OTHAEG TNV pTTaTapiag dev I0XUEl, av eV QOPTIOTE]
TIANPWG N OTAAN PTTATAPIAG OTTO €0GG EVTOG ETTTA NUEPWYV ATTO TNV ayopd TOU TTPOIOVTOG Kal
TOUAGXIOTOV pia @opd& KABE 6 Prveg eQeEAG.
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RU Pycckui Mopenb: JBP-T1000A

MNo3npaensem ¢ NprMoBpeTeHneM HOBOro 610Ka akkymynsatopos Jackery Battery Pack 1000
Plus. MNepen NCnonb3oBAHWEM AAHHOMO U3LENS BHUMATENbHO NPOYNTARTE AAHHOE
PYKOBOACTBO, B YOCTHOCTM, O3HAKOMBTECH C MPUMEHUMbBIMX MEPAMU NMPEAOCTOPOXHOCTU 415
o6ecneyeHmns HoONexaLero UCnonb3oBAHUS. XPAHWUTE AAHHOE PYKOBOLCTBO B AOCTYMHOM
MecTe 1 MOMb3yNTeCh UM AN CMPABKM.

CornacHoO HOPMATUBHO-MPABOBLIM AKTAM MPOBO OKOHYATENBHOMO TOIKOBAHMS 3TOrO
LLOKYMEHTA M BCEX CBABAHHbIX C HUM JOKYMEHTOB HA JAHHOE U3AeNMe NPUHALIeXuT
Komnarum.

O6paTnTe BHUMAHKE, YTO B CIy4de OOHOBNEHWS, BHECEHWUS U3MEHEHWUI U MPEKPALLEHUS
LeCTBUS AAHHOMO AOKYMEHTA HMKAKME AOMONMHUTENbHbIE YBEOOMEHWS OTMNPABAEHb! HE GyayT.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

OBLLUASY UHOOPMALIUA

HavmeHoBaHWe n3penus Brok akkymynstopos Jackery Battery Pack 1000 Plus
Ne mopenu JBP-1000A

EmMkocTb TuTnin-vorHbin 30,4 A-u/41,6 B nocTosHHOro Toka (1264,64 BT-y)
XMKS aneMeHToB LiFePO4

Bec Oxono 22,5 ¢yHTos / 10,2 kr

[a6apuTHbIE Pa3Mepsl 14 x 10,24 x 7.8 pronma / 35,6 x 26 x 198 cm

Cpok cnyx6ebl 4000 umknos o 70 %+ eMkocTH

BXOAHbBIE MOPTbI

2 NopTA PACLUMPEHNS 32,5 B-46,8 B=68 A Mmakc.

MOCTOAHHOIO TOKA

PABOYAS TEMMEPATYPA OKPYXXAIOLLIEW CPEIbI

TeMnepaTypa 3apsaKm 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
TeMmepaTypa paspsaakm -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)
CEPTUOUKATbDI

UN38.3 C€ &5
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CO[EPXXWMOE YNAKOBKMU

@ @ ®

Jackery

Bnok akkymyngaropos Jackery PacwmpuTenbHbin kaéenb PykosogcTteo
Battery Pack 1000 Plus nonb30BATENS

3HAKOMCTBO C OBOPYAOBAHUEM

BHewiHuin BUR uspenusa
KK-MHOWKATOP

TN KHonka nutaHus
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

MopTt
pacLlmpenns
MOCTOSIHHOIO TOKA
MopTt
PACLUMPEHUS
NMOCTOSHHOrO TOKA
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XK-UHAUKATOP

MpoLueHT 3apsaa/Kom HEMCNPABHOCTH MHOMKOTOP 3apaakm

MpoueHT 3apsaa/Koa HEUCNIPABHOCTH:

[MokasbIBAET TekyLLM NPOLEHT 3apaad. B cnyyae c60s B cuctemMe HA HeM ByaeT
OTOBPAXATLCS COOTBETCTBYIOLMIA KO HemncnpasHocTn FO-FF. B cnyyae nosenexus koga
FF yoonute Harpysky, 1 nsgenne BOCCTAHOBUTCS CAMO. B NPpOTHMBHOM cyyde CBAXUTECH
C OTHENOM NMOCNENPOAAXHOro O6CNYXMBAHKS. B cnyyae noseneHus Kakoro-nméo
OPYroro KOAd CBIXUTECH C HALUMM OTAENOM NMOCNENpPOLAXHOrO 06CTYXKMBAHMS.

WHpukaTop 3apsaku:
Mpwn 3apgake OTOBPAXAETCSH MHONKATOP, KOTOPLIA MCYE30ET NO 3ABEPLLUEHUM 30PAAKMN.

OCHOBHbIE BENCTBUSA
BKJIKOMEHUE/BbIKNMKOYEHUE MUTAHUA

HaxmuTe kHorky «Power» (Mutanme), utobbl 3aropencs XK-uHaukatop. Eciv el xotute
BbIKITIOUYMTb MUTAHUE, HOXMUTE W YOSPXMBAATE KHOMKY «Power» (MUTaHme), noka oHa He
BbIKIIOYMTCS.

_ |
—

[[ Jackery

MNpumeuaHus.

1. My ucnonb3oBaHWM NOPTATUBHOM anekTpocTaHumm Jackery Explorer 1000 Plus MOXHO ynpaBnsTb
BKJTIOYEHMEM UK BbIKIIOYEHNeM 61oka akkyMynsTopos Jackery Battery Pack 1000 Plus ¢ nomoLusto
KHoMKkK «Power» (MnTaHue) Ha NOPTATUBHOM aekTPoCTAHUMK Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Ecnu nspgenve He paspskaeTes 1 He 3apaXaeTCs, OHO ABTOMATUYECKM BbIKITIOUYUTCS Yepes 2 Yaca.

BKJIFOYEHUE/BbIKJIFOYEHUE XXK-UHOUKATOPA

|_|pl/1 HOXATUM KHOMKKW «Power» (HMTOHMG) N npu 3apanke n3nenma 3aropuTcsa
>KK—I/IH,D,I/IKOTOp, a npv NOBTOPHOM HAXATUU — BbIKJTKOYUTCA.
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PEXXUM UCTNOJIb3OBAHUSA

MCNOJIb3YETCH BMECTE C NOPTATUBHOM DJIEKTPOCTAHLMUEN
JACKERY EXPLORER 1000 PLUS
K noptatueHon anekTpocTaHumm Jackery Explorer 1000 Plus MOXHO NOAKIOUUTE A0 3

KOMMIEKTOB TOKUX U3OeNnnn Ang yooBNeTBOPEHUS I'IOTpeéHOCTel;I B €MKOCTU 60s1ee

KPYMHbIX rnosb3oBaATenien.
PacumputenbHbin kaéesns

@

Brok akkymynsTopos
Jackery
Pack 1000 Plus

Brok akkymynsTopos
Jackery
Pack 1000 Plus

i

PacwmpwutensHbin kaéens

PacwmputensHbin kaéens

Briok akkymynsTopos
Jackery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* [Ins npepnoTBpaLleHns BnusHUa Ha Tennooteog, Explorer 1000 Plus pekomeHgyeTcs He

PACMONAraTh 610K AKKYMYNSTOPOB COOKY YCTPOMCTBA, TAK KK 3TO MOXET 306/10KMPOBATL
TENNooTBOA,.

MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU NPU NCNOJIb3OBAHUU

1. Mpu NoaKMOYEHUM OAHHOMO U3AENNUS K 3APSAHON CTAHLMM NEPEMEHHOIO TOKA OHA
NepekIioUUTCS HO 3aPAOKY OT HOCTEHHOM PO3ETKM MEPEMEHHOrO TOKJ, YTO MO3BOMUT
NPV NOOKMOYEHNM K CETU OCYLLECTBNATL 3APAAKY U3OENMS U NOAAYY MUTAHMS HO
NMOAKIIIOYEHHOE K HEMY O60PYA0BAHME.
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2. MNepen NOAKoYEHNEM UMK OTKITIOYEHNEM MOPTATUBHONM 3NEKTPOCTAHLMK Jackery
Explorer 1000 Plus 1 6noka akkymynstopos Jackery Battery Pack 1000 Plus yéenutecs,
YTO HW OAHO U3 YCTPOMCTB He PaBoTaeT. [ocne NoaKIoYeHUs n3nenms K
anekTpocTaHuum 3aroputcs XK-gucnnen xB 3NEKTPOCTAHLIMK, MOCNE YEro MOXHO
NPWUCTYNATb K 3APSAKE UK PA3psaKe.

3. My UCMONB3OBAHWM 6ITOKA OKKYMYSISITOPOB HE YCTAHABMBANTE HA MOPTATUBHYIO
anekTpocTaHumio Jackery Explorer 1000 Plus 6oree oByx 6510KOB AKKYMYNSTOPOB BO
N36EXAHNE UX NAOEHNS U MPOUYNHEHWS TPCOBM.

3APSAAKA BJIOKA AKKYMYNATOPOB JACKERY BATTERY

PACK 1000 PLUS
3APSOKA OT HACTEHHOM PO3ETKM

3apsaKy AAHHOMO U3AEenus OT HOCTEHHOM PO3ETKN HEOB6XOAMMO MPOU3BOAUTL C
MOMOLLIbIO MOPTATUBHON 3nekTpocTaHummn Jackery Explorer 1000 Plus.

Bnok akkymynsTtopos Jackery
Battery Pack 1000 Plus

\S
MopTaTueHas anekTpocTaHums Jackery Explorer 1000 Plus
Ka6enb nepemeHHoro Toka PacwmputensHein kaéenb

MEPbI NIPEAOCTOPOXXHOCTU NMPU UCNOJIb3OBAHUU

MNepen NOAKYEHUEM NN OTKITIIOYEHNEM MOPTATUBHOM 3NEKTPOCTAHUMKN Jackery
Explorer 1000 Plus 1 6noka akkymynstopos Jackery Battery Pack 1000 Plus yéegutecs,
UYTO HW OZHO U3 YCTPONCTB HE PABOTAET.

3APSIKA OT COJIHEYHOM NAHENU

Mpu 3apsake OT ConHeYHON 6ATAPEN YCTPOMCTBO OMKHO UCMOSb30BATLCA C Explorer
1000 Plus. Cnoco6 nopkntoyeHms cM. B pykoBoacTee nonb3osatens Explorer 1000 Plus.

Brnok akkymynstopos Jackery
Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga nepemMeHHOro Toka

PacwvputensHbin
Kabenb

MOPTATUBHAS 3NEKTPOCTAHLMS
Jackery Explorer 1000 Plus
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3APAKA B ABTOMOBUIJIE

Mpv 3apsake ¢ MOMOLLbIO OBTOMOBUIIBHOMO 30PSAHNKA YCTPONCTBO JOSIKHO
ncrnonb3oBaTbes ¢ Explorer 1000 Plus. Cnoco6 nogkitoyYeHms CM. B PyKOBOACTBE
nonb3osaTens Explorer 1000 Plus.

Brnok akkymynstopos Jackery
Battery Pack 1000 Plus

STE=Tre

Gl

Kaéens
NePEMEHHOrO TOKA _
TpancnoptHoe MOPTATUBHAS SMEKTPOCTOHLMA  PACLIMPUTENbHBIR Kabenb
cpencTso

Jackery Explorer 1000 Plus

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU NPU UCMOJIb3OBAHUU

Mpu cnonb3oBAHUM AAHHOTO M3fenUs cnegyeT Co6MIoaaTh OCHOBHbIE Mepbl
NPefoCTOPOXHOCTH, BKIIOUAS cnegyiowme:

a. I'Iepeu MCMOMb30BAHMEM OAHHOIO U3OENUS MPOUYNTANTE BCE MHCTPRYKLNN.

pN]

. AN cHuxeHns PUCKA MPU UCMONb3OBAHNN OAHHOIO U3NENUS B MPUCYTCTBUN OeTen TpeéyeTcg

CTPOIMI KOHTPOSb.

. B Clny4yae UCMNOoNb30BAHUA OOMOMHUTESbHBIX MPOUHAOIEXHOCTEN, PEKOMEHOOBAHHbIX U

I'IpMOépeTeHHbIX Y HecneumanmanpoOBAHHbIX MPOU3BOAUTENEN, CYLLIECTBYET PUCK NOPAXEHUS
SNEKTPUYECKMM TOKOM.

Korpoa nspenve He NCNoNb3yeTCs, U3BNEKUTE LUTENCENTbHYIO BUNKY U3 PO3ETKU HA nU3foenuu.

. He paaémpaﬂTe usgenue, MocKosbKy AHHOE OeNCTBUE MOXET NMPUBECTU K HernpeasmMoeHHbIM

PUCKAM, HOMPUMEP K BO3rOPAHMIO, B3PbIBY MW MOPAKEHUIO 31EKTPUYECKMM TOKOM.

. He UCMonb3ymTe Ons NOAKIOHEHNI U3OENNd MOBPEXOEHHbIE LHYPbI UV BUSTKM, O TOKXE BbIXOOHbIE

Kkaéenu, MOCKOJIbKY 3TO MOXET NMPUBECTU K MOPAXEHUIO 2/1eKTPUHECKMM TOKOM.

30p9|>KCIl;ITe msnenve B XopoLlo npoBeTpMBaAeMOM NnomeLLeHnn 1 HUKOMM 06p030M He
OrPAHNYMBAMTE OOCTYM BO3OYXA K U3OENnio.

. Pacnonaraire nspenve B CyxXOM NpoBEeTPMBAEMOM MeCTe BO n36exaHne NonanaHns Ha Hero JoXas

1 BOLbl, BCNeACTBME Yero BO3MOXHO NOPAXEeHMe SNekKTPpUYeCKnM TOKOM.

. He nogepraiTe n3genne BO30enCTBUIO OrHS UK BEICOKOM TEMMNEPATYPbI (He pacnonaramnTe nog,

MPSAMbIMU COMMHEYHBLIMU JTyHOMW UK B TPOHCMOPTHOM CPEeACTBE MPW BbICOKOM TeMnepoType),
MOCKOJTIbKY 3TO MOXET MPMBECTU K HECHACTHbBIM CITy4YddaM, TAKKUM KOK BO3ropaHne 1nn B3pbIB.

. MonHocTbio 3apsaMTe YCTPOMCTBO nepeq, nepBbiM MCMONb30OBAHUEM. XpOHeHMe HOAHHOro nsnenvd B

PA3PAXKEHHOM COCTOSAHUN B TEHEHWNE OSINTENBHOIO Neprnoad BpeMeHn (B TeueHue 3-6 Mecsau,es)
NPVBELET K YXYALLEHUIO ero PABOUMNX XAPAKTEPUCTUK U AAXKE MOXET NMPUBECTU K TOMY, YTO
YCTPOWMCTBO HEe YAACTCS 3aPsanTb. ECAIM yCTPOMCTBO ANMUTENbHOE BPEMS HE UCTOSb3yeTCs,
perynspHoO NpoBepanTe ypOBEHb 30PSAA U 3apsxanTe ero npumepHo o 60-80 %.
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FAPAHTUS

MpumeyaHue. Mbl npepocTaBnsgeM rapaHTUIO TONbKO ANA NOKYNaATens, KOTopbii Nnpuoépen
uspenue Ha Amazon (Jackery), Be6-caite Jackery unu y MECTHbIX OBTOPU3OBAHHLIX AUNEPOB.

OrpaHuyYeHHasl rapaHTuUs

Komnanwusa Jackery rapaHTMpyeT nepBOHAYAIbHOMY MNOKYNATENIO OTCYTCTBUE AedeKkToB
MATEPUANOB U U3roTOBNEHWS U3aenus Jackery npu HOPMAbHOW €ro SKCMyaTALumM B TeYeHne
NMPUMEHNMOrO NePUOAA AENCTBUS FAPAHTUM, OB03HAYEHHOTO B pasaene «[apaHTUHbIA
nepuon» HUXe, C y4eToM NPUBELEHHbBIX HUXE UCKITIOUEHNI.

B 3TOM rApPOHTUAHOM 3ASBIEHUN M3TOXEHO MNOSTHOE U UCKITKUYUTENBHOE FAPAHTUAHOE
0653aTeNbCTBO KOMMAHUK Jackery. Mbl He 6yaem 6paTh HO cebs 1 He ByaeM BO3NArdaTe Ha
KaKoe-nnéo Apyroe NULO OT HALLEro UMEHW KaKMe Gbl TO HK BbI10 Apyre 0693aTeNbCTBA B
OTHOLLIEHUW MPOLCXMN HALLMX U3OENNI.

FapaHTUAHBIA CpOK

3 roaa CTAHAAPTHOM rapaHTn CpoK AENCTBUS CTAHOAPTHOM FAPAHTUM HO 610K
akkymynsatopos Jackery Battery Pack 1000 Plus coctasnsaeT 36 Mecsues. B kaxznom crnydyae
OTCYET CPOKA AENCTBUS FAPAHTUM HOYMHAETCS C AATbI MOKYMKM U3OENNS NEePBOHAYANbHbIM
nokynatenem. [ing onpepeneHns AaTel HAYAIA CPOKA [ENCTBUS FAPAHTUK TPebyeTCs
TOBAPHbIN YeK NePBOHAYABHOIO NMOKYNATENS UK APYroe 060CHOBAHHOE JOKYMEHTASIbHOE
noaTeepxgeHve.

2 rofa NPOANEHHOM rAPaHTUM [N AKTUBALMK MPOLANEHHONM FAPAHTUM HEOBXOAMMO
30PErncTPMpPOBATL M3aenve B VIHTepHETE Unu CBA3ATLCS C OTAENIOM OBCYXUBAHWS KIIMEHTOB
no an. agpecy hello.eu@jackery.com ons npoaneHns cpoka AENCTBUS CTAHAAPTHOM FAPAHTUM.

OémeH

Komnanus Jackery 3ameHuT (30 cBom cyeT) nioboe HencrnpaeHoe mnsaenve Jackery B TedeHne
NMPUMEHNMOrO CPOKA AENCTBUS FTAPAHTUN, ECIN MPUYMHOM HEUCMPOBHOCTU SBRSETCS fedekT
NMPOW3BOACTBA MM MATePUANd. Ha HOBOe M3fenune, NoyYeHHOE B3OMEH HEMCMPABHOMY, OyaeT
[EeMCTBOBATb OCTOBLLASACS FAPAHTUS HO OPUTMHANBHOE U3genue.

Tonbko nepBOHAYANBHOMY NOKynaTento
[apaHTWs Ha n3genve Jackery npenoCTaBnseTcs TONbKO NEePBOHAYABHOMY MOKYNATENO U He
MOXET 6bITb MePefaHa KAKOMY 6bl TO HM 6bII0 CriefytoLLeMy BnaaenbLy

UcknioyeHus no ycnoesusM gorosopa

lapaHTWs Jackery He QencTByeT B CNEAYOLLMX CyYasX:

NPV HeNPABWUIbHOM UCMONb3OBAHUN U3AENUS, ero YPEe3MePHOM KCMYATALMN, BHECEHUN
N3MEHEHUN B KOHCTPYKUMIO U3oenms, noBpexneHnn nanenma B pesynibtadte HeCHaACcTHOro cny4as
NIV UCMNOMb3OBAHMS M3OENUS A1 KAKUX 6bl TO HX 6bI10 APYTrX Lenem, OTMYHbIX OT
HOPMABHOIO NUCMOSIb30OBAHMS MOTPEBUTENEM, PA3PELLEHHOIO B AENCTBYIOLLEN AOKYMEHTALMM
Ha n3genve Jackery;

NPV NOMbITKE PEMOHTA U3OENNS KEM-TMO0, KPOME YNMOSTHOMOYEHHOIO CEPBUCT;

Ha Nto6oe nspenue, NPUOBPETEHHOE HA 3NEKTPOHHOM AYKLIMOHE.

TapaHTWs Jackery pacnpoCTpaHIETCs HO AKKYMYNSTOPHbIE 3fIEMEHThI TOMbKO B TOM Cry4dade,
€CI1 Bbl MOMHOCTbIO 3APAANNIN AKKYMYNSITOPHbIE 3NIEMEHThI B TEYEHWE CeMU AHeN nocne
NOKYMKW U3[ENNS U B AANbHENLLEM 3CPSIXANN X HE pexe O[HOro Pasd B 6 MecsLeB.
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NL Nederlands Model: JBP-1000A

Gefeliciteerd met je nieuwe Jackery Battery Pack 1000 Plus. Lees deze handleiding
zorgvuldig door voordat u het product gebruikt, met name de relevante
voorzorgsmaatregelen om een correct gebruik te garanderen. Bewaar deze handleiding
op een toegankelijke plaats voor frequente raadpleging.

Het recht van definitieve interpretatie van dit document en alle verwante documenten
van dit product berust, in overeenstemming met wet- en regelgeving, bij het bedrijf.

Houd er rekening mee dat er geen verdere meldingen worden gegeven in geval van een

update, herziening of beéindiging.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

ALGEMENE INFO

Productnaam Jackery Battery Pack 1000 Plus

Modelnr. JBP-1000A

Capaciteit Lithium-ion 30,4Ah / 41,6V DC (1264,64\Wh)
Celchemie LiFePO4

Gewicht Ongeveer 22,5 Ibs /10,2 kg

Afmetingen 14 x10,24 x 78 inch / 35,6 x 26 x 198 cm

Levensduur van de cyclus

INVOERPOORTEN

4000 cycli tot 70%+ capaciteit

2 x DC-uitbreidingspoort

32,5V-46,8V=68A Max

OMGEVINGSTEMPERATUUR
Laadtemperatuur 0 °C~45 °C (32 °F~113 °F)
Ontlaadtemperatuur -10 °C~45 °C (14 °F~113 °F)

CERTIFICERINGEN

UN38.3 C€ &5
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PAKKETLIJST

Jackery

Jackery Battery Pack 1000 Plus Uitbreidingskabel Gebruikershandleiding

LEER JE UITRUSTING KENNEN

Productverschijning
LCD-SCHERM

Hoofd

T X aan/uit-knop
[ Jackery L j

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

DC-expansiepoort

DC-expansiepoort
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LCD-SCHERM

Vermogenspercentage/Foutcode Oplaadindicator

Vermogenspercentage/Foutcode:

Het weergegeven percentage van het huidige vermogen. Als het systeem uitvalt, wordt
dit weergegeven met de bijoehorende foutcode FO-FF. Als de FF-code verschijnt,
verwijder dan de belastingsstroom en het product kan zichzelf herstellen, zo niet, neem
dan contact op met de klantenservice. Als er een andere code verschijnt, neem dan
contact op met onze aftersales-service.

Oplaadindicator:

De indicator wordt weergegeven tijdens het opladen en verdwijnt wanneer het product
volledig is opgeladen.

BASISBEDIENING

VOEDING AAN-/UITSCHAKELEN

Druk op de "Hoofd aan/uit-knop" en het LCD-scherm licht op. Als u de hoofdvoeding
wilt uitschakelen, houdt u de "Hoofd aan/uit-knop" ingedrukt totdat deze wordt
uitgeschakeld.

[ Jackery N J o

C&r o P

Opmerkingen:

1. Bij gebruik met de Jackery Explorer 1000 Plus kunt u de stroom in- of uitschakelen van
de Jackery Battery Pack 1000 Plus via de "Hoofd aan/uit-knop" van de Jackery
Explorer 1000 Plus.

2. Als er geen ontladingsuitgang of oplaadingang is, wordt het product na 2 uur
automatisch uitgeschakeld.

LCD-SCHERM AAN/UIT

Wanneer u op de "Hoofd aan/uit-knop" drukt of wanneer u het product oplaadt, gaat
het LCD-scherm branden en wanneer u er opnieuw op drukt, wordt het scherm
uitgeschakeld.
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GEBRUIKSMODUS
GEBRUIKT IN COMBINATIE MET DE JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus Tot 3 sets van deze producten kunnen samen worden
gebruikt om te voldoen aan de capaciteitsbehoeften van grotere gebruikers.

Uitbreidingskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Uitbreidingskabel

Uitbreidingskabel

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Explorer
1000 Plus

* Om een impact op de warmteafvoer van de Explorer 1000 Plus te voorkomen, wordt
aanbevolen de batterij niet aan de zijkant van het apparaat te plaatsen, omdat dit de
koellichaam kan blokkeren.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK

1. Wanneer dit product is aangesloten op het laadstation voor wisselstroomontlading,
zal het overschakelen naar wisselstroomontlading om het product op te laden en
vermogen te leveren aan de aangesloten apparatuur wanneer het op het netwerk is
aangesloten.

158



2. Zorg ervoor dat Jackery Explorer 1000 Plus en Jackery Battery Pack 1000 Plus niet in
werking zijn wanneer u ze aansluit of loskoppelt. Nadat het product is aangesloten op
het krachtstation, zal het LCD-scherm x8 van het krachtstation branden voordat u
kunt beginnen met opladen of ontladen.

3. Wanneer u de accu gebruikt, mag u niet meer dan twee accu 's bovenop de Jackery
Explorer 1000 Plus stapelen om te voorkomen dat deze eraf valt en letsel veroorzaakt.

OPLADEN VAN UW JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
OPLADEN VANAF EEN MUURSTOPCONTACT

Bij het opladen vanaf een muurstopcontact moet dit product worden gebruikt met de
Jackery Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

\S
Jackery Explorer 1000 Plus . L
AC-kabel Uitbreidingskabel

VEILIGHEIDSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK

Zorg ervoor dat Jackery Explorer 1000 Plus en Jackery Battery Pack 1000 Plus niet in
werking zijn wanneer u ze aansluit of loskoppelt.

OPLADEN OP ZONNE-ENERGIE

Wanneer het apparaat wordt opgeladen door zonne-energie, moet het worden
gebruikt met de Explorer 1000 Plus. Raadpleeg de gebruikershandleiding van Explorer
1000 Plus voor de verbindingsmethode.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga AC-kabel Jf@ Uitbreidingskabel

Jackery Explorer 1000 Plus
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OPLADEN IN DE AUTO

Wanneer het apparaat wordt opgeladen met autolader, moet het worden gebruikt met
de Explorer 1000 Plus. Raadpleeg de gebruikershandleiding van Explorer 1000 Plus voor
de verbindingsmethode.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

AC-kabel

Voertuig

Jackery Explorer 1000 Plus Uitbreidingskabel

VEILIGHEIDSMAATREGELEN BlJ GEBRUIK

Bij het gebruik van dit product moeten de fundamentele veiligheidsmaatregelen
worden gevolgd, waaronder:

a.
b.
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Lees alle instructies voordat u dit product gebruikt.

Nauwlettend toezicht is vereist bij het gebruik van dit product in de buurt van kinderen
om het risico te verminderen.

. Risico op elektrische schokken kan optreden bij gebruik van accessoires die worden

aanbevolen of verkocht door niet-professionele productfabrikanten.

. Wanneer het product niet in gebruik is, trek dan de stekker uit het stopcontact van het
product.
Demonteer het product niet, wat kan leiden tot onvoorspelbare risico's zoals brand,

explosie of elektrische schokken.

. Gebruik het product niet via beschadigde snoeren of stekkers, of beschadigde

uitgangskabels, die elektrische schokken kunnen veroorzaken.

.Laad het product op in een goed geventileerde ruimte en beperk de ventilatie op

geen enkele manier.

. Plaats het product op een geventileerde en droge plaats om te voorkomen dat regen

en water een elektrische schok veroorzaken.
Stel het product niet bloot aan brand of hoge temperaturen (in direct zonlicht of in

een voertuig met grote hitte) wat ongelukken zoals brand en explosie kan
veroorzaken.

. Laad het apparaat voor gebruik volledig op wanneer u het voor de eerste keer

gebruikt. Als dit product gedurende een lange periode (3 tot 6 maanden) wordt
bewaard terwijl het vermogen is uitgeput, zullen de prestaties verslechteren en kan het
zelfs niet meer oplaadbaar zijn. Als dit apparaat lange tijd wordt bewaard, controleer
dan regelmatig de stroom en laad het op tot ongeveer 60% tot 80%.



GARANTIE

Opmerking: Wij bieden alleen onze garantie voor de koper die op Amazon (Jackery), de
Jackery-website of via lokale geautoriseerde dealers heeft gekocht.

Beperkte garantie

Jackery garandeert de oorspronkelijke koper dat het Jackery-product vrij zal zijn van
defecten in vakmanschap en materiaal bij normaal gebruik door de consument tijdens
de toepasselijke garantieperiode die wordt vermeld in het gedeelte 'Garantieperiode’
hieronder, met inachtneming van de hieronder uiteengezette uitsluitingen.

In deze garantieverklaring wordt de totale en exclusieve garantieverplichting van
Jackery uiteengezet. We zullen geen andere aansprakelijkheid aanvaarden, noch
iemand machtigen om voor ons enige andere aansprakelijkheid op ons te nemen in
verband met de verkoop van onze producten.

Garantieperiode

3 jaar standaardgarantie: De standaard garantieperiode voor de Jackery Battery Pack
1000 Plus is 36 maanden. In elk geval wordt de garantieperiode gemeten vanaf de
datum van aankoop door de oorspronkelijke consument. Het verkoopbewijs van de
eerste aankoop door de consument, of een ander redelijk documentair bewijs, is vereist
om de begindatum van de garantieperiode vast te stellen.

2 jaar verlengde garantie: om de garantieverlenging te activeren, moet u uw product
online registreren of contact opnemen met onze klantenservice via hello.eu@jackery.com
om de standaard garantietermijn te verlengen.

Uitwisseling

Jackery zal (op kosten van Jackery) elk Jackery-product vervangen dat tijdens de
toepasselijke garantieperiode niet werkt vanwege een defect in vakmanschap of
materiaal. Een vervangend product neemt de resterende garantie van het originele
product over.

Beperkt tot oorspronkelijke koper
De garantie op het product van Jackery is beperkt tot de oorspronkelijke koper en is niet
overdraagbaar aan een volgende eigenaar.

Uitsluitingen

De garantie van Jackery is niet van toepassing op:

verkeerd gebruikt, misbruikt, aangepast, per ongeluk beschadigd, of gebruikt voor iets
anders dan normaal consumentengebruik zoals toegestaan in de huidige
productliteratuur van Jackery.

Poging tot reparatie door iemand anders dan een geautoriseerde faciliteit.

Elk product gekocht via een online veilinghuis.

De garantie van Jackery is niet van toepassing op de batterijcel, tenzij de batterijcel
binnen zeven dagen na aankoop van het product en daarna ten minste eenmaal per 6
maanden volledig door u is opgeladen.
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PT rortugues Model: JBP-1000A

Parabéns pela aquisicéio de sua nova Jackery Battery Pack 1000 Plus. Leia atentamente
este manual antes de usar o produto, especialmente as precaugdes relacionadas a se
garantir o uso adequado. Mantenha este manual em um local acessivel para
consultd-lo sempre que necessdrio.

Em conformidade com as leis e regulamentagdes, o direito de interpretacgdo final deste
documento e de todos os documentos relacionados a este produto pertence & Empresa.

Favor observar que nenhuma notificag&o serd passada em caso de qualquer
atualizagdo, revisdo ou rescisdo.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

INFORMAGOES GERAIS

Nome do Produto Jackery Battery Pack 1000 Plus

N° do Modelo JBP-1000A

Capacidade ion de litio 30,4Ah/41,6V CC (1264,64Wh)
Quimica Celular LiFePO4

Peso Cerca de 22,5 1bs/10,2 kg

Dimensoes 14 x 10,24 x 7.8 pol./35,6 x 26 x 198 cm
Ciclo de Vida 4000 ciclos até capacidade de 70%+

PORTAS DE ENTRADA
2x Portas de Expansdo CC 32,5V a 46,8V = 68A Mdx.

TEMPERATURA DE FUNCIONAMENTO

Temperatura de Carregamento 0°C~45°C (32°F~T13°F)
Temperatura de Descarga -10°C~45°C (14°F~113°F)
CERTIFICAGOES

UN38.3 C€ &5
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LISTA DO PACOTE

Jackery Battery Pack 1000 Plus

CONHECA SEU EQUIPAMENTO
APARENCIA DO PRODUTO

Cabo de Expansdo

Jackery

=)

USER MANUAL

Manual do Usudrio

TELALCD

(

Jackery

Botdo Principal
Liga/Desliga

CTT

(Jackery Battery Pack 1000 P\us)

5}
=

&
g/

Porta de Expanséo CC

Porta de Expanséo CC
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TELALCD

Porcentagem de Energia /Codigo de Falha Indicador de Carregamento

Porcentagem de Energia /Cédigo de Falha:

A exibigdio da porcentagem de energia do valor de carga atual. Quando o sistema
falhar, serd exibido como o cédigo de falha FO-FF correspondente. Se o codigo FF
aparecer, remova o demanda elétrica e o produto poderd se recuperar sozinho.
Caso contrdrio, entre em contato com o servico pés-vendas. No caso de aparecer
qualquer outro codigo, contacte o Nnosso servigo pds-vendas.

Indicador de Carregamento:
O indicador é exibido durante o carregamento e desaparece quando o dispositivo
estd totalmente carregado.

OPERAGOES BASICAS
LIGAR/DESLIGAR

Pressione o "Bot&o Principal Liga/Desliga” e a tela LCD serd iluminada. Se vocé quiser
desligar a energia principal, pressione e segure o "Botdo Principal Liga/Desliga” até o
desligamento.

Observagodes:

1. Ao usar com o Jackery Explorer 1000 Plus, vocé pode controlar a energia (ligada ou
desligada) do Jackery Battery Pack 1000 Plus através do "Botéo Principal
Liga/Desliga” do Jackery Explorer 1000 Plus.

2. Se ndo houver saida de descarga ou entrada de carregamento, o produto desligard
automaticamente apods 2 horas.

VISOR LCD LIGADO/DESLIGADO

Ao se pressionar o "Bot&o Principal Liga/Desliga” ou ao carregar o produto, a tela LCD
se acende e, quando vocé o pressiona novamente, a tela desliga.
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MODO DE USO

USADO EM CONJUNTO COM O JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus - Até 3 conjuntos desses produtos podem ser usados juntos
para atender as necessidades de capacidade de uso mais elevadas.

@ )

©

Cabo de Expansdo

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Cabo de Expansdo
Cabo de Expansdo

Jackery Battery

Pack 1000 Plus Jackery Explorer

1000 Plus

* Para evitar qualguer impacto na dissipagdo de calor do Explorer 1000 Plus,
recomenda-se ndo posicionar a bateria na lateral do aparelho, pois isso pode bloquear
o dissipador de calor.

PRECAUGOES PARA SUA SEGURANGA DURANTE O USO

1. Quando este produto estiver conectado a estagdo de energia para descarga de CA,
ele mudard para carregamento em tomada CA para carregar o produto e fornecer
energia ao equipamento conectado quando estiver conectado & rede.

165



2. Certifique-se de que o Jackery Explorer 1000 Plus e o Jackery Battery Pack 1000 Plus
ndo estejam em operagdo quando conectd-los ou desconectd-los. Quando o
produto for conectado & estacdo de energia, a tela LCD da estagdio xS de
energia se acenderd para que entdo vocé possa comegar a carregar ou descarregar.

3. Durante o uso da bateria, vocé néo deve empilhar mais de duas baterias em cima do
Jackery Explorer 1000 Plus. Ele pode cair e causar ferimentos.

CARREGANDO SEU JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
CARREGANDO EM UMA TOMADA

Ao carregar em uma tomada, este produto deve ser usado com o Jackery Explorer
1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

o

ﬁ@ Cabo de Expansdo

Jackery Explorer 1000 Plus

Cabo CA

PRECAUGOES PARA SUA SEGURANGA DURANTE O USO

Certifique-se de que o Jackery Explorer 1000 Plus e o Jackery Battery Pack 1000 Plus
n&o estejam em operagdo quando conectd-los ou desconectd-los.

CARREGAMENTO SOLAR

Para carregamento solar, este produto deve ser usado com o Jackery Explorer 1000
Plus. Consulte o manual do usudrio do Explorer 1000 Plus para verificar o método de
conexdo.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga Cabo CA Cabo de Expansdo

Jackery Explorer 1000 Plus
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CARREGANDO NO CARRO

Ao carregar em carregador veicular, este produto deve ser usado com o Jackery
Explorer 1000 Plus. Consulte o manual do usudrio do Explorer 1000 Plus para verificar o
meétodo de conexdo.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Cabo CA Cabo de Expansé&o

Veiculo

Jackery Explorer 1000 Plus

PRECAUGOES PARA SUA SEGURANGA DURANTE O USO

As precaucgdes bdsicas de seguranga devem ser seguidas ao usar este produto,
incluindo:

a. Leia todas as instrugdes antes de usar este produto.

b. E necessdria uma supervisdo cuidadosa ao usar este produto perto de criangas, de
modo a se reduzir os riscos.

c. Pode haver risco de choque elétrico ao se usar acessoérios recomendados ou
vendidos por fabricantes de produtos ndo profissionais.

d. Quando o produto néo estiver em uso, desconecte o plugue da tomada do mesmo.

e. N@o desmonte o produto, isso pode levar a riscos imprevisiveis como incéndio,
explos@o ou choque elétrico.

f. N&o use o produto através de cabos ou plugues danificados, ou cabos de saida
danificados, isso pode causar choque elétrico.

g. Carregue o produto em uma drea bem ventilada e ndo restrinja a ventilagdo de
forma alguma.

h. Posicione o produto em um local ventilado e seco para evitar que chuva e dgua
causem choque elétrico.

i. N&o exponha o produto ao fogo ou a altas temperaturas (sob luz solar direta ou
dentro de veiculos sob altas temperaturas), isso poderd causar acidentes como
incéndio e explosdo.

j. Ao utilizar o dispositivo pela primeira vez, certifique-se de o carregar completamente
antes de o utilizar. Se o produto ficar armazenado por um longo periodo de tempo
(de 3 a 6 meses) com a bateria descarregada, seu desempenho pode ser afetado e
até mesmo tornar-se ndo recarregdvel. Se o dispositivo ficar armazenado por um
longo periodo de tempo, verifique regularmente a energia e carregue-o até cerca de
60% a 80%.
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GARANTIA

Observagdo: Fornecemos nossa garantia apenas para o comprador que comprou na
Amazon (Jackery), no site da Jackery ou de revendedores locais autorizados.
Garantia Limitada

A Jackery garante ao consumidor original que o produto Jackery néo apresentard
quaisquer defeitos de fabricag@o e material sob condigdes de uso normal do
consumidor durante o periodo de garantia aplicavel identificado na segéo 'Periodo de
Garantia' abaixo, sujeito as exclusdes estabelecidas abaixo.

Esta declaragdo de garantia estabelece a obrigagdo de garantia total e exclusiva da
Jackery. N@o iremos assumir, nem autorizar qualquer pessoa a assumir por nds, qualquer
outra responsabilidade relacionada d venda dos nossos produtos.

Periodo de Garantia

Garantia Padr&o de 3 Anos: O periodo de garantia padr&o para Jackery Battery Pack
1000 Plus & de 36 meses. O periodo de garantia € medido a partir da data de compra
de cada produto pelo comprador consumidor original. A nota fiscal da primeira compra
do consumidor ou outra prova documental razodvel serd necessdria para estabelecer a
data de inicio do periodo de garantia.

Garantia Estendida em 2 Anos: Para ativar a Extens&o da Garantia, vocé deve registrar
seu produto online ou entrar em contato com nossa equipe de atendimento ao cliente
em hello.eu@jackery.com para estender o tempo de vigéncia da garantia padréo.

Troca
A Jackery substituird (e a Jackery cobrird os custos) qualquer produto Jackery que n&o

funcione, durante o periodo de garantia aplicavel, devido a defeito de fabricagdo ou do
material. Um produto substituido assume a garantia restante do produto original.

Limitada ao Comprador Consumidor Original

A garantia do produto Jackery se limita ao comprador consumidor original e ndo é
transferivel a nenhum proprietdrio subsequente.

Exclusdes

A garantia do Jackery ndio se aplica a:

Mau uso, abuso, modificagdo, dano causado por acidente ou uso para qualquer fim que
ndo seja o uso normal do consumidor, conforme autorizado na literatura atual do
produto Jackery.

Tentativa de reparo por qualquer pessoa que ndio seja uma instalagdo autorizada.
Qualquer produto adquirido através de uma casa de leildes online.

A garantia da Jackery néo se aplica a célula da bateria, a menos que a célula da
bateria seja totalmente carregada por vocé dentro de sete dias apds a compra do
produto e pelo menos uma vez a cada 6 meses a partir de entdo.
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UK vpaitcsra Model: JBP-1000A

Bitaemo 3 npupéaHHsam Jackery Battery Pack 1000 Plus. MNepen BUKOPUCTAHHAM BUPOBY
YBOXHO MPOYUTAMTE Liei MOCIBHMK, 30KPEeMAd BifMoBIigHI 3aMo6ixXHI 3axoau ons
306e3MNeYeHHs HaNEXHOro BUKOPUCTAHHS. 36epirante Len NOCiOHNK y AOCTYNHOMY MiCLi
019 YOCTOrO BUKOPUCTOHHSL.

BignoBigHO 0O 30KOHIB i HOPMATUBHUX AKTIB MPABO OCTATOYHOMO TIIYMAYEHHS LibOro
OOKYMEHTA TA BCiX JOKYMEHTIB, MOB'A30HUX i3 LIUM BUPOOOM, HONEXMTb KOMNAHil.
3BEpPHITb yBAry, WO B pa3i 6yab-SKOro OHOBEHHS, Nepernany Yn MpUnUMHEHHs aii XooHUX
NOAASbLUMX CMOBILLEHb HOOOHO He 6yae.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

3ATAJTIbHA IHOOPMALIISA

Hazea Brpoby Jackery Battery Pack 1000 Plus

Mopenb N2 JBP-1000A

EMHICTb Nimia-ionHni 30,4 Ad/41,6 B nocTimHoro ctpymy (1264,64 Br-rop)
KnitTnHHa ximisa LiFePO4

Bara Brnabko 22,5 dyHTiB / 10,2 kr

Poamipu 14 x 10,24 x 7.8 pronma / 35,6 x 26 x 19,8 cMm
Kntresui umkn 4000 umknie go 70 % + NOTYXHOCTI

BXIAHI NOPTU

2 pPO3LLMPIOBASILHI MOPTU 32,5B-46,8B=68A makc.

NOCTIMHOrO CTPYMY

TEMIMEPATYPA HABKOJIULLIHbOTO CEPE[OBULLIA MNiA YAC EKCITYATALL

TeMnepaTypa 3apPAaXAHHS 0°C~45°C (32°F~113°F)

TeMrepaTypa PO3PALKAHHS -10°C~45°C (14°F~113°F)

CEPTUDIKATHU

UN38.3 C€ &8
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CMUCOK KOMMOHEHTIB, LWLO BXOAATb 4O KOMIUJIEKTY
NMOCTAYAHHSA

@ @ ®

Jackery

USER MANUAL

Jackery Battery Pack 1000 Plus PoswuptoBanbHuin kaéenb MociéHuk KopucTyBaya

O3HAMOMTECS 31 CBOIM OBJIAOHAHHAM

3oBHiLLHIA BUrNap BUpo6y
PK-ONCIIEN

KHonka ocHoBHOro

o N\ XKUBNEHHSA
( Jackery L J

((Jackery Battery Pack 1000 PIus)

MopT po3LWmnpeHrHs
MOCTIAHOrO CTRYMyY
MopT po3LwmpeHHs
NOCTIHOrO CTRYMY
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PK-AUCNNEN

BigcoTok MOTYXHOCTI/KOL, MOMUIIKM IHOMKATOP 30PSAXKAHHS

BifcoTok NOTYXHOCTI/Kog NOMUAKM:

Bino6pakeHHs NOTYXHOCTI y BIACOTKAX Bifj NOTOYHOrO 3HAYEHHS MOTYXHOCTI. AKLLO CUCTEMA BUXOOMUTH
3 nagy, ue éyne Bifo6paxeHo K BignosigHui kog nomunkm FO-FF. Akuwo 3'asnseTbes kog FF, 3HiMiTh
HOBOHTOXEHHS, | BUPI6 3MOXe BIGHOBUTUCS COMOCTIMHO; SKLLIO Hi, 3BEPHITLCS A0 CIYX6M
NICNANPOACKHOrO O6CNYroBYBAHHS. Y PA3i NOSBU OYAb-9KOrO iHLLOro KOy 3BEPHITCS [0 HALLOT
CNyX6U NICNSNPO[AXHOrO O6CYroBYBAHHS.

IHAUKATOP 3aPAAKAHHS:

[HOMKATOP BIAOBPAXAETLCS Mif YAC 3APALXAHHS TA 3HUKAE, KON MNPUCTPIN MOBHICTIO 3APALKEHNI.

OCHOBHWIM NOPAAOK AN
YBIMKHEHHS1/BUMKHEHHS )XUBJEHHS

HOTUCHITb «KHOMKY OCHOBHOIO XWBNEHHS», i Ha PK-gucnnei 3acBitnTbCs iHOMKATOP. FKLLO BU Xo4eTe
BMMKHYTW OCHOBHE XMBIIEHHS, HOTUCHITb TQ YTPUMYTE «KHOMKY OCHOBHOMO XMBIIEHHS», LOKM

XKMBNIEHHA HE BUMKHETbCH.

[ Jackery LD J

MpumiTkwn.

1 Nig yac BukopucTaHHs 3 Jackery Explorer 1000 Plus B1 MOxeTe KepyBATU BBIMKHEHHSIM
a60 BUMKHEHHSIM xuBneHHs Jackery Battery Pack 1000 Plus 30 LOMOMOro «KHOMKU
OCHOBHOrO xuBneHHs» Ha Jackery Explorer 1000 Plus.

2 {KLLO HeMaE BMXIGHOrO CTPYMY PO3PSAXAHHS A60 BXiAHOrO CTPYMY 30PSAXAHHS, BUPIO
QBTOMOTUYHO BUMKHETbHCS Yepes 2 FOANHN.

YBIMKHEHHS1/BUMKHEHHS PK-AUCMJIES

Konu B HOTUCKOETE «KHOMKY OCHOBHOIO XUBIEHHS» 60 3apsaxacTe BMpi6, PK-gucnnen
3ACBIYYETbCS, O KOMM BU HATUCKAETE i 3HOBY, AWNCMNEN BUMUKAETLCS.
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PE>XXUM BUKOPUCTAHHA
BUKOPUCTOBYETbCA PA3OM I3 JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

119 3000BONEHHS NOTPE6 BENMKNX KOPUCTYBAYIB PA3OM MOXHA BUKOPUCTOBYBATU [0 3
komnnekTis Jackery Explorer 1000 Plus.

PoswmpioBanbHuin kKaéenb

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

PoswmptoBanbHum kaéens

PoswmpioBanbHuim kaéens

xekepi Ekcnnopep
1000 Plus

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

*LLlo6 3ano6irtv 6yab-aKoMy BrifvBy HA pPo3cCitoBaHHs Tenna Explorer 1000 Plus, pekomMeHayeTbes He
PO3MILLLYBATH OKYMYTISTOPHY 6ATAPEIO 360KY MPUCTPORD, OCKINbKU Lie MOXe 3a6/10KYBATH TEMOBIABIL.

3ANOBDKHI 3AXOAM Nig YAC BUKOPUCTAHHA

1 Konu uen Bnpi6 nigknoyeHo oo 3apsaHOl CTAHLT 415 PO3PSAOXAHHS 3MIHHOMO CTPYMY, BiH
nepenae Ha 3aPSOXAHHS Bif MEpeXi 3MIHHOrO CTPYMY, LLO6 3apa4XaTH BUPIG | NogaBaTU
XMBNEHHS HO MigKMtoYeHe 060AHAHHS, KON BOHO MigKItOYeHO 0O Mepexi.
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2 MepekoHamTecs, wo Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack 1000 Plus He
NPALOIOTL Mif YaC TX NiAKMKOYEHHS A60 BiAKMOYEHHS. [icnsa NigknoYeHHs BUpPoBy Ao
EenNeKTPOCTAHLLI Nepen NOYATKOM 3APAOXAHHS A60 PO3PAOXAHHS 3AropPUTLCS
PIOKOKPUCTAMIYHUI Oucnnemn 3 OXepena XVBNeHHS.

3 1Mig 4aC BUKOPUCTAHHS AKYMYSITOPHO! 6ATAPEl He CTABTE BiflbLUe ABOX AKYMYATOPHUX
6atapen Ha Jackery Explorer 1000 Plus, o6 3ano6irtu iXHbOMyY NAGiHHIO TA
TPABMYBOHHIO KOPUCTYBAUIB.

3APA0)KAHHA JACKERY BATTERY PACK 1000 PLUS
3APS)XAHHS Bl HACTIHHOI PO3ETKU

Mg Yac 30PSAXKAHHS Bif, HOCTIHHOT PO3ETKM Liern BUPI6 Chif, BUKOPUCTOBYBATH 3
Jackery Explorer 1000 P

Jackery Battery Pack 1000 Plus
I .|
TO

— |—

S
. Jackery Explorer 1000 Plus ~
Kaéenb 3amMiHHOro cTpyMy PoswmptoBanbHuin kaéens

3ANOBDKHI 3AXOaM nif YAC BUKOPUCTAHHA

MNepekoHamTecs, wo Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack 1000 Plus He
NPALLOIOTL Mif, YAC X NiAKMKOYEHHS A60 BiOKMKOYEHHS.

COHSAYHA 3APSALOKA

Mig Yac 30PAOKAHHS 30 [OMOMOrOK COHSYHOT eHepril MPUCTPIN NOBUHEH
BMKOPWUCTOBYBATUCS pasoM 3 Explorer 1000 Plus. MeToaum nigknioYeHHs OMB. Y MOCIBHUKY
kopwucTyBaya Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga Ka6enb aMiHHOro

PoswwuptosansHum

CTPyM
o Jackery Explorer 1000 Plus Kkasdens
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3APAXAHHA B ABTOMOBIII

Mg Yac 30pPsOXAHHS 3a LOMNOMOrOK OBTOMOGINIBHOMO 3APSAHOrO MPUCTPOK NPUCTPIN
MOBMHEH BMKOPUWCTOBYBATUCS pa3oM 3 Explorer 1000 Plus. MeToom nigknioYeHHs amBe. y
Moci6HKKy kopucTyBada Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

-
Ka6enb 3MiHHOro ctpymy
Jackery Explorer 1000 Plus PosLwmptoBanbHun kaéenb

ABTOMOGifNb

3ANOBDKHI 3AXOoAu nig YAC BUKOPUCTAHHSA

Mig Yac BUKOPUCTAHHS LbOro BUPO6Y ciif AOTPUMYBATUCS OCHOBHMX 3AMO6iXHUX

3axopis, 3okpema:

a.lNepepn BUKOPUCTAHHSM LIbOrO BUPOBY NMPOYUTANTE BCi IHCTPYKLLT.

b. Mig Yac BUKOPUCTOHHS LbOro BUPOBY NOGNN3Y AiTel HEOOXIOHWUI peTenbHUA Harna g, Woé
3MEHLLNTN PUBMK.

C. PU3KNK ypOXEHHS €NEKTPUYHMM CTPYMOM MOXE BUHWKHYTU MPW BUKOPWUCTAHHI NPUNanns,
PEKOMEHAOBAHOIO Q60 PEANi30BAHOMO HEMPODECIIHUMU BUPOOHUKAMMU.

o

. Konu Brpi6 He BUKOPUCTOBYETHLCS, BUMMITb LUTEMNCESbHY BUIKY 3 PO3ETKM BUPOBY.

[0]

. He poz6upaiite BUPIG, OCKINbKK Lie MOXE MPU3BECTM A0 HENependayyBAHNX PU3NKIB, IK-OT
MoXeXi, BUBYXy A60 YPAXEHHS €NEKTPUYHNM CTPYMOM.
f. He BuKopuCTOBY#MTE BUPI6G Yepes MOLIKOAXEHI LUHYPW YW BUIKM A60 BUXIAHI Kadeni, Lo Moxe
npM3BeCTN 0O YPOAXEHHS eNNeKTPUYHUM CTOYMOM.
g. 3apsaxaiTe BUPIG y O6PEe NPOBITPIOBAHOMY MPUMILLEHHI TA XOAHMM YMHOM HE
nepekpuBanTE BEHTUAALLIO.

0

. PoamilLyiTe BUPI6 y BEHTUNBOBAHOMY TA CYXOMY MiCLyj, LLLOG 30XMCTUTW MOrO Bif AOLLY TA
BOAM, SKi MOXYTb NMPU3BECTU [0 YPOKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

i. He migoasanTe BMpI6 BAMBY BOTHIO Q60 BUCOKOT TeMNepdaTypu (Mig NpsaMUMU COHSYHMMM
MPOMEHAMM a60 B TPAHCTMOPTHOMY 3ACO6i Mif, i€l CUMBHOMO HAMPIBAHHS), O MOXe
CMPUYMHUTI TOKI HELLLIACHI BUNAOKW, SIK MOXEXA TA BUOYX.

j. Mig Yac NepLUOro BUKOPUCTAHHS MOBHICTIO 3APSAAITE MPUCTPIN Nepen BUKOPUCTAHHIM. AKLLO

Len Bupi6 36epiraTMMeTbCs MPOTAroM TPMBAIOTO nepiody Yacy (3 Micaui — 6 micauis) i3

BUYEPNAHUM 3AMNACOM eHepril, Moro MPOAYKTUBHICTb MOTPLUXTLCS, | BiH MOXE HOBITb CTATU

HEeNPWUOATHUM ANs 3APSAKAHHS. FKLO Lier NPUCTPIn 36epirdeTbCs NPOTIroM TPUBAIONO YAcy,

perynspHo nepesipanTe 3apsig, i 3apaaxante noro npuénnsHo go 60-80 %.
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LUK
FAPAHTIS

Mpumitka: M HapaeMo rapaHTito nuLIe TUM NoKynuUsaM, siki npuaéanu BUpi6 Ha Amazon
(Jackery), Be6caiti Jackery aéo B MiCLLeBUX ABTOPU3OBAHUX AUNEPIB.

O6MexeHa rapaHTia

Komnaris Jackery rapaHTye NepBMHHOMY MOKYMLO-CNOXMBAYEBI, LLO BUPIG Jackery He
MATUMe AedeKTiB BUrOTOBEHHS TG MATEPIANIB 301 YMOB HOPMASBHOTO BUKOPUCTAHHS
CMOXMBAYEM MPOTArOM BifMOBIGHOMO rAPAHTIMHOrO Nepiofy, 303HAYeHOro B PO3Aini
«[QPAHTIMHWI Nepion» HNXYE, 3 YPAXYBOHHSAM BUHSATKIB, HOBEOEHUX HUXYE.

Y Wit rOPAHTIMHIN 305Bi BUKNAAEHO 3ArAsbHI T BUKITKOYHI FTAPAHTIHI 3060B'S30HHS KOMMAHIT
Jackery. Mu He 6ynemMo 6paTh Ha cebe Byab-sKy iHLY BifMOBIAANBHICTb Y 3B'S3KY 3 MPOAAXEM
HOLLOT NPOAYKLT TA HEe AO3BONSTUMEMO XOAHIN OCO6i 6pATU HO cebe Byab-sKy iHLY
BiANOBIAANbHICTb.

FapaHTiAHKA nepion

3 POKM CTAHAAPTHOI rapaHTii: CTAHAAPTHWA rapaHTinHnA nepiog ans Jackery Battery Pack
1000 Plus cTaHOBKUTL 36 MicALB. Y KOXHOMY BUNALOKY rAPAHTIMHWIA Nepion O6UYUCIIOETLCA 3 AATH
MOKYMKW NEPBUHHUM MOKYMLEeM-CcrnoxmsayeM. LLlo6 ycTaHOBUTH AATY NOYATKY rAPAHTIMHOrO
nepiofy, HEOBXIAHO MATU TOBAPHMUIM YEK HA KYMIBIO NEPLUMM CMOXMBAYEM 6O iHLLIMA
O6I'PYHTOBAHNIA JOKYMEHTANbHUA [OKA3.

2 POKM NPOJOBXEHHS rAPAHTIl: LLLo6 akT1BYBATU NPOAOBXEHHS FAPAHTIl, BU MOBUHHI
30PEECTPYBATU CBIl BUPIG OHANH Q60 3B'930TUCS 3 HOLLOK KOMOHAOK O6CNYroBYBAHHS
knieHTiB 30 appecoto hello.eu@jackery.com, LWoO6 NPOAOBXUTU CTAHOAPTHUA CTPOK Ail rapaHTil.

O6MiH

Komnawis Jackery saMiHuTb (30 paxyHok koMnaHii Jackery) 6ynb-akuit Bupi6 Jackery, skum He
NPALOE NPOTAroM BiAMNOBIAHOIO rAPAHTIMHOMO Nepioay Yepes fAedpekT BUrOTOBNEHHS A60
MaTepiany. Ha BUPI6, Skuit BU OTPUMAETE HA 3AMIHY, MOLLMPIOBATUMETLCS 3ASULLOK rAPAHTIl HO
OPUIHANbHUI BUPIG.

O6MeXeHHs NOYaTKOBUM nokynuemM-crnoXxueadyem

[apaHTia Ha BUPI6 Jackery NOLWMPIOETLCS MLLE HO MOYATKOBOrO MOKYMLUSA-CMOXMBAYA TA HE
Moxe 6yTU NepeaaHa Byab-g9KOMY HOCTYMHOMY BIICICHUKY.

BuHaTtku

lapaHTia Jackery He NOLMPIOETLCS HA TAKI BUNMAAKM:

Bupi6 BUKOPUCTOBYBOBCS HE 30 MPU3HAYEHHSAM, HEMPABUIBHO BUKOPUCTOBYBABCS,
MoOMdikyBOBCS, 6yB BUNAAKOBO MOLLUKOOAXEHWUA Q60 BUKOPUCTOBYBABCS A5 6yAb—4Oro, OKpiM
3BUYAMHOTO BUKOPUCTAHHS CMOXMBAYEM, SIK [O3BOMEHO B MOTOYHIN NiTepaTypi NPpo BUPIG
Jackery.

3pincHeHo cnpoby PeMOoHTY 6yAb-KMM, OKPIM BTOPW3OBAHOrO MiANPUEMCTBA.

Bynb-gkuin BUpi6 6yB NPUAGAHWUIA HO OHNAH-AYKLIOHI.

[apaHTia koMnaHii Jackery He MOLLMPIOETLCS HO AKYMYNSTOPHWIN ETEMEHT, SKLLO BiH He 6yB
MOBHICTIO 3APSIXEHNA KOPUCTYBAYEM MNPOTArOM CEMU AHIB MICNS NPUAGAHHS BUPOBY TA He
piglle ofHOro pasy Ha 6 MicauiB Nicns Lboro.
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PL roiski Model: JBP-1000A

Gratulujemy zakupu nowego akumulatora Jackery Battery Pack 1000 Plus. W celu
zapewnienia wtasciwego uzytkowania przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
doktadnie zapoznac sie z niniejszq instrukcjq, zwracajgc szczegding uwage na odpowiednie
$rodki ostroznoéci. Instrukcje nalezy przechowywac w tatwo dostepnym miejscu, aby mozna
byto z niej regularnie korzystac.

Zgodnie z prawem i przepisami prawo do ostatecznej interpretacji niniejszego dokumentu oraz
wszystkich powigzanych dokumentow tego produktu przystuguje firmie.

Uprzejmie informujemy, ze w przypadku jakiejkolwiek aktualizacji, zmiany lub zakorczenia nie
bedqg przekazane zadne dalsze zawiadomienia.

DANE TECHNICZNE

INFORMACJE OGOLNE

Nazwa produktu Jackery Battery Pack 1000 Plus
Model nr JBP-1000A

Pojemnosc Litowo-jonowy 30,4 An/41,6 V DC (1264,64 Wh)
Chemia ogniw LiFePO4

Waga Okoto 10,2 kg / 22,5 lbs

Wymiary 14 x10.24x781in / 35.6 x 26 x 198 cm
Cykl zycia 4000 cykli do pojemnosci ponad 70%
PORTY WEJSCIOWE

2 x port rozszerzen DC 32.5V-46.8 V=68 A Max

TEMPERATURA OTOCZENIA PODCZAS PRACY

Temperatura fadowania 0°C~45°C (32°F~113°F)
Temperatura roztadowania -10°C~45°C (14°F~113°F)

CERTYFIKATY

UN38.3 C€ &8
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA
©) @

Jackery Battery Pack 1000 Plus Kabel rozszerzajgcy

POZNAJ SWOJE URZADZENIE
Wyglqgd produktu

Jackery

USER MANUAL

Instrukcja obstugi

WYSWIETLACZ LCD

Gtowny przycisk
zasilania

ey L

(Jackery Battery Pack 1000 Pius )

Port rozszerzen DC

Port rozszerzen DC
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WYSWIETLACZ LCD

Procentowy poziom mocy / Kod btedu Wskaznik tadowania

Procentowy poziom mocy / Kod btedu:

Wyswietla biezgcy procentowy poziom mocy. W razie awarii systemu wyswietli sie
odpowiedni kod btedu FO-FF. W przypadku pojawienia sie kodu FF nalezy odigczy¢
obcigzenie, wowczas produkt odzyska sprawnos$¢ samodzielnie. Jesli to nie nastgpi,
nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi posprzedazowej. W przypadku pojawienia
sie innego kodu prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi technicznej.

Wskaznik fadowania:

Wskaznik tadowania wyswietla sie podczas tadowania oraz znika po petnym natadowaniu.

PODSTAWOWA OBSLUGA
WEL./WYL. ZASILANIA

Wyswietlacz LCD podswietli sie po naci$nieciu gtdwnego przycisku zasilania. Jesli
chcesz wytgczy¢ gtéwne zasilanie, nacisnij i przytrzymaj gtéwny przycisk zasilania az do
momentu wytgczenia.

_ |
)

[[ Jackery

oty By Pk 000 ) P

Uwagi:

1. W czasie korzystania wraz z Jackery Explorer 1000 Plus mozna sterowac wigczaniem i
wytgczaniem Jackery Battery Pack 1000 Plus za pomocq "Gtéwnego przycisku zasilania” Jackery
Explorer 1000 Plus.

2. W przypadku braku wyjscia roztadowania lub wejscia tadowania produkt wytgczy sie
automatycznie po 2 godzinach.

WLACZANIE/WYLACZANIE WYSWIETLACZA LCD

Wyswietlacz LCD podswietla sie po nacisnieciu gtéwnego przycisku zasilania lub
podczas tadowania produktu, natomiast po ponownym naciénieciu wyswietlacz
wytgczy sie.
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TRYB UZYTKOWANIA
UZYWANIE WRAZ Z URZADZENIEM JACKERY EXPLORER 1000 PLUS

Jackery Explorer 1000 Plus — mozna uzywac razem do 3 zestawodw tych produktow, aby
zaspokoi¢ potrzeby wigkszych uzytkownikow.

Kabel rozszerzajgcy

Jackery Battery

Jackery Battery
Pack 1000 Plus

Pack 1000 Plus

Kabel rozszerzajgcy ( \

Jackery Battery

Jackery Explorer
Pack 1000 Plus

1000 Plus

* Aby zapobiec wptywowi na rozpraszanie ciepta przez Explorer 1000 Plus, zaleca sie, aby nie
umieszczac¢ akumulatora z boku urzgdzenia, poniewaz moze to blokowac radiator.

SRODKI OSTROZNOSCI PODCZAS UZYTKOWANIA

1. Gdy produkt jest podtgczony do stacji zasilania w celu roztadowania prgdem
zmiennym, przetgczy sie na tadowanie sieciowe prgdem zmiennym w celu natadowania
produktu i zasilania podtgczonego sprzetu, gdy jest on podigczony do sieci.
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2. Nalezy upewni¢ sie, ze urzgdzenia Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack
1000 Plus nie dziatajg podczas ich podtgczania lub odtgczania. Po podigczeniu
produktu do stacji zasilajgcej wyswietlacz LCD xEl stacji zasilajgcej zaswieci sie przed
rozpoczeciem tadowania lub roztadowywania.

3. Podczas korzystania z akumulatora nie nalezy umieszczac¢ wigecej niz dwodch
akumulatoréw na urzqgdzeniu Jackery Explorer 1000 Plus, aby unikng¢ upadku i
spowodowania obrazen.

tADOWANIE AKUMULATORA JACKERY BATTERY PACK
1000 PLUS
LADOWANIE Z GNIAZDKA SCIENNEGO

Nalezy uzywac tego produktu podczas tadowania urzgdzenia Jackery Explorer 1000 Plus
z gniazdka $ciennego.

Jackery Battery Pack 1000 Plus
I .|

— |—

g

@

\S
Jackery Explorer 1000 Plus .
Kabel AC Kabel rozszerzajgcy

SRODKI OSTROZNOSCI PODCZAS UZYTKOWANIA

Nalezy upewni¢ sie, ze urzqgdzenia Jackery Explorer 1000 Plus i Jackery Battery Pack
1000 Plus nie dziatajg podczas ich podtgczania lub odigczania.

LADOWANIE SLONECZNE

W przypadku tadowania za pomocg panelu stonecznego urzgdzenie musi by¢ uzywane
z Explorerem 1000 Plus. Aby uzyska¢ informacje na temat metody podtqczania, nalezy
zapoznac sie z instrukcjg obstugi urzgdzenia Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

SolarSaga Kabel AC

Kabel rozszerzajqgcy

Jackery Explorer 1000 Plus
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tADOWANIE W SAMOCHODZIE

W przypadku tadowania za pomocgq tadowarki samochodowej urzgdzenie musi by¢
uzywane z Explorerem 1000 Plus. Aby uzyskac informacje na temat metody podtgczania,
nalezy zapoznac sie z instrukcjq obstugi urzgdzenia Explorer 1000 Plus.

Jackery Battery Pack 1000 Plus

Kabel AC

Pojazd

Jackery Explorer 1000 Plus Kabel rozszerzajgcy

SRODKI OSTROZNOSCI PODCZAS UZYTKOWANIA

Podczas korzystania z tego produktu nalezy przestrzegaé podstawowych srodkéw

ostroznosci takich jak:

a.Przed uzyciem produktu nalezy przeczytaé wszystkie instrukcje.

b. Podczas korzystania z tego produktu w poblizu dzieci wymagany jest $cisty nadzér nad
dzie¢mi, zeby unikng¢ potencjalnego zagrozenia.

c. Aby unikng¢ ryzyka porazenia prgdem, nalezy korzysta¢ wytgcznie z akcesoriow
dostarczanych lub rekomendowanych przez renomowanych producentow.

d.Gdy produkt nie jest uzywany, nalezy odtgczy¢ wtyczke zasilania od gniazda produktu.

e. Nie nalezy demontowac produktu, poniewaz moze to doprowadzi¢ do wystgpienia
nieprzewidywalnych niebezpieczenstw takich jok pozar, wybuch lub porazenie prgdem.

f. Nie wolno uzywac produktu z uszkodzonymi przewodami i wtyczkami ani uszkodzonymi
kablami wyjéciowymi, poniewaz moze to spowodowac porazenie prgdem.

g.Produkt nalezy tadowac w dobrze wentylowanym miejscu, nie ograniczajgc w zaden sposob
przeptywu powietrza.

h. Produkt nalezy przechowywac¢ w wentylowanym i suchym miejscu oraz chroni¢ przed
deszczem i wodg, ktore mogg spowodowac porazenie prgdem.

. Nie nalezy wystawia¢ produktu na dziatanie ognia lub wysokiej temperatury (w
bezposrednim $wietle stonecznym lub w pojazdach, w ktérych wystepujg wysokie
temperatury), poniewaz moze to spowodowac wypadki takie jak pozar lub wybuch.

j. Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowac urzgdzenie. Przechowywanie

roztadowanego produktu przez dtuzszy czas (od trzech do szesciu miesiecy) moze

spowodowac pogorszenie jego wydajnosci, a nawet uniemozliwi¢ natadowanie go. Jesli
urzgdzenie ma by¢ przechowywane przez diuzszy czas, nalezy regularnie sprawdzac jego

poziom zasilania oraz tadowac je do poziomu okoto 60-80%.
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GWARANCJA

Uwaga: Udzielamy gwarancji wylqcznie tym nabywcom, ktérzy dokonali zakupu na
Amazon (Jackery), stronie internetowej Jackery lub u lokalnych autoryzowanych
sprzedawcow.

Ograniczona gwarancja

Firma Jackery gwarantuje pierwotnemu nabywcy bedgcemu konsumentem, ze produkt
firmy Jackery bedzie wolny od wad produkcyjnych i materiatowych przy normalnym
uzytkowaniu przez konsumenta w odpowiednim okresie gwarancyjnym okreslonym w
sekcji ,Okres gwarancji” ponizej, z zastrzezeniem wytgczen wymienionych ponizej.
Niniejsze oswiadczenie gwarancyjne okresla catkowite i wylgczne zobowigzanie
gwarancyjne firmy Jackery. Nie przyjmujemy zadnej innej odpowiedzialnosci w zwigzku
ze sprzedazqg naszych produktow ani nie upowazniamy nikogo do przyjecia jej w
naszym imieniu.

Okres gwaranciji

Trzyletnia standardowa gwarancja: Standardowy okres gwarancji akumulatora Jackery
Battery Pack 1000 Plus wynosi 36 miesiecy. W kazdym przypadku okres gwarancji liczony
jest od daty zakupu przez pierwotnego nabywce bedgcego konsumentem. W celu
ustalenia daty rozpoczecia okresu gwarancyjnego wymagany jest paragon sprzedazy z
pierwszego zakupu konsumenckiego lub inny uzasadniony dowdd w postaci dokumentu.
Dwauletnia rozszerzona gwarancja: Aby aktywowaé rozszerzong gwarancje, nalezy
zarejestrowac produkt online lub skontaktowac sie z naszym dziatem obstugi klienta pod
adresem hello.eu@jackery.com w celu przedituzenia standardowego okresu gwaranciji.

Wymiana

Firma Jackery wymieni (na koszt wtasny) kazdy produkt firmy Jackery, jesli produkt
przestanie dziata¢ w odpowiednim okresie gwarancyjnym z powodu wady produkcyjnej
lub materiatowe]. Produkt zastepczy jest objety pozostatq czescig gwarancji na
oryginalny produkt.

Ograniczona do pierwotnego nabywcy—-konsumenta
Gwarancja na produkt Jackery jest ograniczona do pierwotnego nabywcy bedgcego
konsumentem i nie podlega przeniesieniu na kolejnego wiasciciela.

Wytqgczenia

Gwarancja firmy Jackery nie obejmuje nastepujgcych przypadkow:

Niewtasciwe lub nieodpowiednie uzycie, modyfikacja, przypadkowe uszkodzenie lub
stosowanie do celéw innych niz normalne uzytkowanie konsumenckie dozwolone w
zawartej instrukcji firmy Jackery.

Proba naprawy przez osobe inng niz autoryzowany serwis.

Wszelkie produkty kupione za posrednictwem internetowych serwiséw aukcyjnych.
Gwarancja firmy Jackery nie obejmuje ogniwa akumulatora, chyba ze zostanie ono w
petni natadowane przez uzytkownika w ciggu siedmiu dni od zakupu produktu, a
nastepnie co najmniej raz na sze$¢ miesiecy.
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Download the Jackery Mobile App

Laden Sie sich die Jackery Mobiltelefon-App herunter
Téléchargez l'application mobile Jackery
Scarica l'applicazione mobile Jackery
Descargar la aplicacion mévil Jackery
Baixe o App Jackery para Celular
Download Jackery Mobile App

M3ternete Mo6unHoTO npunoxeHune Jackery
Laadige alla Jackery mobiilirakendus

Lataa Jackery Mobile App -sovellus
Preuzmite Jackery mobilnu aplikaciju
Preuzmite aplikaciju Jackery Mobile

Toltse le a Jackery mobilalkalmazdast
Scekjid Jackery Mobile App

Stahnéte si mobilni aplikaci Jackery

Last ned Jackery-mobilapp

Preuzmite aplikaciju ,Jackery Mobile”
Prenesite mobilno aplikacijo Jackery
Stiahnite si mobilnu aplikdciu Jackery
Ladda ner Jackery Mobile App

Jackery Mobile Uygulamasini indirin
KateBdote TV epappoyn yla Kivnta tng Jackery
3arpysuntb Mo6unbHoe npunoxexue Jackery

Download de Jackery Mobile App

7 Availableonthe [l GETITON
\ [ ¢ App Store } Google Play

Manufacturer/Factory: Shenzhen Hello Tech Energy Co.,Ltd.

Jioanda Science and technology industrial park, the east side of Huafan Road,
Tongsheng Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, China



